©® BLAUPUNKT BC5020

Originalinstruction manual Upute za uporabu
Bedienungsanleitung gyxelpidlo odnytwv
Instrukcja obstugi MHCTPYKUKMa3aynoTpeba
Navod k pouziti Manual de instructiuni
Ndavod na pouzitie Instrukcijy vadovas
Hasznalati utasitas Kasutusjuhendit
Navodila Ekspluatacijas instrukcija

EnekTpuuecka koca Kosa elektryczna
Elektricky krovinorez Brush cutter
HAektpikd Spemave  Elektri¢na kosilnica
Elektrivikat Elektrinis dalgis
Elektri¢na kosa Elektricka kosa

Elektriskais izkapts  Elektromos flikasza
Coasa electrica



Arrow alignment




BC5020 ©® BLAUPUNKT

IMPORTANT INFORMATION

To achieve the highest satisfaction, enjoy the product's

performance and learn about all its features and functions,

pleaseread this manual before using the product.

Before using the device, read the Operating Instructions and

comply to its contents. The manufacturer shall not be liable for

any damage caused by the use of the device other than for its
intended purpose or by improper handling.

Keep these Operating Instructions for future reference.

» Thisdeviceis fordomestic use only. Do not use forany other
purposes.

» The device should only be connected to an socket with values
corresponding to the values on therating label.

« Itisnecessary to check, if total current consumption of all
devices plugged into the wall outlet does not exceed the fuse
inthe circuit.

« If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such a way as
to avoid tripping hazards.

- Donotletcord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

« Thedeviceisnotdesigned to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

- Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

« When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.
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« Never leave the product connected to the power source
without supervision.

- Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

« The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating elementorahotoven. Do not place on any
other device.

- Theappliance must not be used by children. Keep the
appliance andits cord out of the reach of children.

- The appliance may be used by individuals with limited
physical, sensory or mental capability as well as those
without knowledge of or previous experience in the use of
similar appliances, provided such individuals are supervised
orinstructed with regard to the safe operation of the
appliance and are informed about the potential hazards.

- Additional precautions should be taken when using this
devicein the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

» Never use the product close to combustibles.

» Never expose the product to atmospheric conditions such as
directsunlightorrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

« The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cable isdamaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

» Never use the product with adamaged power cable orif it
was dropped ordamaged in any other way or if it does not
work properly. Do not try to repair the defected product by
yourselfasitcanlead to electric shock. Always return the
damaged device to a professional service in order to repair it.
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ENGLISH

All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

« Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are not recommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

- Keep your workplace tidy and well lit.

- Disorderand insufficient lighting lead to accidents.

« Do notuse power toolsin explosive atmospheres,i.e.in the
presence of flammable liquids, gases or dust.

« Amoment of carelessness may cause losing control of your
tool.

- Ifitis possible to fit power tools for dust extraction or
collection, check that they are fitted and working correctly.
Using such power tools reduces therisk posed by the
presence of dust.

« Do notlean outtoo far when working with your power tool.
Maintain a stable posture and balance. This allows you to
keep better control of your power tool in unforeseen
situations.

 Avoid starting the power tool unintentionally. Make sure the
power switchisin the OFF position before connecting the
power tool to the mains. Carrying a power tool with your f
ingeronits trigger or plugging in a power tool after
switchingiton canlead to accidents.

« Wear appropriate clothing. Do not workin loose clothing and
do not wear jewellery while working. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts.The moving parts of a
power tool can catch and pullinloose pieces of clothing,
jewellery or long hair.

« Remove any spanners or tools from the power tool before
startingit. Atool or spanner still connected to the rotating
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part of the power tool may cause personal injury.

« Be careful when working with power tools, concentrate on
your workand use common sense. Do not use a power tool
when tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. Even a moment of carelessness while working
with a power tool can lead to a serious accident.

- Keep children away from the work areaand DO NOT allow
children to pull on the power cord - this can cause serious
injury.

- Before making any adjustments, changing accessories or
storing the power tool, move the switch to the off position to
disconnect the power tool from the power supply. Such
precautions reduce therisk of accidentally starting the
power tool.

« Ensure that the vents are free from debris.

« The device may only be used in a dry, well-litenvironment.

« Thistool should not be used by anyone under the age of 16.

Electrical safety

Connectthe device only to an electrical supply of
characteristics in accordance with the information on the data
plate.

The power tool plugs must match the power sockets. Never
alter the power cord plug in any way. Unmodified plugs and
suitable electrical sockets reduce the risk of an electric shock.
Avoid touching grounded or shorted to ground surfaces such
as piping, radiators, radiators and refrigerators. If parts that are
grounded or shorted to ground are touched, the risk of electric
shockincreases.

Do not expose electric devices to rain or humid conditions. If
water enters the power tool, the risk of an electric shock
increases.

Do not tighten the connection cables. Never use the
connection cable to carry, pull electrical equipment or pull the
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plug out of the socket. Keep the connection cable away from
heat sources, oils, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled connection cablesincrease the risk of an electric
shock.

Before starting the work, check the power cord before starting
the work. Do not operate if the power cord or extension cord is
abraded, cut or otherwise damaged. If the power cord is
damaged during use, switch off the device and unplug it from
the socket.

If the power toolis used outdoors, the connection cables
should be extended with waterproof extension cords designed
to operate outdoors. Using such an extension cord reduces the
risk of an electric shock.The cross-section area of the extension
cord conductors should be at least 1.5 mm”when the length of
the cableislessthan 20 m, and if the length of the cableis
between 20 and 50 m, the minimum cross-section is 2.5 mm®.
Aresidual current protection device (RCD) must be used as
protection against shock from the supply voltage. Using the
RCD reduces therisk of electric shock.The equipment should
be supplied through an RCD with arated current not exceeding
30 mA.

General information

The deviceisintended for house gardening use only as
described and protected by these instructions for use
After switching off the trimmer, the string/blade rotates for
some time. Wait until

the motor and the string/blade completely stop before
restarting the device.

Do notturnthe trimmer on or off at short intervals.

The operator of the trimmer should wear proper footwear with
non-slip soles and long trousers to protect the legs. Do not
work barefoot orin flip-flops, sandals.

Always use the trimmer holding it with both hands.
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Operate the device only during the day orin good artificial
lighting.

|.l| Read the user manual.

Use ear protection

General warning Wear protective gloves

Fire hazard

A Electric shock hazard

Wear protective clothing

Wear a protective mask

Wear safety glasses Wear respiratory protection

SYMBOLS
+The following symbols may appear in the operating instructions or on the tool’s nameplate.
- These signs contain important information about the product and instructions on how to use it.

productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the

Ny Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
%{9 which can be recycled and reused.

Intended use:

The gardening tool is designed for home use, for trimming grass and weeds, usually in areas that
cannot be reached with alawnmower. The gardening tool is not intended for commercial or industrial
use.

Before starting the device:

Check the technical condition of the device and make sure that none of the components are damaged
and that the reel with the string or the blade is properly installed and fastened.

Before using the trimmer, check that there are no signs of wear or damage and, if necessary, return it to
an authorised service centre.

Checkthat bystanders and animals are at a safe distance from the trimmer's workplace (at least 15
meters).

The trimmer should be disconnected from the power supply in the event of breaks in work, before
moving itto another workplace, and before any work on the power tool (e.g. setting or cleaning) .
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WEARPERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

-Wear safety glasses according to En166

« Use protective masks in accordance with En149

«Use other types of proper personal protective equipment, depending on the type of work involved.

Description of the device

1. Motor 9. Cover of the cutting unit /safety cover
2.Switch trigger 10. String cutter

3. Switch lock 11. Gear

4.Handle 12. Locking screw

5.Handle (guide) mounting cover 13. Shoulder strap

6. Cutting unit mounting pipe 14. Attachment point of the shoulder strap
7.Drive shaft guard connector 15. Power cord

8. Cutting unit (cutting disc, head with string) 16. Handle

Installing the cutting unit guard (installing the safety guard):
Unscrew the strap holding the safety cover. Replace the cover, attach the fastening band which must
then be tightened with the screws.

Drive shaft connection:
Connect the two parts of the tube in which the drive shaft is located until the locking pin 1 engages.
Tighten the fixing nut.

Changing thereel:

1.Check that the switchisin the off position and remove the plug from the socket.

2.Press the side latches of the reel cover, remove the inner cover from the reel, then remove it from the
inside and replace with anew one.

3.Push thereel backinto thereel holder ensuringitis securely seated.

Installing the string reel

Remove the nut by turning it clockwise.

Remove the moulded plate washer, remove the spacer.

Lock the cutting attachment drive axis with a hex key. Screw the reel with the cutting string by rotating
it counter-clockwise, remembering to lock it with the hex key of the drive shaft 1.
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Remove the nut by turning it clockwise. Remove the washer from the moulded plate, remove the
spacer. Install the triple blade on the drive shaft axle. Install the spacer, then install the washer from the
pressed plate. Lock the cutting attachment drive axis with a hex key. Screw the nut 5 with the supplied
spanner counter-clockwise. Diagram: 1 hex key, 2 washer, 3 triple arm blade, 4 spacer, 5 moulded plate
washer, 6 nut.

Carrying strap:

Before working, properly adjust the carrying strap or harness to fit the user

The strap should be positioned so that, with the strap on the left shoulder, the strap hook be mounted
on the scythe extension at the height of the right hip. The harness is placed on the leftarm and the hip
guard on theright side of the operator, where the scythe suspension pointis located. This cover
protects the user against vibrations from the working scythe and also prevents contact with the
scythe.
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GRASS mowing:

Do not mow wet grass. The best mowing results are achieved when the grass is dry. Insert the
extension cord through the back of the arm, making sure that it is always behind the user when
cutting.

Keep the device tilted atan angle of 20 degrees to the grass being mowed, movingitinapendulum
motion, to the left and right. Make sure to keep the device away from yourself - see figure.

% il

Effective mowing of the grass with the device is possible only if the grass not higher than 15 cm. Keep
the grass trimmer away from hard objects. When the string or blade comes into contact with a hard
object, the string or blade may break. Stones can be thrown away and hit the surrounding objects at
high speed causing damage. Itis prohibited to use the device without a safety cover.

When using the trimmer, remember to maintain proper body posture during work.

MOWING AROUND SHRUBS AND TREES

When mowing grass and weeds around shrubs and trees be extremely careful and do notallow them to
come into contact with the rotating string or blade. Damage to the bark may result in the death of the
tree or shrub.

String ejection:

If the string istoo short, pullit out. The unitis equipped with an automatic dispense head. Press the
reel lightly against the ground to eject the string automatically.

During this operation, please note that pressing the reel too hard or too hard against the ground may
cause damage to thereel, soitis recommended to do it manually to prevent damage.

Cleaning and maintenance

1. After each use clean the entire device of plant residues and the lower cover of the collected
compacted mass.

2.Ventilation slots and motor housing should be kept free of dust and dirt, as much as possible. Wipe
the device with a clean cloth, brush or purge with compressed air.

3.ltisrecommended to clean immediately after every use.

4.Do notuse any cleaning agents or solvents to clean the device; they may damage the plastic parts.
Take care not to allow water to enter the device.

5.Checkthe condition of the cutting string regularly, as well as the
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tightening of the screws. With new devices, the bolt tightening should be checked after about 2 first
hours of operation.Tighten the loosened bolts if necessary.

6.Ensure that all components of the power tool are in good working order and do not overload or carry
outany work for which the device is notintended

Brush cutter

Motor type: electric, brush

Motor power: 1400 W

Rotational speed: 6800 rpm

Cutting diameter of the string: 420 mm

Type and type of head: semi-automatic/double string
Recommended string diameter: from 1.6 mm to 2.0 mm

Noise and vibrations.

The noise and vibrations have been measured in accordance with 2000/14/EC, 2005/88/EC.

Noise emission: Sound pressure level (LpA): 75.51 dB (A)

KpA deviation: 3,00 dB (A)

Measured sound power level LwA:95.51 dB (A)

KwA deviation: 0.93 dB (A)

Guaranteed sound power level: LwA: 96.00 dB (A)

Total vibration value and measurement uncertainty (K):

The value of vibrations acting on the upper limbs: 7.95 m/s?, k=1.5 m/s”

The declared total vibration value has been measured according to the standard test method and can
be used to compare

one device to another.The given vibration emission value may be used for the preliminary estimation
of the negative impact.

After every 15 minutes of work allow 15 minutes break.
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WAZNE INFORMACJE

Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszyc sie wydajnoscia

produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o

przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystapieniem do

korzystania z tego produktu.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac

instrukcje obstugii postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej

zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem
lub niewtasciwg jego obstuga.

Instrukcje obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac

zniejrowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.

« Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem o charakterystyce zgodnej z wartosciami na
tabliczce znamionowej.

« Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobdr pradu wszystkich
urzadzen podtaczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzi¢,
czy taczny pobdr mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewod przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposéb by unikng¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sie o niego. Upewnij sie, ze przedtuzacz jest zuziemieniem, 3-
zytowy z gniazdkiem z bolcem uziemiajgcym.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktdry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

- Przed pracami konserwacyjnyminalezy zawsze
bezwzglednie odtgczyc urzadzenie od zasilania. Odtgczajac
kabel zasilajgcy nalezy zawsze wycigga¢ go z gniazdka
trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢ przewodu
zasilajacego ciaggnac za kabel, poniewaz uszkodzeniu moze
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ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym wypadku moze dojs¢

nawet do Smiertelnego porazenia pradem.

Nie wolno pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia do gniazdka

bez nadzoru.

+ Nie zanurzajurzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

Urzadzenie powinno byc¢regularnie czyszczone wedtug

zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji

urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrédet ciepta, ptomieni,

elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym

piekarniku. Nie umieszczajna zadnym innym urzadzeniu.

« Nalezy zachowac szczegdblng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci lub zwierzeta
domowe.

+ Nie nalezy dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzagdzeniem.

Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatow

tatwopalnych.

« Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow

atmosferycznych (deszczu, stohca, etc.) ani nie uzywaj w

warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne

domki kempingowe).

Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli

przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to

powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w

specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez

wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem

zasilajgcym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub

uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzagdzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytgcznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
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uzytkownika.

« Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw oraz czesci
zamiennych do urzadzenia lub rekomendowanych przez
producenta.Uzywanie akcesoridw lub czesci
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzi¢
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozic¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

- Dbaj o porzadekidobre oswietlenie w miejscu pracy.

« Nieporzadekiniewystarczajgce oswietlenie prowadza do
wypadkow.

« Nie uzywaj elektronarzedzi w przestrzeniach zagrozonych
wybuchem, tj. w obecnoscitatwopalnych cieczy, gazéow lub
pytow.

« Chwila nieuwagi grozi utratg panowania nad narzedziem.

- Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania elektronarzedzi do
odprowadzania lub zbierania pytu, sprawdz, czy zostaty one
zamocowane i dziatajg prawidtowo. Uzywanie takich
elektronarzedzi zmniejsza zagrozenie stwarzane przez
obecnos¢ kurzu.

« Nie wychylaj sie zelektronarzedziem zbyt daleko. Utrzymuj
stabilng postawe i réwnowage. Dzieki temu zachowasz
lepsza kontrole nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

« Unikaj niezamierzonego uruchomiania elektronarzedzia.
Przed podtaczeniem elektronarzedzia do sieci elektrycznej
sprawdz, czy wytacznik zasilania znajduje sie w potozeniu
wytaczonym (OFF). Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
naspuscie lub podtgczanie elektronarzedzia do siecijuz po
witaczeniu moze prowadzi¢ do wypadkow.

- Zaktadajodpowiednig odziez. Nie pracujw luznym ubraniu i
nie no$ bizuterii podczas pracy. Wiosy, odziezirekawice
trzymac zdala od ruchomych czesci. Ruchome czesci
elektronarzedzia mogag pochwycic¢iwciggnac¢luzne czesci
odziezy, bizuterie lub dtugie wtosy.

+ Przed uruchomieniem elektronarzedzia wyjmijz niego
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wszystkie klucze lub narzedzia. Narzedzie lub klucz nadal
potaczony z czescig obrotowq elektronarzedzia moze
spowodowac obrazenia ciata.

« Podczas pracy z elektronarzedziami zachowuj ostroznos¢,
skoncentruj sie na pracyistosujzdrowy rozsgdek. Nie uzywaj
elektronarzedzia w razie zmeczenia lub pod wptywem
srodkéw odurzajacych, alkoholu lub lekéw. Nawet chwila
nieuwagi podczas pracy z elektronarzedziem grozi
powaznym wypadkiem.

« Trzymaj dziecizdala od miejsca wykonywania pracy i NIE
pozwalajdzieciom na pocigganie za kabel zasilajacy - moze
to spowodowac powazne obrazenia.

« Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymiang
akcesoriow lub odstawieniem elektronarzedzia do
przechowania przestaw wytgcznik do potozenia wytgczenia,
aby odtaczy¢ elektronarzedzie od zasilania. Takie dziatania
zapobiegawcze zmniejszaja ryzyko przypadkowego
uruchomienia elektronarzedzia.

- Upewnijsie, ze otwory wentylacyjne sg wolne od osadéw.

« Zurzgdzenia mozna korzysta¢ wytgcznie w suchym, dobrze
oswietlonym otoczeniu.

- Ztego narzedzia nie powinny korzysta¢ osoby ponizej 16
roku zycia.

Bezpieczenstwo elektryczne

Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej zwartosciami na tabliczce
Zznamionowej.

Wtyczki elektronarzedzi muszg pasowac do gniazdek
elektrycznych. Nigdy w zaden sposob nie nalezy przerabiac
wtyczki przewodu zasilajagcego. Niezmodyfikowane wtyczki i
odpowiednie gniazdka elektryczne zmniejszaja ryzyko
porazenia prgdem elektrycznym.

Nalezy unika¢ dotykania powierzchniuziemionych lub
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zwartych zmasa, takich jak rury, ogrzewacze, grzejniki i
chtodziarki. W przypadku dotkniecia czesci uziemionych lub
zwartych zmasa, wzrasta ryzyko porazenia pragdem
elektrycznym.

Nie nalezy narazac urzadzen zasilanych elektrycznie na
dziatanie deszczu lub warunkéw wilgotnych. W przypadku
przedostania sie wody do elektronarzedzia, wzrasta ryzyko
porazenia pragdem elektrycznym.

Nie nalezy napinac przewodéw przytgczeniowych. Nigdy nie
nalezy uzywac przewodu przytgczeniowego do przenoszenia,
ciggniecia sprzetu zasilanego elektrycznie lub wyciggania
wtyczkiz gniazdka. Nalezy trzymad przewdd przytaczeniowy z
daleka od zrédet ciepta, olejéow, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci. Uszkodzone lub zaplatane przewody
przytaczeniowe zwiekszajg ryzyko porazenia pragdem
elektrycznym.

Przed przystapieniem do pracy sprawdzi¢ przewodd zasilajacy.
Nie przystepowac do pracy, jezeli przewod zasilajacy lub
przedtuzacz sg przetarte, przeciete lub winny sposéb

ulegnie uszkodzeniu nalezy wytgczyc urzadzenie i wyciggna¢
wtyczke z gniazda sieciowego.

W przypadku, gdy elektronarzedzie uzywane jest na zewnatrz,
przewody przytgczeniowe nalezy przedtuzaé przedtuzaczami
wodoszczelnymi przeznaczonymido pracy w warunkach
zewnetrznych. Uzywanie takiego przedtuzacza zmniejsza
ryzyko porazenia pragdem elektrycznym. Przekroj zyty
przedtuzacza powinien wynosi¢ co najmniej 1,5 mm?*kiedy
dtugosc kabla jest krotsza niz 20 m, natomiast jezeli dtugos¢
kabla wynosi miedzy 20 a 50 m, przekréj minimalny to 2,5 mm®.
Jako ochrone przed porazeniem przez napiecie zasilania nalezy
stosowac zabezpieczenie roznicowopradowe (RCD).
Zastosowanie wytacznika RCD zmniejsza ryzyko porazania
pradem elektrycznym. Sprzet nalezy zasila¢ poprzez wytacznik
réoznicowopradowy o pradzie znamionowym
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nieprzekraczajacym 30 mA.

Informacja ogdlna

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do prac w ogrodzie
przydomowym zgodnie zopisem i zasadami bezpieczenstwa
zawartymiw niniejszej instrukcji uzytkowania.

Po wytaczeniu podkaszarki zytka/ostrze obraca sie jeszcze
przezjakis czas. Odczekac do

catkowitego zatrzymania silnika oraz zytki/ostrza przed
ponownym uruchomieniem urzadzenia.

Nie wtaczacinie wytagcza¢ podkaszarkiw krotkich odstepach
czasu.

Operator podkaszarki powinien nosi¢ porzagdne obuwie o
podeszwach przeciwposlizgowych i dtugie spodnie do
ochrony nég. Nie wolno pracowac boso lub w klapkach,
sandatach.

Z podkaszarki zawsze korzystac¢ oburacz.

Nalezy uzywac urzagdzenia tylko podczas dnia lub przy dobrym
oswietleniu sztucznym.

Stosuj ochrone uszu

|.l| Przeczytaj podrecznik uzytkownika.

Ostrzezenie ogdline Zaktadaj rekawice ochronne

Niebezpieczerstwo pozaru Zakfadaj odziez ochronna

Niebezpieczenstwo porazenia
pradem

( ) Zakfadaj okulary ochronne

SYMBOLS

» Winstrukcji obstugi lub na tabliczce znamionowej narzedzia mogga pojawic sie ponizsze symbole.

- Te oznaczenia zawieraja wazne informacje na temat produktu i wskazéwki dotyczace sposobu jego
uzytkowania.

Zaktadaj maske ochronng

>\

Stosuj ochrone drég oddechowych

VOO ®
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jestobjety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie:

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 688 08 00, email: info@everpol.pl

E Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na smieci, oznacza to, ze produkt

N Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotéw, ktére mozna
%9 poddac recyklingowiiponownie uzy¢.

STOSOWAC SRODKI OCHRONY OSOBISTEJ

« Stosuj okulary ochronne zgodnieznormg En166

« Stosuj maski ochronne zgodnie znorma En149

« Stosuj inne precyzyjne srodki ochrony indywidualnej, w zaleznosci od rodzaju wykonywanej pracy.

Przeznaczenie

Narzedzie ogrodnicze przeznaczone jest do uzytku przydomowego, do przycinania trawy i chwastéw,
zazwyczaj do przestrzenido ktérych kosiarka nie ma dostepu. Narzedzie ogrodowe nie jest
przeznaczone do uzytku komercyjnego ani przemystowego.

Przed uruchomieniem urzadzenia

Nalezy sprawdzac stan techniczny urzadzenia i upewnic sig, czy zaden z elementéw nie jest
uszkodzony i czy szpula z zytka lub ostrze jest poprawnie zatozone i zamocowane.

Przed uzyciem podkaszarki nalezy sprawdzi¢, czy nie ma ona oznak zuzycia lub uszkodzen i w razie
potrzeby odda¢ do autoryzowanego serwisu.

Nalezy sprawdza¢ czy osoby postronne i zwierzeta znajduja sie¢ w bezpiecznej odlegtosci od miejsca
pracy podkaszarki (co najmniej 15 metréw).

Podkaszarke nalezy odtaczy¢ od sieci zasilajacej w przypadku przerw w pracy, przed przenoszeniem jej
w inne miejsce pracy, oraz przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np. nastawianie lub
czyszczenie) .

Opis urzadzenia

1.Silnik 9.0Ostona zespotu tngcego / ostona bezpieczenstwa
2.Spust wtacznika 10.Nozyk do obcinania zytki

3.Blokada wtacznika 11.Przektadnia

4. Uchwyt 12.Sruba zabezpieczajaca

5.Pokrywa mocowania uchwytu (kierownicy) 13.Pasek naramienny

6.Rura mocowania zespotu tnacego 14. Miejsce mocowania paska naramiennego
7.tacznik ostony watu napedowego 15.Przewod zasilajacy

8.Zespdttnacy (tarcza tnaca, gtowica z zytka) 16.Rekojes¢

Montaz ostony zespotu thacego (montaz ostony bezpieczenstwa):
Odkreci¢ opaske mocujaca ostone bezpieczenstwa. Zatozy¢ ostong, zatozy¢ opaske mocujaca, ktérg
nastepnie nalezy przykrecic¢ srubami.

taczenie walu napedowego:

Potaczyc dwie czescirury, w ktorych znajduje sie wat napedowy az do zatrzasniecia sie trzpienia
blokujacego 1. Dokreci¢ nakretke mocujaca.
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Wymiana szpuli:

1. Nalezy sprawdzi¢ czy przetacznik jest w pozycji wytaczonej i wyjmij wtyczke z kontaktu.

2.Wcisng¢ boczne zatrzaski ostony szpuli, zdja¢ wewnetrzng ostone ze szpulki, a nastepnie wyja¢ ja ze
srodkaizastapi¢ nowa.

3.Wecisna¢ szpulke z powrotem do uchwytu szpuli, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona na swoim
miejscu.

Montaz szpuliz zytka
e ' % -

Odkreci¢ nakretke, nakretka odkreca sie zgodnie zruchem wskazéwek zegara.

Zdjac¢ podktadke z przettoczonej blachy, zdja¢ podktadke dystansowa.

Zablokowa¢ kluczem szesciokatnym os napedu przystawki tngcej. Przykreci¢ szpule z zytka tnaca
obracajacja w kierunku odwrotnym do kierunku wskazéwek zegara, pamietajac przy tym o
blokowaniu kluczem szesciokgtnym watu napedu 1.

e
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Odkreci¢ nakretke, nakretka odkreca sie zgodnie zruchem wskazéwek zegara. Zdja¢ podktadke z
przettoczonej blachy, zdja¢ podktadke dystansowa. Zamontowaé néz tréjramienny na o$ watu
napedowego. Zamontowac podktadke dystansowa, nastepnie podktadke z przettoczonej blachy.
Zablokowa¢ kluczem szesciokatnym os$ napedu przystawki tngcej. Przykreci¢ nakretke 5,za pomoca
dotaczonego do zestawu klucza w kierunku odwrotnym do kierunku wskazéwek zegara. Schemat: 1
klucz szesciokatny, 2 podktadka, 3 néz tréjramienny, 4 podktadka dystansowa, 5 podktadka z
przettoczonej blachy, 6 nakretka.

Pasnosny:

Przed pracg nalezy wtasciwie ustawi¢ zaczep pasa nosnego lub uprzezy (szelek) do uzytkownika

Pas nalezy ustawic tak, aby przy zatozonym pasie na lewym ramieniu zaczep pasa zamontowac wysieg
kosy znajdowat sie na wysokosci prawego biodra. Uprzaz zaktada sie na lewe ramie i ostona stawu
biodrowego bedzie znajdowac sie po prawej stronie operatora, w miejscu gdzie znajduje sie punkt
zawieszenia kosy. Ostona ta zabezpiecza uzytkownik przed wibracjami pracujacej kosy, a takze
zabezpiecza przed kontaktem z kosa.

Koszenie trawy:

Nie kosi¢ mokrej trawy. Najlepsze wyniki koszenia uzyskuje sie, gdy trawa jest sucha. Przewod
przedtuzajacy nalezy przetozyc przez ramie do tytu, zwracajac uwage, by podczas ciecia znajdowat sie
on zawsze za uzytkownikiem.

Nalezy trzymac urzadzenie pochylona pod katem 20 stopni w stosunku do koszonej trawy, poruszajac
nig ruchem wahadtowym, w lewg i prawg strone. Zwracac uwage, aby trzymac urzadzenie z dala od
siebie - patrzrysunek.
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Efektywne koszenie trawy urzadzeniem mozliwe jest tylko w przypadku trawy nie wyzszej niz 15 cm.
Nie zbliza¢ podkaszarki do twardych przedmiotéw. Gdy zytka lub ostrze bedzie miato kontakt z
twardym przedmiotem moze dojs¢ do zerwania, uszkodzenia sie zytki lub ostrza. Kamienie moga
zostac¢ odrzucone i uderzy¢ w okoliczne przedmioty z duzg predkoscia przyczyniajac sie do uszkodzen.
Zabronione jest uzywanie urzadzenia bez ostony bezpieczenstwa.

Uzywajac podkaszarki pamietaj by zachowac odpowiednig postawe ciata podczas pracy.

KOSZENIE WOKOL KRZEWOW | DRZEW

Podkaszajac trawe i chwasty wokot krzewodw i drzew, nalezy zachowad wyjatkowa ostroznosc¢inie
dopuszcza¢ doich zetkniecia sie zwirujaca zytka lub ostrzem. Uszkodzenie kory moze skutkowac
obumarcie drzewa lub krzewu .

Wysuwanie zytki:

Jeslizytka jest za krétka nalezy ja wysuna¢. Urzadzenie wyposazone jest w gtowice zautomatycznym
wysuwem. Aby wysunga¢ zytke automatycznie —nalezy przycisnac lekko szpula do ziemi.

Podczas tej czynnoscinalezy pamieta¢, ze zbyt mocne lub zbyt gwattowne przyciskanie szpuli do ziemi
moze spowodowac jej uszkodzenie, dlatego zaleca sie wykona¢ czynnos$é recznie by nie dopusci¢ do
uszkodzenia szpuli.

Czyszczenie, konserwacja:
1. Po kazdorazowym uzyciu urzadzenia, nalezy oczysci¢ cate urzgdzenie zresztek roslinnych, a ostone
dolna zzebranej, zbitej masy.
2.Szczeliny wentylacyjne i obudowa silnika powinny by¢ w miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzadzenie wycierad czysta $ciereczka, pedzlem lub przedmuchaé sprezonym
powietrzem.
. Zalecasie czyszczenie bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.
4.Do czyszczenia urzadzenia nie uzywac zadnych srodkdw czyszczacych ani rozpuszczalnikéw; moga
one uszkodzi¢ czesci urzadzenia wykonane z tworzywa sztucznego. Nalezy uwaza¢, aby do wnetrza
urzadzenia nie dostata sie woda.
5.Nalezy regularnie kontrolowad stan zytki tnacej, a takze dokrecenie srub. Przy nowych maszynach,
pierwsza kontrole dokrecenia srub nalezy przeprowadzi¢ po okoto 2 godzinach pracy podkaszarki.
W razie koniecznosci dokreci¢ poluzowane sruby.
6. Nalezy dbac o prawidtowy stan wszystkich elementéw elektronarzedzia, a takze nie przecigzanie
urzadzenia lub wykonywanie prac, do ktérych maszyna nie zostata przeznaczona

w

Kosa elektryczna

Typ silnika: elektryczny, szczotkowy

Moc ssilnika: 1400 W

Predkosc¢ obrotowa: 6800 rpm

Srednica koszenia zytka:420 mm

Rodzajityp gtowicy: pétautomatyczna/ podwdjna zytka
Zalecana $rednica zytki:od 1,6 mm do 2,0 mm

Hatasiwibracje.

Hatas i wibracje zostaty zmierzone zgodnie znormga 2000/14/EC, 2005/88/EC.

Emisja hatasu: Poziom cisnienia akustycznego LpA: 75,51 dB (A)

Odchylenie KpA:3,00dB (A)

Zmierzony poziom mocy akustycznej LwA: 95,51 dB (A)

Odchylenie KwA: 0,93 dB (A)

Gwarantowany poziom mocy akustycznej: LwA: 96,00 dB (A)

Catkowita wartos¢ drgan i niepewnos$¢ pomiarowa (K):

Warto$¢ wibracji dziatajacych na koriczyny gérne: 7,95 m/s?, k=1,5 m/s>

Zadeklarowana catkowita wartos$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie z uzyciem standardowej metody
badawczejimoze byc stosowana do poréwnania

jednego urzadzenia zdrugim. Podana warto$¢ emisji drgart moze by¢ uzywana do wstepnego
oszacowania negatywnego oddziatywania.

Po kazdych 15 min pracy - 15 min przerwy.
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DULEZITA INFORMACE

Chcete-lidosahnout nejvyssi spokojenosti, uzit si vykon

produktu a naucit se viechny jeho vlastnostia funkce, prectéte

si pfed pouzitim tohoto produktu tento navod.

Pfed pouzitim zatizeni si pre¢téte navod k obsluze a dodrzujte

pokyny v ném uvedené.Vyrobce neruci za Skody zplisobené

pouzivanim zafizenivrozporusjeho uréenim nebo
nespravnou obsluhou.

Navod k obsluze uschovejte tak, aby jej bylo mozné pouziti pfi

pozdéjsim pouziti produktu.

. Zatizenije uré¢eno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je kjinym ucelim, nez pro které je uréeno.

. Zarizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, ktera splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu viech zatizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepfekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy ptikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu neprekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste pfedesli
nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

- Napdjeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu &i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- Kovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi Casovy spinac,
samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pristroj, ktery mize
zafizeni automaticky zapnout.

« Nez pfistoupite k udrzbovym Cinnostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

- Napdjeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlicia
vytahnete ze zasuvky. Nikdy

+ kabel neodpojujte tahem za samotny kabel, mohlo by dojit k
posSkozenividlice
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nebo kabelu, v krajnim pfipadé mlze dojit az ke smrtelnému
urazu elektrickym proudem.
Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.
Zatizenije nutné pravidelné ¢&istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Ci$ténia udrzbé zatizeni.
Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroja tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.
Pfistroja kabel uchovavejte mimo dosah déti.
Pfistroj mohou pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovyminebo dusevnimi schopnostminebos
nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou tyto osoby
pod dohledem nebo byly fadné pouceny ohledné pouziti
spotiebice bezpelnym zpisobem a chdpou mozndrizika
spojenasjeho pouzivanim.
Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotfebic¢em hraly.
Nepouzivejte zatizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotfebic¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vliva
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vlhké kempové chatky).
Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vyménit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymeény
kvalifikovanou osobou.
Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
pristroje, hrozi nebezpedi urazu. PoSkozené zatizeni
odevzdejte do prisluseného servisu, ktery provede kontrolu
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Ciopravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
mUze vést k vaZnému ohrozeni uzivatele.

« Pouzivejte pouze origindlni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k poSkozeni zafizenia
ohrozit bezpelnost uzivatele.

« Udrzujte své pracovisté uklizené a dobre osvétlené.

- Neporadek a nedostatecné osvétleni vedou k nehodam.

- Elektrické naradi nepouzivejte v prostiedi s nebezpecim

vybuchu, tzn. v pfitomnosti hoflavych kapalin, plyn nebo

prachu.

Chvilka nepozornosti mlze vést ke ztraté kontroly nad

naradim.

« Pokud jsou k dispozici elektricka naradi pro odsavani nebo
sbér prachu, zkontrolujte, zda jsou pfipojeny a spravné
funguji. Pouziti takového elektrického nafadi snizuje riziko
pfitomnosti prachu.

- Nenaklanéjte se s elektrickym naradim pfilis daleko. Udrzujte
stabilni polohu télaarovnovahu. Diky tomu si zachovate
lepSi kontrolu nad elektrickym nafadim v nepfedvidanych
situacich.

« Vyhnéte se nechténému spusténi elektrického naradi. Pfed
pripojenim elektrického naradi k elektrické siti zkontrolujte,
zda se vypinac nachazive vypnuté poloze (OFF). Pfenaseni
elektrického naradi s prstem na spousti nebo pripojovani
elektrického proudu k siti po jeho zapnuti mlze vést k
nehodé.

- Noste vhodné obleceni. Nepracujte ve volném obleceni a pfi
praci nenoste Sperky. Udrzujte své vlasy, odév a rukavice
mimo pohyblivé ¢asti. Pohyblivé ¢asti elektrického naradi
mohou zachytit a vtahnout volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy.

+ Pfed spusténim elektrického nafadi znéj odstrante viechny
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klice nebo nastroje. Nastroj nebo kli¢, ktery je stale pfipojen k
rotujici ¢asti elektrického naradi, mize zpUsobit zranéni.

« Pfipraciselektrickym nafadim budte opatrni, soustfedte se
na pracia pouzivejte zdravy rozum. Nepouzivejte elektrické
naradi, jste-liunaveninebo pod vlivem drog, alkoholu nebo
lék0. Chvilka nepozornosti pfi praci s elektrickym naradim
mUze vést kvazné nehodé.

« Udrzujte déti mimo pracovnioblasta NEDOVOLTE détem, aby
tahaly za napajeci kabel - mohlo by to zpUsobit vazné
zranéni.

 Pfed provadénim jakychkoli uprav, vymeénou prislusenstvi
nebo pred odlozenim elektrického naradi otocte hlavni
vypina¢ do polohy vypnuto, abyste naradi odpojili od zdroje
napajeni.Takova preventivni opatieni snizujiriziko
nahodného spusténi elektrického naradi.

. Ujistéte se, ze jsou ventilacni otvory bez necistot.

. Zatizenilze pouzivat pouze v suchém, dobfe osvétleném
prostiedi.

- Toto naradi by nemély pouzivat osoby mladsi 16 let.

Bezpecnost elektrického systému

Zatizeni smi byt pfipojeno pouze k zasuvce s charakteristikami
uvedenymina typovém Stitku.

Zastrcky elektrického nafadi musi odpovidat zasuvce. Nikdy
Zadnym zpUsobem neupravujte zastrcku napdajeciho kabelu.
Nemodifikovana zastrcka, ktera pasuje do zasuvky, snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

Vyvarujte se télesného kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako
jsou potrubi, topidla, radiatory a chladnicky. Pokud se
dotknete uzemnénych nebo zkratovanych ¢asti, zvysSuje se
riziko Urazu elektrickym proudem.

Nevystavujte elektricky napajend zatizeni pusobenidesté
nebo vlhkosti. Pokud by se do elektrického naradi dostala
voda, zvysuje seriziko Urazu elektrickym proudem.
Pfipojovaci kabely by nemély byt natazené. Nikdy
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nepouzivejte napdjeci kabel k pfenaseni, tahaninebo
pohyblivych ¢asti. PoSkozené nebo zamotané napajeci kabely
zvysujiriziko urazu elektrickym proudem.

Pfed zahdjenim prace zkontrolujte napajeci kabel.
Nepokousejte se pracovat s napajecim nebo prodluzovacim
kabelem roztfepenym, pfefiznutym nebo jinak poskozenym.
Pokud se béhem pouzivani napdjeci kabel poskodi, vypnéte
zafizenia vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Pokud je elektrické naradi pouzivano venku, propojovaci
kabely by mély byt prodlouzeny vodotésnymi prodluzovacimi
kabely ur¢enymi pro venkovni pouziti. Pouziti takového
prodluzovaciho kabelu snizuje riziko urazu elektrickym
proudem. Prufez vodice prodluzovaciho kabelu by mél byt
alesponi 1,5 mm’, pokud je délka kabelu mensinez20m,a
pokud je délka kabelu mezi 20 a 50 m, minimdalni prifez by mél
byt 2,5 mm?’.

Jako ochranu pfed urazem elektrickym proudem pouzijte
proudovy chrani¢ (RCD). Pouziti RCD snizuje riziko urazu
elektrickym proudem. Zatizeni by mélo byt napajeno
proudovym chrani¢em se jmenovitym proudem
nepresahujicim 30 mA.

b

<
=
-
2]
Ll
%

Vseobecné informace

Zatizenije ur¢eno pouze pro pracivdomacizahradé v souladu
s popisem a bezpecnostnimi pravidly obsazenymivtomto
navodu k pouziti.

Po vypnuti sekacky se struna/nUz jesté chvili otaci. Pockej az
se uplné zastavi motor a struna/niz pfed opétovnym
spusténim zarizeni.

Nezapinejte a nevypinejte sekacku v kratkych ¢asovych
intervalech.

Obsluha sekacky by méla nosit spravnou obuv s protiskluzovou
podrazkou a dlouhé kalhoty chranici nohy. Nenidovoleno
pracovat naboso nebo v zabkach, sandalech.

Sekacku pouzivejte vzdy obéma rukama.

Pouzivejte zafizeni pouze béhem dne nebo pfidobrém
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7

umélém osvétleni.

Prectéte si uzivatelskou pfirucku. Pouzivejte ochranu sluchu

=

VSeobecné varovani Pouzivejte ochranné rukavice.

& Nebezpedi pozaru

Pouzivejte ochranny odév.

Nebezpeci trazu elektrickym

PouZivejte ochrannou masku
proudem )

| (@@ Pouzivejte ochranné bryle Pouzivejte ochranu dychacich cest:

Pece®

SYMBOLY
+Vnavodu k pouziti nebo na typovém stitku nafadi se mohou objevit nésledujici symboly.
+Tyto symboly obsahuji dtlezité informace o produktu a tipy, jak jej pouzivat.
Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské
E smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s bézZnym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
predchazi potencialnimu poskozeni Zivotniho prostiedi a zdravi.

MY, Produkt byl vyroben zvysoce kvalitnich material(i a slozek, které Ize recyklovat a opakované
%9 pouzivat.
POUZIVEJTE OSOBNi OCHRANNE PROSTREDKY
+Pouzivejte ochranné bryle v souladu s normou En166
+ Pouzivejte ochranné masky v souladu s normou En149
- Pouzivejte jiné pfesné osobniochranné prostiedky v zavislosti na druhu provadéné prace.
Uréeni:
Zahradninaradije ur¢eno pro domaci pouziti, k vyzinani travy a plevele, typicky ploch, které nejsou
pro klasickou sekacku pfistupné. Zahradninaradi neniurceno pro komercninebo primyslové pouziti.

Pfed spusténim zafizeni:

Zkontrolujte stav zafizeni a ujistéte se, ze zadny z prvkd neni poskozen, a ze civka vlasce nebo nGzjsou
spravné nainstalovany a upevnény.

Pred pouzitim sekacky zkontrolujte, zda nejevi znamky opotfebeninebo poskozeni, a v pfipadé
potieby ji odevzdejte do autorizovaného servisniho stfediska.

Ujistéte se, ze kolemjdouci a zvifata jsou v bezpecné vzdalenosti od pracovniho prostoru sekacky
(nejméné 15 metrd).

V pfipadé pferuseni prace, pfed pfemisténim najiné pracovisté a pied jakoukoli praci na elektrickém
naradi (napt. sefizovani nebo ¢isténi) odpojte sekacku od sité.

POUZIVEJTE OSOBNi OCHRANNE PROSTREDKY

«Pouzivejte ochranné bryle vsouladu s normou En166

« Pouzivejte ochranné masky v souladu s normou En149

- Pouzivejte jiné pfesné osobni ochranné prostiedky v zavislosti na druhu provadéné prace.
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Popis pfistroje:

1.Hornirukojet 9. Skfif motoru

2.Tlacitko spinace 10.Bezpecnostnikryt

3.Drzék kabelu 11.Sekacihlava

4.Napdjecikabel 12.0mezovac <
5.Prostiedni knoflik blokady (pro nastavenidélky) 13.Matice pro upevnénipfidavné rukojeti =
6.Teleskopicka trubka 14. Montazni Sroub i
7. Tlacitko nastaveni hlavy 15.Pomocna rukojet o
8.Tlacitko nastaveni uhlu naklonu 16. Civka ’3

Montaz ochranného krytu fezného zafizeni (montaz ochranného krytu) :
Odsroubujte svorku zajistujici bezpecnostni kryt. Nasadte kryt, nasadte upevnovacisvorku a nasledné
utahnéte Srouby.

Pfipojeni hnaciho hi¥idele:
Spojte obé casti trubky s hnaci hfideli, dokud pojistny kolik 1 nezapadne. Utdhnéte upinaci matici.

Vyména civky:

1. Zkontrolujte, zda je vypinac ve vypnuté poloze a vytdhnéte zastrcku ze zasuvky.

2.Stisknéte bo¢nizapadky krytu civky, sejméte vnitini kryt civky, poté ji vyjméte zevniti a nahradte ji
novou.

3. Zatlacte civku zpét do drzaku civky a ujistéte se, Ze je pevné usazena na svém misté.

Montaz civky se strunou
T N

Odsroubujte matici, matice se odSroubovava ve sméru hodinovych rucicek.

Vyjméte podlozku z vyrazeného plechu, vyjméte distan¢ni vlozku.

Zablokujte hnaci osu fezného nastavce Sestihrannym klicem. Nasroubujte civku se strunou otacenim
proti sméru hodinovych ruci¢ek a nezapomenite zablokovat hnaci hiidel 1 $estihrannym kli¢cem.

o —
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Montaz noze:

Odsroubujte matici, matice se odSroubovava ve sméru hodinovych rucicek. Vyjméte podlozku z
vyrazeného plechu, vyjméte distanc¢ni podlozku. Namontujte tfiramenny ndz na osu hnaciho hfidele.
Nainstalujte distan¢ni podlozku a poté podlozku z vylisovaného plechu. Zablokujte hnaci osu fezného
nastavce sestihrannym klicem. Utdhnéte matici 5, pomoci dodaného kli¢e proti sméru hodinovych
rucicek. Schéma: 1 Sestihranny kli¢, 2 podlozka, 3 tfiramenny ndz, 4 distancni podlozka, 5 lisovana
ocelova podlozka, 6 matice.

Popruh pro pfenaseni:

Pred praci spravné prizplGsobte popruh nebo postroj (sle) uzivateli

Pas by mél byt nastaven tak, aby s pdsem zalozeném na levém rameni vystupek kosy byl na trovni
pravé kycle. Postroj si nasadte na levé rameno a ochrana kycelniho kloubu bude na pravé strané
operatora, kde je misto pro zavéseni kosy. Tento kryt chrani uzivatele pfed vibracemi pracujici kosy a
také chréani pred kontaktem s kosou.

Sekani travy:

Nesekejte mokrou travu. Nejlepsich vysledkl seceni dosahnete, pokud je trava suchd. Prodluzovaci
kabel protdahnéte ramem dozadu a ujistéte se, ze je pfi sekani vzdy za uzivatelem.

Udrzujte zafizeni naklonéné pod uhlem 20 stupntd k travé, kterou sekate, pohybujic jim kyvadlovym
pohybem doleva a doprava. Davejte pozor, abyste zatizeni drzeli dél od sebe - viz obrazek.
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Efektivni sekanitrdvy se zafizenim je mozné pouze na travé nepresahujici 15 cm. Udrzujte sekacku
mimo dosah tvrdych predmétd. Pokud se struna nebo niz dostane do kontaktu s tvrdym predmétem,
muUze se struna nebo nGz zlomit nebo poskodit. Kameny mohou byt vymrstény a zaséhnout blizké
predméty vysokou rychlostia zplsobit poskozeni. Je zakdzédno pouzivat zafizeni bez bezpecnostniho
krytu.

Pti pouzivani sekacky nezapomente pfi praci udrzovat spravnou polohu téla.

SECENI KOLEM KERU A STROMU
Ptisekanitravy a plevele kolem kefli a strom0 budte velmi opatrni, aby se nedostaly do kontaktu s
rotujici strunou nebo nozem. Poskozeni kiiry miize mit za nasledek odumfeni stromu nebo kefe.
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Vysouvanistruny:

Pokud je struna prilis kratka, vytdhnéte ji. Zafizeni je vybaveno hlavou s automatickym vysouvanim.
Chcete-li strunu automaticky vysunout - pritlacte civku lehce k zemi.

Béhem této operace pamatujte, Ze pfilis silné nebo pfilis nahlé pfitlaceni civky k zemi ji mdze poskodit,
proto se doporucuje provést operaciru¢né, aby nedoslo k poskozeni civky.

Cisténi, udrzba:

1.Po kazdém pouziti zafizeni ocistéte celé zafizeni od rostlinnych zbytk( a spodni kryt od nasbirané
hmoty.

2.Vétracistérbiny a kryt motoru by mély byt pokud mozno zbaveny prachu a necistot. Zafizeni otfete
¢istym hadiikem, kartacem nebo vyfoukejte stlacenym vzduchem.

3. Doporucuje se ¢istitihned po kazdém pouziti.

4. K ¢isténi zafizeni nepouzivejte zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; mohou poskodit
plastové ¢asti zafizeni. Davejte pozor, aby se dovnitf zafizeni nedostala voda.

5.Pravidelné kontrolujte stav struny a také utazeni Sroub. U novych strojd by méla byt prvni kontrola
dotazenisroubu provedena po cca 2 hodinach provozu sekacky. V ptipadé potieby dotahnéte
vsechny uvolnéné Srouby.

6. Méli byste dbat na fadny stav vsech soucasti elektrického naradi a nepretézovat zafizeni nebo
provadét prace, pro které neni stroj urcen.

Elektricka koza

Typ motoru: elektricky, s kotvou

Moc motoru: 1400 W

Otéacky: 6800 ot/min

Primér koseni zilky: 420 mm

Typ adruh hlavy: poloautomaticka / dvojité zavity
Doporucend prdmér zilky: od 1,6 mm do 2,0 mm

Hluk a vibrace.

Hluk a vibrace byly méfeny v souladu s 2000/14/EC, 2005/88/EC.
Emise hluku: Hladina akustického tlaku (LpA): 75,51 dB(A)
Odchylka KpA: 3,00 dB (A)

Namérend hladina akustického vykonu LwA: 95,51 dB (A)
Odchylka KwA: 0,93 dB (A)

Zarucend hladina akustického vykonu: LwA: 96,00 dB (A)

Celkova hodnota vibraci a nejistota méreni (K):

Hodnota vibraci plisobicich na horni konéetiny: 7,95 m/s?, k=1,5 m/s’

Deklarovana celkova hodnota vibraci byla zméfena podle standardni zkusebni metody a Ize ji pouzit
pro srovnani

jednoho zafizeni s druhym. Stanovenou hodnotu emise vibraci lze pouzit pro pfedbézné posouzeni
negativniho vlivu.

Po kazdych 15 minutach prace - 15 minut pfestavka.
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DOLEZITA INFORMACIA

Ak chcete dosiahnut najvyssiu spokojnost, uzit si vykon

produktu a naucit sa vSetky jeho vlastnostia funkcie, precitajte

si pred pouzitim tohto produktu tento navod.

Pred pouzitim zariadenia si precitajte ndvod na obsluhu a

dodrzujte pokyny vhom uvedené.Vyrobca neruci za Skody

sp6sobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho ur¢enim
alebo nespravnou obsluhou.

Navod na obsluhu uschovajte tak, aby ho bolo mozné pouzit aj

pri neskorSom pouziti produktu.

- Zariadenie sluzivyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho ur¢enim.

- Zariadenie pripojte len k zasuvke suzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

« Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

« Pokial vyuzivate predlZzovaciu Snuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacej$nure
neprekracuje parametre zatazenia predlZzovacej $Snury. Kabel
predlzujucejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

« Nedovolte, aby napdjaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

- Zariadenie je ur¢ené naovladanie s pomocou externého
casového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristrojautomaticky spustat.

« Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmieneclne odpojte od
napajania.

+ Priodpajaninapajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zadsuvky
tak, ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy nevytahujte
napajaci kdbel tahanim za kdbel, pretoze by samohla
poskodit zastrcka alebo kdbel a vextrémnom pripade moéze
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dokonca ddjst k smrtelnému Urazu prudom.

- Je zakdzané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

- Zariadenie nepondrajte do vody ani do ziadnej inej kvapaliny.

« Zariadenie musi byt pravidelne Cistené podla pokynov
popisanych v Casti o Cistenia udrzbe zariadenia.

« Zariadenie neumiestnujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hortcu raru. Neumiestiiujte ho
naziadne iné zariadenia.

« Toto zariadenie mézu pouzivat osoby s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymiarozumovymi schopnostami, ako aj
osoby, ktoré nemaju dostato¢né vedomosti ani skisenostis
pouzivanim podobnych zariadeni, ibaze budu pod
dohladom, alebo ak budu prislusne preSkolené ako sa toto
zariadenie bezpec¢ne pouziva a buduinformovanio
potencidlnych rizikach.

+ Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo domace
zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

Deti bez dohladu nesmu vykonavat Cistenie a udrzbu
zariadenia.

« Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo domace
zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.

- Zariadenie nevystavujte pésobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vlhkostou (kupelne, vihké chaty).

« Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kabel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

« Nepouzivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom,
zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené

32



BC5020 ©® BLAUPUNKT

akymkolvekinym spésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.
PoSkodené zariadenie odovzdajte do prisluSného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nesprdvne urobena oprava
moze pre uzivatela predstavovat vazne nebezpecenstvo.
Pouzivajteiba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporucaného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.
Udrzujte svoje pracovisko upratané a dobre osvetlené.
Neporiadok a nedostatocné osvetlenie vedu k nehodam.
Elektrické naradie nepouzivajte v prostredis
nebezpelenstvom vybuchu, tzn. v pritomnosti horlavych
kvapalin, plynov alebo prachu.

Chvilka nepozornosti mdze viest k strate kontroly nad
naradim.

Ak su k dispozicii elektrické naradie na odsavanie alebo zber
prachu, skontrolujte, ¢i su pripojené a spravne funguju.
Pouzitie takéhoto elektrického naradia znizuje riziko
pritomnosti prachu.

Nenaklanajte sa s elektrickym naradim prilis daleko. Udrzujte
stabilnu polohu tela arovnovahu.Vdaka tomu si zachovate
lepSiu kontrolu nad elektrickym naradim v nepredvidanych
situaciach.

Vyhnite sanechcenému spusteniu elektrického naradia. Pred
pripojenim elektrického naradia k elektrickej sieti
skontrolujte, ¢i sa vypina¢ nachadza vo vypnutej polohe
(OFF). Prenasanie elektrického naradia s prstom na spusti
alebo pripdjanie elektrického prudu k sieti po jeho zapnuti
moze viest k nehode.

Noste vhodné oblecenie. Nepracujte vo volnom obleceni a pri
praci nenoste Sperky. Udrzujte svoje vlasy, odev a rukavice
mimo pohyblivych ¢asti. Pohyblivé Casti elektrického naradia
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mozu zachytit a vtiahnut volny odev, Sperky alebo dlhé vlasy.

 Pred spustenim elektrického naradiazneho odstrante vietky
klice alebo nastroje. Nastroj alebo klu¢, ktory je stale
pripojeny k rotujucej ¢asti elektrického naradia, m6ze
sposobit zranenie.

« Pripraciselektrickym naradim budte opatrni, sustredte sa na
pracua pouzivajte zdravy rozum. Nepouzivajte elektrické
naradie, ak ste unavenialebo pod vplyvom drog, alkoholu
alebo liekov. Chvilka nepozornosti pripraci s elektrickym
naradim méze viest k vaznej nehode.

« Udrzujte deti mimo pracovnejoblastia NEDOVOLTE detom,
aby tahali za napajaci kdbel - mohlo by to spésobit vazne z
ranenie.

« Pred vykonavanim akychkolvek uprav, vymenou
prislusenstva alebo pred odloZzenim elektrického naradia
otocte hlavny vypinac¢ do polohy vypnuté, aby ste naradie
odpojili od zdroja napajania. Také preventivne opatrenia
znizuju riziko ndhodného spustenia elektrického naradia.

- Uistite sa, ze su ventilacné otvory bez necistot.

« Zariadenie je mozné pouzivatiba v suchom, dobre
osvetlenom prostredi.

- Toto naradie by nemali pouzivat osoby mladsie ako 16 rokov.

Elektricka bezpecnost

Zariadenie pripojte vyhradne iba do el. zasuvky el. obvodu,
ktorého parametre sazhoduju s parametrami, ktoré su
uvedené navyrobnom Stitku.

Zastrcka elektronaradia musi byt kompatibilna s pouzivanou
elektrickou zasuvkou. Zastrcku napajacieho kabla nikdy
Ziadnym sp6sobom neupravujte, neprerabajte, nemerite.
Origindlne (tzn. nemodifikované) zastrcky a adekvatne
elektrické zasuvky znizuju riziko zasahu el. prudom.
Nedotykajte sa uzemnenych povrchov alebo povrchov, ktoré
su spojené s uzemnenim (uzemnovacim obvodom), ako napr.
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rury, potrubia, radiatory, chladiace boxy ap.V pripade kontaktu
suzemnenymi povrchmialebo s povrchmi, ktoré su spojené s
uzemnenim, riziko zasahu el. praddom je ovela vyssie.
Elektrické zariadenie chrante pred zrazkami (dazdom, snehom)
ako aj pred vlhkostou.V pripade, ak do elektronaradia prenikne
voda, zvysuje sariziko zadsahu el. pradom.

Nenapinajte pripojné kable. Napajaci kabel v ziadnom pripade
nepouzivajte na prenasanie, tahanie elektronaradia, ani
nevytahujte z el. zasuvky tahanim za kabel. Napajaci kabel
musi byt umiestneny v bezpecnejvzdialenosti od zdrojov
tepla, olejov, ostrych hran alebo pohyblivych ¢asti. PoSkodené
alebo zamotané napdjacie kdble zvysSujuriziko zasahu el.
prudom.

Vzdy predtym, nez za¢nete pracovat, najprv skontrolujte
napajaci kdbel. Nezacinajte pracovat, ak je napajacialebo
predlzovaci kabel predrety, prestrihnuty alebo akymkolvek
inym spésobom poskodeny. Ak sa pocas pouzivania poskodi
napajaci kabel, zariadenie okamzite vypnite a vytiahnite
zastrcku z el. zasuvky.

Ked elektrondaradie pouzivate vonku, m6zete pouzivatiba
vodotesné predlzovacie kable, ktoré su uréené na pouzivaniev
exteriéri. Pouzivanie predlzovacich kablov spravneho typu
znizuje riziko zdsahu el. prtdom.Vodice predlzovacieho kabla
musia mat prierezaspon 1,5 mm?’, ak je kabel krat3inez20m, a
akje kabel dIhsi, vrozpatiod 20 do 50 m, prierezaspon 2,5
mm’.

Aby ste zabezpecili nalezitd ochranu pred zasahom el. pradom,
pouzivany el.obvod ma mat vhodny prudovy chranit (RCD).
Pouzivanie pradového chrani¢a (RCD) znizuje riziko zdsahu el.
prudom. Zariadenie mbze byt pripojené (napajané) k el.
obvodu, ktory je chraneny prudovym chrani¢om, s menovitym
aktivacnym pridom najviac 30 mA.
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Vseobecné informacie
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Toto zariadenie je urcené vyhradne iba na pouzivanie,
vykondavanie pracvdomacich zdhradach a zahradkach, v
sulade s opisom a bezpecnostnymi pravidlami, ktoré su
uvedené v tejto prirucke.

Ked vypnete strunovu kosacku, struna/Cepel este isty cas moze
rotovat. Pockajte,

kym sa motor ako aj struna/Cepel Uplne nezastavia, predtym
nez zariadenie opat spustite.

Strunovu kosacku nevypinajte a nezapinajte v kratkych
¢asovych odstupoch.

Operator strunovej kosacky musi mat obutd vhodnu obuv s
protiSmykovou podrazkou, a oble¢ené dlhé nohavice na
ochranu nbéh. Nepracujte naboso aniv zabkach alebo
sandaloch.

Strunovu kosacku vzdy drzte oboma rukami.

Zariadenie pouzivajte iba pocas dna alebo prinalezitom
umelom osvetleni.

SYMBOLY

- Nasledujice symboly mézu byt uvedené v prirucke, ndvode alebo na vyrobnom stitku naradia.
-Tieto oznacenia obsahuju dolezité informacie o vyrobku, ako aj pokyny ohladne pouzivania vyrobku.

Precitajte si pouzivatelsku prirucku. Noste ochranu usi

Vieobecné upozornenie Pouzivajte ochranné rukavice.

Nebezpecenstvo poziaru Noste ochranny odev

Nebezpecenstvo zasahu el.
priadom

( ) Noste ochranné okuliare

ﬁ Pokial'sa na zariadeninachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze

Noste ochrannt masku

> B>

Pouzivajte ochranu dychacich ciest

VOOS®

sa natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zoznémte sa s
podmienkami tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v stlade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

N Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno
%9 recyklovataznovu pouzit.
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POUZIVAJTE OSOBNE OCHRANNE PROSTRIEDKY

«Noste ochranné okuliare v sulade snormou EN 166

+Noste ochranni masku v stlade snormou EN 149

- Pouzivajte iné Specifické osobné ochranné prostriedky, podla typu vykonavanej prace.

Urcenie:

Zahradné naradie je urcené na domace (neprofesiondlne) pouzivanie, na kosenie travy a buriny,
vacsinou na miestach, ktoré sa nedaju pokosit kosackou. Zahradné naradie nie je uré¢ené na komercné
ani priemyselné pouzivanie.

Pred spustenim zariadenia:

Skontrolujte technicky stav zariadenia a uistite sa, ¢i ziadny prvok nie je poskodeny, a ¢i je kotuc
(hlavica) so strunou alebo ¢epel spravne zalozeny a upevneny.

Predtym, nez zaCnete pracovat so strunovou kosackou, skontrolujte, ¢i nema priznaky opotrebovania
alebo poskodenia, a ked'je to potrebné, odovzdajte ju do autorizovaného servisu.

Kontrolujte, ¢i na postranné osoby ako aj zvieratd nachadzaju v bezpecnejvzdialenosti od pracovnej
zény strunovej kosacky (tzn.aspon 15 metrov).

Strunovu kosacku odpojte od el. napatia, ked' robite prestavky, pred prenesenim nainé miesto, ako aj
pred vsetkymi pracamivykondvanymina elektronédradi (napr. nastavovanie alebo ¢istenie).
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Popis zariadenia:

1.Hornarucka 9. Korpus motora

2.Spustzapinaca 10.Bezpecnostny kryt

3.Drziak kabla 11.Rezna hlavica

4. Napdjaci kabel 12.0bmedzovac

5.Stredné koliesko blokady (na nastavenie dizky) 13. Upevnovacia matica pomocnej rucky
6.Teleskopickd nadsada 14. Montédzna skrutka

7.Tlacidlo nastavenia hlavice 15.Pomocnarucka

8.Tlacidlo nastavenia uhla sklonu 16. Cievka

Montaz krytu reznej jednotky (montaz bezpecnostného krytu):
Odskrutkujte pasku, ktora upeviiuje bezpecnostny kryt. Zalozte kryt, zalozte upeviiovaciu pasku, ktoru
nasledne utiahnite skrutkami.

Spajanie hnacieho hriadela:
Spojte dve casti nasady, v ktorych je umiestneny hnaci hriadel, azkym nezapadne blokovaci ¢ap 1.
Utiahnite upevriovaciu maticu.

Vymena cievky:

1.Skontrolujte, ¢i je prepina¢ na vypnutej polohe, a nasledne vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky.

2.Stlacte bo¢né zapadky krytu cievky, zlozte vnutorny kryt z cievky, a potom cievku vytiahnite zvnutra
avlozte novu.

3.Vtlacte cievku naspat do drziaka cievky, uistite sa, ¢i je dobre osadena na svojom mieste.

Montaz cievky so strunou
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Odskrutkujte maticu, matica sa odskrutkovava v smere pohybu hodinovych ruciciek.
Zlozte podlozku z prelisovaného plechu, zloZte distan¢nu podlozku.
Os pohonurezného néstroja zablokujte Sesthrannym kli¢om. Zaskrutkujte cievku s reznou strunou
otacanim proti smeru pohybu hodinovych ruciciek, pricom nezabudnite, aby ste zablokovali hnaci
hriadel 1 Sesthrannym klt¢om.

g

Montaz cepele:

Odskrutkujte maticu, matica sa odskrutkovava v smere pohybu hodinovych ruciciek. Zlozte podlozku z
prelisovaného plechu, zlozte distan¢nu podlozku. Na os hnacieho hriadela namontujte trojramenny
n6z.Namontujte distan¢nu podlozku, nasledne podlozku z prelisovaného plechu. Os pohonu rezného
nastroja zablokujte Sesthrannym klti¢om. Zaskrutkujte maticu 5, pouzite v siprave dodany klu¢, ktory
krutte proti smeru hodinovych ruciciek. Schéma: 1 Sesthranny klu¢, 2 podlozka, 3 trojramenny néz, 4
distanc¢nd podlozka, 5 podlozka z prelisovaného plechu, 6 matica.

Nosny popruh:
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Popruh nastavte nasledovne: prelozte popruh cezlavé rameno, hak popruhu upevnite k nasade
krovinorezu, ktory sa musi nachadzat priblizne vo vyske pravého bedra. Postroj sa zaklada na lavé
rameno a bedrovy chréni¢ bude umiestneny na pravej strane operéatora, na mieste, kde sa nachadza
bod zavesenia krovinorezu. Tento kryt chrani pouzivatela pred vibraciami pracujuceho krovinorezu, a
tiez chréni pred kontaktom s krovinorezom.

Kosenie travy:

Nekoste mokru travu. Najlepsie vysledky kosenia dosiahnete, ked'je trava sucha. Predlzovaci kabel
prelozte cezrameno dozadu, pricom davajte pozor, aby bol pocas kosenia vzdy za operdtorom.
Zariadenie drzte pod uhlom 20 stupriov vocirovine kosenej travy, kosacku presuvajte vahadlovym
pohybom, vlavo a vpravo. Davajte pozor, aby sa zariadenie vzdy nachadzalo dalej - pozrite obrazok.
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Trava sa da efektivne kosit vtedy, ked'ma vysku aspor 15 cm. Krovinorez nepriblizujte k tvrdych
predmetov.V pripade, ked' ddjde ku kontaktu struny alebo ¢epele s tvrdym predmetom, struna alebo
Cepel'samozu poskodit. Kamene mézu byt vymrstené s vysokou rychlostou a udriet s velkou silou do
predmetov v okoli, ndsledkom ¢oho sa mézu poskodit. Zariadenia v ziadnom pripade nepouzivajte bez
bezpecnostného krytu.

Pri pouzivani strunovej kosa¢ky nezabudajte, aby ste pocas préce vzdy stali spravnym spésobom.

KOSENIE OKOLO KRiIKOV A STROMOV

Pri kosenitravy a buriny okolo krikov a stromov, postupujte mimoriadne opatrne, davajte pozor, aby
nedoslo ku kontaktu s rotujdcou strunou alebo ¢epelou. Nasledkom poskodenia kéry moéze viest k
smrti stromu alebo krika.

Vysuvanie struny:

Ak je struna prilis kratka, vysunte ju. Zariadenie ma hlavicu s automatickym vysuvanim. Ked' chcete
automaticky vysunut strunu - jemne pritlacte cievku k zemi.

Pocas tejto ¢innosti nezabudajte, zZe ak cievku stlacite k zemi prilis silno alebo prudko, moze sa
poskodit, preto odporuc¢ame, aby ste tu ¢innost vykonali ru¢ne, aby nedoslo k poskodeniu cievky.

Cistenie, udrzba:

1.Po kazdom pouziti zariadenia vycistite celé zariadenie, odstrante zvysky rastlin, azdolného krytu
odstrante nahromadendu, ubitd hmotu.

2.Vetracie otvory a plast motora musia byt, nakolko je to mozné, bez prachu a necistét. Zariadenie
utierajte ¢istou handrickou, Stetcom, kefou, alebo vyfukajte stlacenym vzduchom.

3.0dporucame, aby ste zariadenie ¢istiliihned po kazdom pouziti.

4.Na ¢istenie zariadenia nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky ani rozpustadla; mozu poskodit casti
zariadenia, ktoré st vyrobené z plastu. Zabrante, aby do zariadenia prenikla voda.

5.Pravidelne kontrolujte stav reznej struny, a ¢i su nalezite dotiahnuté skrutky.V pripade novych
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zariadeni, prvu kontrolu utiahnutia skrutiek vykonajte priblizne po cca 2 hodinach pouzivania
strunovej kosacky. Ked'je to potrebné, uvolnené skrutky utiahnite.

6. Starajte sa o spravny stav vsetkych prvkov elektronaradia, a zariadenie nepretazujte ani
nevykonavajte prace, na vykondvanie ktorych zariadenie nie je uréené.

Elektricky krovinorez

Typ motora: elektricky, kefovy

Prikon motora: 1400 W

Uhlova rychlost: 6800 rpm.

Priemer kosenia strunou: 420 mm

Druh atyp hlavice: poloautomatickda / dvojita struna
Odporucany priemer struny:od 1,6 mmdo 2,0 mm

Hluk a vibracie.

Hluk a vibracie boli merané v silade s 2000/14/EC, 20005/88/EC.
Hlu¢nost: Uroven akustického tlaku LpA: 75,51 dB (A)

Odchylka (nepresnost) KpA: 3,00 dB (A)

Namerana uroven akustického vykonu LwA: 95,51 dB (A)
Odchylka (nepresnost) KwA: 0,93 dB (A)

Zarucena uroven akustického tlaku: LwA: 96,00 dB (A)

Celkovéa hodnota vibrécii a odchylka (nepresnost) merania (K):

Hodnota vibracii pésobiacich na horné kon¢atiny: 7,95 m/s?, k= 1,5 m/s’

Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana standardnou testovacou metédou a moze sa
pouzivat na porovnavanie

jedno naradia/zariadenie s druhym. Uvedena hodnota emisii vibracii sa moze pouzivat na predbezny
odhad negativnych vplyvov.

Po kazdych 15 minttach prace - 15 minutova prestavka.
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FONTOS INFORMACIOK

Alegnagyobb elégedettség elérése, atermék teljesitményének

élvezete, valamint a termék 0sszes jellemzéjének és

funkciojanak megismerése érdekében kérjik, a termék
haszndlata el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet.

A készulék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és

kovesse azabban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal

felel6sséget a készilék rendeltetésétdl eltéré hasznalatabal
vagy helytelen kezelésébdl ered6 karokért.

A kezelési utmutatot meg kell 6rizni, hogy a termék késébbi

haszndlata soranis felhasznalhatoé legyen.

« Akészilék kizarolag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszerd célokra nem hasznalhato.

« Akésziléket azadattablan feltiintetett értékeknek megfeleld
aljzatba csatlakoztassa.

« Gy6z6djon meg arrol, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladja meg a
biztositék maximalis teljesitményét.

« Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbito vezetékét
helyezze el igy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

- Ne engedje, hogy a tapvezeték azasztal vagy pult szélén
lelégjon, illetve forré fellilethez érjen.

« Akésziiléket kuls6 iddzitett kapcsoldval, kiilon taviranyitoval
vagy egyéb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito
készilékkel nem hasznalhaté.

- Karbantartds el6tt mindig és feltétleniil, a csatlakozédugét
huzza ki az aljzatbol.

- Atapvezetéket azaljzatbol mindig a csatlakozédugoénal
tartva huzzaki. A tapvezetéket az aljzatb6l vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugo vagy a vezeték
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megsérulhet,

- szélséséges esetekben haldllal jaro aramutést okozhat.

- Sohane hagyja a készuléket felligyelet nélkiil, amig
csatlakoztatva van az aljzathoz.

« Akésziléketvizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

« AkésziléketaTisztitas és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

« Akésziiléket héforras, lang, elektromos fitéelem kozelében
vagy forré stitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

« Akésziiléket és a tapkabelt gyermekektdl tartsa tavol.A

készlléket hasznalhatjak fizikai, érzékszervi vagy mentalis

fogyatékossaggal rendelkezd, valamint a hasonlé tipusu
készlilékek hasznalata terén tapasztalattal és tudassal nem
rendelkezd személyek, amennyiben feliigyelet alatt allnak,
vagy utasitasokkal ésinformacidkkal latjak el 6ket a készulék
biztonsagos haszndlatat, vlamint a fennallé veszélyeket
illetéen.

Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. Felligyelet nélkiil

a gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem

végezhetik.

Kilonos 6vatossaggal hasznalja a késziléket, ha a kbzelben

gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy

a gyermekek a készilékkel jatszanak.

« Akészuléket gyulékony anyagok kdzelében ne hasznalja.

« Akésziléket kultéri behatasok (esd, nap, stb.) elétt védje,

valamint magas paratartalmu helységekben ne hasznalja

(fird6szoba, nyirkos fahazak).

A tapvezeték dllapotat rendszeresen ellenérizze.

Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel

hibdsodik meg, a veszély elkeriilése érdekében kizardlag a

gyarto, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel

rendelkezé személy cserélheti ki.

Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugoval, illetve ha a
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késziilék leesett, mas médon megsérilt vagy nem megfeleld
modon lizemel, a készuléket sosem vegye hasznalatba. A
készuléket 6nalléan nejavitsa, aramitést okozhat. A hibas
késziléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfelel6
szakszervizben adja le. A készuléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas
afelhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

« Akészulékhezkizarélag eredeti vagy a gyarté altal ajanlott
kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készulék meghibasodasat okozhatja és a
felhasznalé biztonsagat veszélyezteti.

- Tartsarendben és jol megvildgitva a munkahelyét.

« Arendetlenség ésanem megfeleld vilagitas balesetekhez
vezethet.

« Ne hasznaljon elektromos szerszamokat robbanasveszélyes
kornyezetben, azaz gyulékony folyadékok, gazok vagy por
jelenlétében.

- Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam feletti uralom
elvesztését kockaztatja.

« Havanlehet6ség porelszivo vagy porgyjté elektromos
szerszamok felszerelésére, ellenérizze, hogy azok fel vannak-
e szerelve és megfelel6en mikddnek-e. Azilyen elektromos
szerszamok hasznalata csokkentia por jelenléte altal
jelentett kockazatot.

+ Ne ddljon tulsdgosan ra az elektromos kéziszerszamra. Tartsa
meg a stabil testtartasat és az egyensulyat. Ez segithet
abban, hogy elére nem lathato helyzetekben jobban kézben
tarthassa az elektromos szerszamot.

- Kerilje azelektromos szerszam akaratlan elinditasat.
Gy6z6djon meg réla, hogy a halozati kapcsold OFF allasban
van, miel6tt az elektromos szerszamot a halézatra
csatlakoztatja. Balesethez vezethet, ha az elektromos
szerszamot ugy viszi, hogy az ujjaagombon van, vagy ha
bekapcsolas utan dugja be az elektromos szerszamot.
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Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne dolgozzon laza ruhaban, és
ne viseljen ékszereket munka kézben.Tartsa tavol a hajat, a
ruhazatot és a kesztylt a mozgo alkatrészektdl. Az
elektromos szerszam mozgo részei megragadhatjak és
behuzhatjdk a laza ruhadarabokat, ékszereket vagy a hosszu
hajat.

Elinditas el6tt tavolitsa el a villanykulcsokat vagy
szerszamokat az elektromos eszkdzb6l. Az elektromos
szerszam forgo részéhez még mindig csatlakoztatott
szerszam vagy kulcs személyi sériilést okozhat.

Legyen évatos, amikor elektromos szerszamokkal dolgozik,
koncentraljon a munkajdra, és j6zan ésszel jarjon el. Ne
haszndljon elektromos szerszamot faradtan, illetve
kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt. Egy
pillanatnyi figyelmetlenségis sulyos balesethez vezethet az
elektromos szerszammal végzett munka soran.

Tartsa tavol a gyerekeket a munkaterulettél, és NE engedje,
hogy a gyerekek meghtuzzak a tapkabelt- ez sulyos sériilést
okozhat.

Miel6tt barmilyen beallitast elvégezne, tartozékot cserélne
vagy tarolna az elektromos szerszamot, allitsa a kapcsoloét
kikapcsolt allasba, hogy az elektromos szerszamot levalassza
az aramforrasrol. Azilyen évintézkedések csokkentik az
elektromos szerszam véletlen elinditasanak kockazatat.
Gy6z6djon meg arrél, hogy a szell6zényildsokban nincsenek
lerakédasok.

A készuléket csak szaraz, j6l megvildgitott kornyezetben
szabad hasznalni.

Ezt az eszkozt 16 év alattiak nem hasznalhatjak.

Elektromos biztonsag

A késziléket az adattablan feltlintetett értékeknek megfeleld
aljzatba csatlakoztassa.

A szerszam dugdjanakilleszkednie kell az elektromos aljzatba.
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Sohane mddositsa atdpkabel csatlakozéjat semmilyen
modon. A nem moédositott csatlakozék és a megfeleld
elektromos aljzatok csokkentik az elektromos dramiuités
kockazatat.

Kerulje a foldelt vagy foldzarlatos késziilékek, pl. csévek,
flt6testek, radidtorok, hitészekrények megérintését. A foldelt
vagy foldzarlatos alkatrészek érintése noveli az elektromos
aramutés kockazatat.

Ne tegye ki a terméket es6é vagy nedvesség hatasanak. Ha viz
kerul aszerszamba, né azaramutés veszélye.

Ne feszitse meg a csatlakozdokabeleket. Soha ne a kdbelnél
fogva hordozza vagy hiuzza az elektromosan mikodtetett
késziiléket és ne a kabelnél fogva htuizza kia dugéta
konnektorbdl. Tartsa tavol a csatlakozokabelt a h6forrasoktol,
azolajtol, az éles peremektél és a mozgo alkatrészektél. A
sérilt vagy 0sszegabalyodott kdbelek novelik az elektromos
aramutés kockazatat.

A munka megkezdése el6tt ellendrizze a tapkabelt. Ne
haszndlja a készuléket, ha a tapkabel vagy a hosszabbito
kopott, vagott vagy egyéb médon sérilt. Ha a tapkabel
megsérul a hasznalat soran, kapcsolja ki a készuléket, és huzza
ki a konnektorbdl.

A szerszam kiiltéri hasznalata esetén a csatlakozékabeleket
vizall6 hosszabbitéval kell meghosszabbitani. llyen
hosszabbito hasznalata csokkenti az elektromos aramités
kockazatat. A hosszabbitd kabelének keresztmetszete
legalabb 1,5 mm?®legyen, ha a kdbel hossza kisebb, mint 20 m,
és haakabelhossza 20 és 50 m k6zott van, a minimalis
keresztmetszet 2,5 mm’legyen.

A halozatifeszultség okozta dramiités elleni védelemként
aram-véddékapcsolot (RCD) kell hasznalni. AzRCD haszndélata
csOkkentiaz dramités kockazatat. A berendezést legfeljebb 30
mA névleges aramerdsségli arammegszakitéval kell ellatni.

<
>
C)
<
=

45



BC5020 ©® BLAUPUNKT

Altalanosinformacié

Ez a készulék kizardlag a jelen hasznalati utmutatéban leirtak
szerint haszndlhatd, kerti munkak soran.

A szegélynyiro kikapcsolasa utan a damil/kés még egy ideig
forog.Varja meg, hogy

teljesen megalljon a motor és damil/tarcsa, miel8ttismét
bekapcsolna a készuléket.

Ne kapcsolja be és ki a flinyirét rovid idékozonként.

Aldabak védelme érdekében a szegélynyiro kezel§jének
megfeleld, csuszasmentes talpu cip6t és hosszu szaru nadragot
kell viselnie. Ne dolgozzon mezitlab, papucsban vagy
szandalban.

A szegélynyirét mindig két kézzel hasznalja.

Csak nappal vagy jé mesterséges megvilagitas mellett
hasznalja a készuléket.

SZIMBOLUMOK

« A hasznalati utasitdsban vagy a szerszam adattébldjan a kovetkez6 szimbdlumok jelenhetnek meg.

«Ezekajelolések fontos informacidkat tartalmaznak a termékkel és a hasznalati utmutatoval
kapcsolatban.

Olvassa el a hasznalati utmutatét.

A Altalanos figyelmeztetés

Viseljen fllvédot

Hasznéljon véddkeszty(it

Tlizveszély Viseljen védéruhdzatot

Aramiités veszélye Viseljen védémaszkot

Viseljen véddszemiiveget Viseljen légzésvédé késziiléket

VOO ®

2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyiel&irasok szerint
jarjonel. Atermékethéaztartasi hulladékokkal egyitt nem dobjaki. Azelhasznalt termék
megfeleld artalmatlanitdsdval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
kdaros hatdsait akadéalyozza meg.

ﬁ Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés talalhatd, atermék a
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y;

% Atermék kivaléd minéségu, ujrahasznosithaté anyagokbol és alkatrészekbdl készdilt.

HASZNALJON SZEMELYIVEDOFELSZERELEST

-Viseljen azEN166 szabvanynak megfelel$ védészemiiveget

«Viseljen az EN149 szabvanynak megfelel6 védémaszkot

+ Az elvégzett munka tipusatol figgéen hasznaljon mas precizids személyi védbeszkozt.

Rendeltetés:

A kerti szerszamot otthoni haszndlatra tervezték, fii és gyom nyirasara, dltalaban olyan helyeken,
amelyekhez a flinyiré nem fér hozza. A kerti szerszam nem hasznalhaté kereskedelmi vagy ipari
célokra.

A késziilék elinditasa el6tt:

Ellendrizze a gép muszaki allapotat, és gy6z6djon meg arrdl, hogy egyik alkatrész sem sérilt meg, és
hogy a damilorsé vagy a penge megfelel6en van felszerelve és rogzitve.

A szegélynyiré hasznalata elétt ellenérizze, hogy nem lathatdk-e rajta elhasznalédas vagy sériilés jelei,
és sziikség esetén adja le a terméket hivatalos markaszervizben.

Ellendrizze, hogy a kbzelben tartézkodd személyek és dllatok biztonsagos tavolsdagban vannak-e a
szegélynyiré munkateriletétdl (legaldbb 15 méter).

A munkavégzés sziineteltetésekor a szegélynyirét le kell valasztani az aramellatasrél, miel6tt
athelyezné azt mashova, és miel6tt barmilyen munkat végezne a szerszamon (pl. beéllitas vagy
tisztitas).
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Termékleiras:

1.Felsé fogantyu 9.Motorhaz

2.Kapcsoléravasz 10. Biztonsagi védéelem

3.Kébeltartd 11.Vagofej

4.Tapkabel 12.Utkdz6

5.K6zéps6 reteszelégomb (hosszbeallitashoz) 13.Segédfogantyt régzité anyacsavar
6.Teleszkopcsd 14.Rogzitécsavar

7.Fejbeallité gomb 15.Segédfogantyu
8.DOlésszog-bedllité gomb 16.0rs6

Avagoegység burkolatanak felszerelése (a biztonsagi burkolat felszerelése):
Csavarja le a biztonsagi védéburkolatot rogzitészalagot. Helyezze vissza a fedelet, rogzitse a
régzitészalagot, amelyet ezutan csavarokkal meg kell hizni.

A hajtotengely csatlakoztatasa:
Rogzitse egyméshoz a csé két részét, amelyekben a hajtétengely taldlhatd, amig az 1. reteszel6csap be
nem ugrik a helyére. Hlizza meg a rogzitéanyat.

Az orsé cseréje:

1.Ellenérizze, hogy a kapcsolé kikapcsolt helyzetben van-e, és hizza kia dugot a konnektorbél.

2.Nyomja meg az orsofedél oldalsé reteszeit, tavolitsa el a belsé fedelet az orsérdl, majd vegye ki az
orsét belllrél, és cserélje ki.

3.Toljabe azorsét az orsétartdba, ligyelve arra, hogy az megfeleléen a helyére keriiljon.
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Damilorsé rogzitése
. Y

Csavarja kiazanydataz dramutatd jardsaval megegyezd irdnyban.

Tavolitsa el az alatétet a préselt lemezrél, és tavolitsa el a tavtarto alatétet.

Régzitse avagdegység hajtotengelyét egy dugdkulccsal. Csavarja be a damilorsét igy, hogy az
6ramutaté jarasaval ellentétes irdnyba csavarja, és ne felejtse el lezarni az 1-es hajtotengelyt a
dugodkulccsal.

Csavarja kiazanyataz dramutaté jardsaval megegyezd irdnyban.Tavolitsa el az aldtétet a préselt
lemezrdl, és tavolitsa el a tavtartot. Szerelje fel a haromagu kést a hajtotengelyre. Szerelje fel a
tavtartot, majd szerelje fel a préselt lemez alatétet. ROgzitse a vagdegység hajtotengelyét egy
dugodkulccsal. Csavarja be az 5-6s anyat a mellékelt kullcsal az dramutaté jarasaval ellentétes irdnyba.
Séma: 1 db dugdkulcs, 2 db alatét, 3 db haromagu kés, 4 db tavtarto alatét, 5 db préselt fémlemez
alatét, 6 db anya.
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Teherhordé 6v:

A munka megkezdése el6tt dllitsa be megfelel6en a biztonsagi 6vet vagy a hevedert

Az 6vet Ugy kell bedllitani, hogy az 6v a bal vallon legyen, és az 6vhorog a jobb csipé magassagaban
legyen rogzitve. A hevedert a bal vallra kell felvenni, a csip6védé pedig a kezel6 jobb oldalan fog
elhelyezkedni, ahol a flikasza felfliggesztési pontja taldlhato. Ez a burkolat védi a felhasznalot a gép
rezgéseitél, valamint a kaszaval valé érintkezéstdl.

Flnyiras:

Ne nyirjon nedves fiivet. A legjobb nyirasi eredmény akkor érhetd el, ha a fii szaraz. A hosszabbito
zsinort hatrafelé kell elvezetni, igyelve arra, hogy mindig a felhasznalé mogott legyen vagas kozben.
Tartsa a gépet 20 fokos szogben a vagott flihoz képest, és mozgassa inga mozgassal balra és jobbra.
Ugyeljen arra, hogy a késziiléket tartsa tavol a testétdl - lasd a képet.
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Hatékony flinyirds csak 15 cm-nél nem nagyobb f(i esetén lehetséges. Tartsa tavol a szegélynyirdt a
kemény targyaktol. Ha a damil vagy a penge kemény targgyal érintkezik, a damil elszakadhat vagy a
penge sériilhet. A kdvek kidobdsra keriilhetnek, és a kdrnyezé targyakba titkdzhetnek nagy
sebességgel, ezaltal kart okozva.Tilos a késziiléket védSburkolat nélkiil hasznalni.

A szegélynyiré hasznalatakor Ggyeljen a megfeleld testtartdsra.

BOKROK ES FAKNYIRASA

Fl és gyom bokrok és fak kozelében valé nyirdsakor kiilonésen tigyelni kell arra, hogy azok ne
érintkezzenek a forgé damillal vagy pengével. A kéreg kéarositasa a a fa vagy bokor elhalasdhoz
vezethet.

Damil kihtzasa:

Ha a damil tal révid, hizza ki. A késziilék automatikus elétoloval ellatott fejjel rendelkezik. A vezeték
automatikus el6tolasdlhoz nyomja hozzéd az orsét enyhén a talajhoz.

A mdUvelet soran szem el6tt kell tartani, hogy a tekercs tul erés vagy tul hirtelen megttése karosithatja
az orsot, ezértjavasoljuk, hogy a mlveletet kézzel végezze el a tekercs kdrosodasanak megel6zése
érdekében.

Tisztitas és karbantartas:

1. Az eszk6z minden egyes hasznalata utdn tisztitsa meg a teljes eszk6zt a névényi maradvanyoktdl és
azalso fedelet az 6sszegydilt, tomoritett fltol.

2. Aszell6zényildsoknak és a motorhaznak mindig por- és szennyezédésmentesnek kell lennilik,
amennyire csak lehetséges. Torolje le a késziléket tiszta ronggyal, kefével vagy fujja le siritett
levegével.

3.Javasoltakészilék minden hasznalat utani, azonnali megtisztitasa.

4.Ne hasznaljon tisztitoszereket vagy olddszereket a késziilék tisztitasahoz; ezek karosithatjak a
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késziilék mlanyag alkatrészeit. Ugyeljen ra, hogy ne keriiljon viz a késziilékbe.

5.Rendszeresen ellendrizze a vagédamil allapotat, valamint a csavarok meghuzésat. Uj gépek esetén a
csavarok els6 meghuzasiellen6rzését a szegélynyird kb. 2 6ras miikodése utan kell elvégezni.
Szikség esetén huzza meg a meglazitott csavarokat.

6. Ugyeljen a szerszam valamennyi alkatrészének megfelelé allapotara, valamint arra, hogy ne terhelje
tul a késziiléket, és ne végezzen olyan munkat, amelyre a gép nem alkalmas

Elektromos fiikasza

Motortipus: elektromos, szénkefés

Motor teljesitménye: 1400 W

Fordulatszam: 6800 rpm

A damil vagasi atmérdje: 420 mm

Fejvaltozata és tipusa: félautomata / dupla damil
Ajanlottdamilatméré: 1,6 mm-tél 2,0 mm-ig

Zajésrezgés.

A zajés arezgés mérése az 2000/14/EC, 2005/88/EC szabvany szerint tortént.
Zajkibocsatas: Hangnyomasszint LpA: 75,51 dB (A)

KpA eltérés: 3,00 dB (A)

Mért LwA-hangteljesitményszint: 95,51 dB (A)

KwA eltérés: 0,93 dB (A)

Garantalt zajnyomas: LwA: 96,00 dB (A)

Teljes rezgésérték és mérési bizonytalansag (K):
Felsé végtag rezgési értéke: 7,95 m/s*, k=1,5 m/s>
A megadott rezgési 6sszértéket a szabvanyos vizsgalati mddszer szerint mérik, és eszk6zok
Osszehasonlitasra alkalmas.
Az adottrezgéskibocsatasi érték felhasznalhaté a negativ hatés el6zetes becslésére.

Minden 15 perc iizemelés utan - 15 perc sziinet.
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POMEMBNE INFORMACILJE

Prosimo, da za zagotovitev kar najve¢jega zadovoljstva z
napravo in njeno ucinkovitostjo ter v cilju seznanitve z vsemi
njenimiznacilnostmiin funkcijami, pred zacetkom dela z
napravo preberete ta navodila za uporabo.

Pred zacetkom uporabe naprave preberite navodila za uporabo

inravnajte skladno z v njih vsebovaniminavodiliin opozorili.
Proizvajalec ne odgovarja za nobeno $kodo, nastalo zaradi
uporabe naprave neskladno z njeno namembnostjo ali na
nepravilen nacin.

Navodila za uporabo je treba varno shraniti, da bodo na voljo,
¢e bodo morebiti potrebna v zvezis kasnejSo uporabo izdelka.

Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.
Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinapray, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izkljucuje naklju¢no
spotikanje.

Napajalna zica ne sme biti obeSena narobu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

Napravo se ne sme upravljatizzunanjim ¢asovnim
stikalom, daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki
napravo lahko avtomatsko izklopi.

Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopitiiz napajanja.

Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli

ne vleciza kabel, ker na ta nacin se lahko poskoduje vti¢nica

51

SLOVENSCINA



BC5020 ©® BLAUPUNKT

- 0z.kabel, vskrajnih primerih pa celo pride do smrtonosnega
elektri¢cnega udara.

- Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez
nadzora.

- Naprave na dativvodo ali kaksno drugo tekocino.

- Napravo je trebaredno cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enju in vzdrZzevanju.

- Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vrodi pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kak3nidrugi napravi.

- Naprava se ne sme nahajati na kaksni drugi napravi.Naprave
ne smejo uporabljati otroci. Skupaj s kablom jo hranite zunaj
dosega otrok.Napravo lahko uporabljajo osebe zomejeno
fizitno, ¢utno alidusevno sposobnostjo pa tudi osebe, ki
niso usposobljene za uporabo oz. nimajo izkusenj uporabe
tovrstnih napray, in sicer pod pogojem, da bodo
nadzorovane oz.dajim bodorazlozeniuporaba te naprave na
varen nacin ter morebitna tveganja.

. Cesovblizini naprave ali hidni ljubim¢ki, je treba med.
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

- Naprave ne uporabljativ bliZzini vnetljivih snovi.

- Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce

indrugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti

(kopalnica, vlazne kemping hise).

Obcasno je treba preveriti stanje napajalne Zice.V primeru, ko

pride do poSkodbe napajalne Zice, jo je treba zamenjati pri

proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
preprecijo morebitne nevarnosti.

« Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zicaalivti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami(nevarnost elektricnega udara).
PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno
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podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
Kakr$nakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporo¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poSkodbe naprave ter nevarnosti
za Clovekovo zdravje.

- Skrbite zared na delovhem mestuin za njegovo dobro
osvetljenost.

» Nered in nezadostna osvetljenost sopovzrocata nesrece.

« Ne uporabljajte elektricnega orodja v potencialno
eksplozivnem okolju, tj. v blizini vnetljivih tekocin, plinov ali
prahu.

» Trenutek nepazljivostilahko povzrociizgubo kontrole nad
orodjem.

. Ce obstaja moznost montaZe orodja za odsesavanje ali
zbiranje prahu, preverite, ali so ta orodja namescenain ali
pravilno delujejo. Uporaba takSnih dodatnih elektri¢nih
orodij zmanjsa nevarnost, ki jo ustvarja prisotnost prahu.

« Ne nagibajte se predalec z elektricnim orodjem v rokah.
Ohranjajte stabilno drzo in ravnotezje. Tako boste ohranili
kontrolo nad elektri¢nim orodjem v nepredvidenih
situacijah.

+ Preprecujte moznost nenamernega zagona elektri¢nega
orodja. Pred priklopom elektri¢cnega orodje na elektri¢no
omrezZje se prepricajte, daje vklopno stikalo v poloZaju OFF.
Prenasanje elektricnega orodja s prstom na sprozilcu ali
priklop elektricnega orodja na omrezje po predhodnem
vklopu stikala na napravilahko povzroci nesreco.

« Nosite primerna oblacila. Za delo ne uporabljajte ohlapnih
oblacilihin med delom ne nosite nakita. Drzite lase, oblacila
in rokavice stran od gibljivih delov. Premi¢ni deli
elektri¢nega orodja lahko zagrabijo za dele takih ohlapnih
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oblacil, za nakit ali dolge lase ter jih potegnejo v napravo.

- Pred zagonom elektricnega orodja odstraniteiznjegavse
kljuce. Orodje ali kljug, ki ostane priklopljen na vrtljivi del
elektricnega orodja, lahko povzroci telesne poskodbe.

+ Prideluzelektri¢cnim orodjem bodite previdni, osredotoceni
naizvajano delo ter miselnoin zdravorazumsko prisotni. Ne
sme se uporabljati elektricnega orodja v primeru utrujenosti
ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. En sam trenutek
nepazljivosti med uporabo elektricnega orodja lahko
povzroci hudo nesreco.

- Skrbite za to, da bodo otroci stran od delovnega obmo¢jain
NE dovoljujte, da bi otroci vlekli za napajalni kabel - to lahko
povzroci hude telesne poskodbe.

» Predizvedbo kakrsne koli ponastavitve, menjave pribora ali
pred odlozitvijo elektricnega vedno prejizklopite napravo s
stikalom, da lahko potem elektri¢no orodje odklopite od vira
napajanja.Taksno previdnostno ravnanje zmanjsa nevarnost
nenamernega zagona elektricnega orodja.

« Prepricatise je treba, dav prezracevalnih odprtinah ni
usedlin.

« Napravo se sme uporabljati samo v suhem, dobro
osvetljenem okolju.

- Tega orodja ne smejo uporabljati osebe, mlajse od 16 let.

Elektricna varnost

Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu na
podatkovni plos¢ici.

Vtic¢ elektri¢cnega orodja se mora ujemati z elektri¢no vti¢nico.
Nikoliin nanobeden nacin ne spreminjajte konstrukcije vtica.
Originalni vticiin primerne elektri¢ne vti¢nice omejujejo
tveganje elektri¢cnega udara.

Izogibajte se stiku zozemljenimi povrSinami oz. povrsinami,
zavarovanimi pred kratkim stikom, kot so cevi, grelci, radiatorji
in hladilniki.V primeru stika zozemljeno povrsino oz. povrsino
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zavarovano pred kratkim stikom se poveca tveganje
elektri¢nega udara.

Ne izpostavljajte naprav z elektri¢nim pogonom dezju ali vlagi.
Ko voda prodre v elektricno orodje, raste tveganje elektricnega
udara.

Ne napenjajte priklju¢nih kablov. Ne uporabljajte priklju¢nega
kabla za prenasanje alivle¢enje naprave z elektri¢nim
pogonom. Ne vlecite za kabel, ko hocCete odklopiti napravo iz
napajanja. Priklju¢ni kabel drzite stran od virov toplote, olj,
ostrihrobovin premi¢nih delov. PoSkodovanju ali zataknjeni
kabli poveclajo tveganje elektricnega udara.

Pred zaCcetkom del preverite stanje priklju¢nega kabla. Ne
zaCenjajte zdelom, ¢e sta napajalni kabel ali podaljsek
pretrgana, prerezana ali na kateri koli drug nac¢in poskodovana.
Ce se napajalni kabel poskoduje med delom, takojizklopite
napravo in povlecite vtiCizomrezne vticnice.

Ce elektri¢no orodje uporabljate na prostem, podalj3ajte
priklju¢ne kable s pomo¢jo podaljskov. Podaljski morajo biti
neprepustniza vodo in primerniza delo na prostem. Z uporabo
tovrstnega podaljska zmanjsate tveganje elektri¢cnega udara.
Premer jedra podalj$ka mora biti najmanj 1,5 mm?, ¢e je dolZina
kabla manjsa od 20 m, pridolzini kablamed 20in 50 m pa
najmanjsi premer 2,5 mm®.

Kot zascito pred elektri¢nim udarcem uporabite odklopnik na
preostali tok (RCD). Z uporabo odklopnika RCD zmanjsate
tveganje elektricnega udara. Napravo napajajte preko stikala
na diferen¢nitok z nazivnim tokom ne ve¢ kot 30 mA.

Splosneinformacije

Napravaje namenjenadelom navrtuvskladuzopisomin
varnostniminaceliiz teh navodil za uporabo.

Poizklopu kosilnice se nitka/rezilo Se nekaj casa vrti. PoCakajte,
da se motorin nitka/rezilo popolnoma ustavita, preden
ponovno vklopite napravo.
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Ne vklopite kosilnice takoj po tem, ko ste jo izklopili.

Operater kosilnice mora nositi primerno, nedrseco obutevin
dolge hlace za zas¢ito nog. Ne uporabljajte naprave, e ste bosi
aliimate natikace/sandale.

Kosilnico vedno drzite zobema rokama.

Napravo uporabljajte le podneviali pridobri umetni svetlobi.
SIMBOLI

«V priro¢niku ali na tipski tablici orodja se lahko pojavijo spodaj navedeni simboli.
- Te oznake prinasajo pomembne informacije o izdelku in nasvete glede uporabe le-tega.

Prebrati uporabniski priro¢nik. Nositi zascito za sluh

E

Splosna opozorila Nositi zascitne rokavice

Nevarnost pozara Nositi zas¢itno obleko

Tveganje elektricnega udara Nositi zas¢itno masko

Nositi zas¢itna ocala Uporabite zas¢ito za dihala

e>|> >
oecee

veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

E Ce se na napravinahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek

Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in

N
%9 ponovno uporabijo.

UPORABLJATI OSEBNO VAROVALNO OPREMO

+ Nositi zas¢itna ocala po standardu En166

+ Nositi zas¢itne maske po standardu En149

- Uporabljati drugo osebno varovalni opremo, odvisno od vrste delovnih obveznosti.

Namen:
Vrtno orodje je namenjeno za domaco uporabo, za kosenje trave in plevela, obicajno na povrsinah, ki

niso dostopne navadni kosilnici.Vrtno orodje ninamenjeno za komercialno ali industrijsko uporabo.

Pred zagonom naprave:

56



BC5020 ©® BLAUPUNKT

Preverite stanje naprave in se prepricajte, da kateri od elementov ni poskodovan in da je kolut z nitko
alirezilo pravilno names¢en in pritrjeno.

Pred uporabo kosilnice preverite, ali naprava ne kaze znakov obrabe ali poskodovanja. Po potrebi
odnesite kosilnico na pooblasceni servis.

Prepricajte se, da so tretje osebe in zivali na varni razdalji od delovnega obmoc¢ja kosilnice (vsaj 15
metrov).

Kosilnico odklopite iz elektricnega omrezja pred odmorom, preden napravo prestavite na drugo
delovno mesto in pred kakr3nimi koli posegi (npr. nastavljanje ali ¢is¢enje).

Opis naprave

1. Motor 9.Pokrov rezalnega sklopa/ varnostni s¢itnik
2.Sprozilec 10.Noz za odrezovanje nitke

3.Blokada stikala 11.Prestava

4.Rocaj 12.Varovalni vijak

5.Pokrov pritrdilnega dela roc¢aja (volana) 13.Trak za ¢ezramo

6.Cev za pritrditev rezalnega sklopa 14.Tocka za pritrditev traka

7.Spojka scitnika pogonske gredi 15. Napajalnikabel

8.Rezalni sklop (rezalni disk, glava z nitko) 16.Rocaj

Namestitev sc¢itnikarezalnega sklopa (namestitegyarnostnega $éitnika):
Odvijte obro¢ za pritrditev varnostnega $¢itnika. Namestite $¢itnik, nato namestite obroc in privijte
vijake.

Povezovanje pogonske gredi:
Povezite dva dela cevi, v katerih se nahaja pogonska gred, dokler se ne zaklene vreteno 1. Zategnite
pritrdilno matico.
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Zamenjava koluta:

1. Prepricajte se, daje naprava izklopljena s stikalom. Izvlecite vti¢ izomrezne vti¢nice.

2. Pritisnite bo¢ne zapahe $¢itnika koluta, snemite notranji $¢itnik koluta, nato odstranite star kolutin
ganadomestite znovim

3. Potisnite kolut nazaj v drzalo. Prepricajte se, daje pravilno namescen.

Namestite kolut z nitko

Odvijte matico v smeri urinega kazalca.

Odstranite podlozko iz ploc¢evine, odstranite distan¢no podlozko.

S Sesterokotnim klju¢em zaklenite pogonsko os rezalnega nastavka. Privijte kolut z rezalno nitko tako,
da gaobrnete v nasprotni smeri urinega kazalca. Ne pozabite blokirati pogonske gredi 1s
Sesterokotnim kljucem.
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Odvijte matico v smeri urinega kazalca. Odstranite podlozko iz plocevine, odstranite distan¢no
podlozko. Namestite trikraki noz na osi pogonske gredi. Namestite distan¢no podlozko in nato Se
podlozko iz plocevine.S Sesterokotnim klju¢em zaklenite pogonsko os rezalnega nastavka. S pomoc¢jo
priloZzenega kljuca privijte matico 5 nasprotno smeti urinega kazalca. Shema: 1 Sesterokotni klju¢, 2
podlozka, 3 trikraki noz, 4 distan¢na podlozka, 5 podlozka iz plocevine, 6 matica

Jermen:

Pred delom ustrezno nastavite zanko jermena ali naramnic proti uporabniku.

Jermen prilagodite tako, da se kosilnica nahaja na visini desnega kolka, ko imate jermen namescen ¢ez
levo ramo. Jermen je namesti ¢ez levo ramo. S¢itnik za kolke je na desni strani operaterja, tam, kjer se
nahaja to¢ka obesanja kosilnice. S¢itnik varuje pred vibracijami, ki jih ustvari kosilnica, kakor tudi pred
stikom s kosilnico.

Kosnja trave:

Ne kosite mokre trave. Najboljse uc¢inke kosnje dosezete, ko je trava suha. Kabel za podaljsanje
napeljite nazaj skozi ramo in pazite, da se ta med kosnjo vedno nahaja za uporabnikom.

Naprava najbo nagnjenaza 20 stopinj glede na travo, ki jo kosite. Med kosnjo napravo nihajte levoin
desno. Pazite, da bo naprava stran od vas — glejte sliko.
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T e

AR
Ucinkovita ko$nja trave z napravo je mozna le, e trava ni visja od 15 cm. Kosilnici ne priblizajte trdih
predmetov. Ce prideta nitka ali rezilo v stik s trdim predmetom, se lahko zlomita ali poskodujeta.
Kamenje lahko odletiin z veliko hitrostjo zadene bliznje predmete ter povzroci Skodo. Ne uporabljajte
naprave brez varnostnega scitnika.
Med uporabo kosilnice ohranite pravilno drzo telesa.

KOSNJA OKOLI GRMOV IN DREVES
Ko kosite travo in plevel okoli grmovja in dreves, bodite izjemno previdni, da le-tisti ne pridejo v stik z
vrteco se nitko ali rezilom. Ce poskodujete lubje, lahko privedete do odmiranja drevesa ali grmovja.
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Izmet nitke:

Ceje nitka prekratka, jo je treba izvleci. Naprava je opremljena z glavo z avtomatskim izmetom nitke.
Za avtomatskiizmet nitke rahlo pritisnite kolut na tla.

Ne pozabite, da premoc¢no ali prenaglo pritiskanje koluta na tla ga lahko poskoduje, zato je
priporocljivo, da postopekizvedete rocno, da preprecite poskodovanje koluta.

Cis¢enje, vzdrzevanje:

1.Po vsaki uporabi celotno napravo ocistite rastlinskih ostankov, spodnji pokrov pa od nabrane,
kompaktne mase.

2.PrezracCevalnereze in ohisje motorja najbodo karseda brez prahu in umazanije. Napravo obrisite s
Cisto krpo ali copi¢em oz. prepihajte s stisnjenim zrakom.

3. Napravo odistite takoj po uporabi.

4.Zaciscenje naprave ne uporabljajte nobenih ¢istilnih sredstev ali topil; ta sredstva lahko
poskodujejo plasti¢ne dele naprave. Pazite, da voda ne prodre v notranjost naprave.

5.Redno preverjajte stanje rezalne nitke ter popolnost vijakov. Prinovih napravah prvo kontrolo
tesnosti vijakov opravite po priblizno 2 urah delovanja kosilnice z nitko. Po potrebi zategnite
popuscene vijake.

6.Poskrbite za pravilno stanje vseh elementov elektri¢cnega orodja, ne preobremenjujte naprave in ne
opravljajte del, za katere ta naprava ni primerna.

Elektri¢na kosilnica

Tip motorja: elektri¢ni, krtacni

Mo¢ motorja: 1400 W

Vrtilna hitrost: 6800 rpm
Premer kosnje z nitko: 420 mm

Vrstain tip glave: polavtomatska / dvojna nitka
Priporocen premer nitke:od 1,6 mm do 2,0 mm
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Hrup in vibracije.

Hrupin vibracije soizmerjene v skladu s standardom 2000/14/EC, 2005/88/EC .
Hrup: Raven zvo¢nega tlaka LpA: 75,51 dB (A)

Odstopanje KpA:3,00dB (A)

Izmerjena raven zvo¢ne moci LwA: 95,51 dB (A)

Odstopanje KwA: 0,93 dB (A)

Zajamcena raven zvo¢ne moci: LwA: 96,00 dB (A)

Celotna vrednost vibracijin merilna negotovost (K):

Vibracije, ki u¢inkujejo na roke: 7,95 m/s>, k= 1,5 m/s?

Deklarirana skupna vrednost vibracij je bilaizmerjena v skladu s standardno preskusno metodo in se
lahko uporablja za primerjavo

dveh naprav. Navedena vrednost emisije vibracij se lahko uporabi za predhodno oceno negativnega
vpliva.

Po vsakih 15 minutah dela- 15 minut odmora.
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VAZNA INFORMACIJA

Kako biste postigli najveée zadovoljstvo, uzivali u u¢inkovitosti

proizvodainaucili sve njegove karakteristike i funkcije,

procitajte ove upute prije koriStenja ovog proizvoda.

Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabuislijedite

smjernice sadrzane u njima. Proizvodac ne preuzima

odgovornost za Stete nastale nenamjenskim koristenjem
uredaja.

SacCuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducu

uporabu.

» Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

« Uredaj mora biti prikljucan iskljucCivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

» Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opterdenje osiguraca.

« Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoraci parametra njegovog optereéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne
udarceiokidanje.

- Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stola ili
policeilidodira vruce povrsine.

« Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenogdaljinskog upravljaca, ili druge opreme koja
mozZe automatski ukljuciti ureda;j.

« Prijeradova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajizjedinice napajanja.

« Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bito moglo dovesti do oStecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze ¢ak
dovestido fatalnog strujnog udara.
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Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.
Ne uranjajte uredaju voduili neku drugu tekucinu.
Uredajtreba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektricnog grija¢eg elementaili na vrucoj peci. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

Uredaj mogu koristiti osobe s ogranic¢enim fizi¢ckim,
osjetilnim ilimentalnim sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju iskustvaili nisu upoznate s naCinom koristenja
uredajatog tipa, ako uredaj koriste uz nadzoriliako su dobile
upute za koriStenje uredaja na siguran naciniako su
obavijeStene o mogucim opasnostima.

Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djeceiliku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti
kod proizvodacaili u specijalistickoj servisnoj radionici ili
kod kvalicirane osoberadiizbjegavanja opasnosti.

Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanjeiili
utikacom ako su paleili su oStec¢ene na bilo koji nacin ili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovatistrujniudar. Neispravan uredajdonesi u
odgovarajudiservisni centar za provjeravanje ili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrSavati samo od strane
ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredajili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
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od strane proizvodaca moze dovesti do oStecenja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

Odrzavajte radno podru¢je dobro osvijetljenim.

Nered ilitamna podrucjaizazivaju nesrece.

Ne rukujte elektri¢nim alatima u eksplozivnojatmosferi, na
primjer u prisutnosti zapaljivih tekucina, plinova ili prasine.
U slu¢aju nepaznje mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim
alatom

Ako je moguce montirati usisivacisustav za prihvat prasine,
morate ih prikljucitiiispravno koristiti. Uporaba usisivaca
mozZe smanjiti opasnost zbog prasine.

Izbjegavajte neprirodan polozaj tijela. Pobrinite se da ¢vrsto
stojite i odrzavajte ravnotezu u svakom trenutku. Na taj ¢ete
nacin moci bolje kontrolirati elektri¢ni alat u neocekivanim
situacijama.

Izbjegavajte nehoti¢no ukljuc¢ivanje uredaja. Uvjerite se da je
elektri¢ni alatisklju¢en (OFF) prije nego ga prikljucite na
napajanje. Ako prilikom nosenja elektri¢cnog alata prst drzite
na sklopciili prikljuc¢ite napajanje uklju¢enog uredaja, moze
docido nezgode.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecuili nakit.
Kosuiodjecu drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni
dijelovi mogu zahvatiti labavu, Siroku odjecu, nakitili dugu
kosu.

Alatza namjestanjeili kljuceve za matice uklonite prije
ukljucivanja elektri¢nog alata. Alatili kljuc koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu elektricnog alata mogu uzrokovati ozljede.
Budite oprezni, pazite Sto raditei koristite zdrav razum pri
rukovanju elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat dok
steumorniili pod utjecajem droga, alkoholaili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s elektricnim alatom moze
dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Drzite djecu podalje od radnog podrucjai NEMOJTE dopustiti
djeci davuku kabel za napajanje - to moze uzrokovati
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ozbiljne ozljede.

- Prije bilo kakvih podeSavanja, promjene priboraili spremanja
elektri¢nih alata, okrenite prekidac za napajanje u polozaj
isklju¢eno kako biste iskljucili elektri¢nialatizizvora
napajanja.Takve preventivne mjere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

- Provjerite jesu li otvori za ventilaciju bez ostatke.

» Uredaj se smije koristiti samo u suhom, dobro osvijetljenom
okruzenju.

« Ovajalat ne smiju koristiti osobe mlade od 16 godina.

Elektri¢cna sigurnost

Uredaj se smije prikljuciti samo na uti¢nicu s karakteristikama
na natpisnoj plocici.

Utikaci za elektri¢ni alat moraju odgovarati utic¢nici. Nikada ni
na koji nacin ne mijenjajte utika¢ kabela za napajanje.
Nepromijenjeni utikaclii odgovarajuce uti¢nice ¢e smanijiti rizik
od strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim ili uzemljenim
povrsinama, kao $to su cijevi, grijaci, radijatori i hladnjaci. Ako
dodirnete uzemljeneili kratko spojene dijelove, povecava se
rizik od strujnog udara.

Neizlazite uredaje na elektri¢ni pogon kisi ili mokrim uvjetima.
Ako voda ude u elektri¢ni alat, povecat ¢e serizik od strujnog
udara.

Spojni kabeli ne smiju biti rastegnuti. Nikada nemojte koristiti
kabel za napajanje za nosenje, povlacenjeiliizvlacenje opreme
na elektri¢ni pogoniz uti¢nice. Drzite kabel za napajanje dalje
od topline, ulja, ostrih rubovaiili pokretnih dijelova. Osteceniiili
zapetljani kabeli povecavajurizik od strujnog udara.

Prije pocCetka rada provjerite kabel za napajanje. Nemojte
pokusavatiraditi s kabelom za napajanjeili produznim
kabelom izlizanim, izrezanim ilina drugi nacin oSte¢enim. Ako
se strujni kabel osteti tijekom uporabe, iskljucite uredaj i
izvucite utikac iz uticnice.
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Ako se elektri¢ni alat koristi na otvorenom, prikljuc¢ne kabele
treba produziti vodootpornim produznim kabelima
namijenjenim za vanjsku upotrebu. Koristenje produznog
kabela smanjuje rizik od strujnog udara. Poprecnl presjek zice
produznog kabela treba biti najmanje 1,5 mm® kada je duljina
kabela manja od 20 m, aako je duljlna kabelaizmedud 20 50 m,
minimalni poprecni preSJekJe 2,5mm’.

Za zastitu od strujnog udara upotrijebite zastitni uredaj (RCD).
Koristenje RCD-a smanjujerizik od strujnog udara. Opremu
treba napajati preko prekidaca kvara na diferencijalnu struju s
nazivnom strujom koja ne prelazi 30 mA.

Opceinformacije

Uredajje namijenjen samo zarad u ku¢nom vrtu u skladu s
opisomisigurnosnim pravilima sadrzanim u ovim uputama za
uporabu.

Nakon isklju€ivanja trimera, struna/oSstrica se jo$ neko vrijeme
okrece. cekatido

potpuno zaustavite motori konac/oStricu prije ponovnog
pokretanja stroja.

Nemojte brzo ukljucivati iiskljucivati trimer.
Rukovateljtrimerom treba nositi dobre cipele s protukliznim
potplatom i duge hlace kako bi zastitio noge. Nemojte raditi
bosiiliujapankamailisandalama.

Trimer uvijek koristite s obje ruke.

Koristite uredaj samo danjuiliuz dobro umjetno osvjetljenje.
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SIMBOLI
« U uputama za upotrebuili na natpisnoj plocici alata mogu se pojaviti donji simboli.
- Te oznake sadrze vazne informacije o proizvodu i upute za njegovu upotrebu.

|.l| Procitajte korisnicki priru¢nik @ Nosite sredstva za zastitu usiju

A Opce upozorenje @ Nosite zastitne rukavice
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A Opasnost od pozara
A Opasnost strujnog udara

Nosite zastitne naocale

Nosite zastitnu odjecu

Nosite zastitnu masku

Koristite zastitu za disne puteve

Pee

odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava

— za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ¢e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli$ i ljudsko
zdravlje.

K Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven

N Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
%Q upotrijebiti.

KORISTITE OSOBNA ZASTITNA SREDSTVA

« Koristite zastitne naocale u skladu s normom En166

« Koristite zastitne maske u skladu s normom En149

« Koristite ostala precizna osobna sredstva za zastitu, ovisno o radu koji se izvodi.

Namjena:
Vrtlarski alat je namijenjen za ku¢nu upotrebu, za $iSanje trave i korova, obi¢no na podrucjima gdje
kosilica nema pristup. Vrtni alat nije namijenjen za komercijalnuiliindustrijsku uporabu.

Prije pokretanja uredaja:

Provjerite tehnicko stanje uredaja i uvjerite se da niti jedan element nije oStecenida je Spulasalinijom
netaknutaili oStrica je pravilno postavljenai pri¢vrs¢ena.

Prije uporabe trimera provjerite ima li znakova istroSenostiili oSte¢enja i po potrebi ga odnesite u
ovlasteniservis.

Provjerite jesu li promatradii zivotinje na sigurnoj udaljenosti od radnog podrucja trimera (najmanje
15 metara).

Trimer mora bitiisklju¢en iz napajanja tijekom pauza u koristenju, prije premjestanja na drugo mjesto
radaiprije bilo kakvih radova na elektricnom alatu (npr. podesavanjeili ¢is¢enje).

Opis uredaja

1. Motor 9.Stitnik rezne jedinice / sigurnosni $titnik
2.0kida¢ prekidaca 10.Noz zarezanje strune

3.Zaklju¢avanje prekidaca 11.0oprema

4. Rucka 12.Sigurnosni vijak

5.Poklopac za pri¢vrsc¢ivanje upravljaca (upravljac) 13.naramenica

6. Montazna cijev rezne jedinice 14.Tocka pri¢vricéivanja naramenice

7. Priklju¢ak poklopca pogonskog vratila 15.Kabel za napajanje

8.Jedinicazarezanje (plocazarezanje, glavaslinijom) 16.Rucka
Montaza zastite kosilice (instalacija sigurnosne zastite):

Odvijte stezaljku koja pri¢vrscuje sigurnosni poklopac. Stavite poklopac, stavite traku za pri¢vrscivanje
koju zatim zavrnite.
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Spajanje pogonske osovine:
Spojite dva dijela cijevi koji sadrze pogonsko vratilo dok se zatik za zaklju¢avanje 1 ne uklopi.
Zategnite pri¢vrsnu maticu.

Zamjena Spule:

1. Provjerite je li prekidac¢ uisklju¢enom polozajuiizvucite utikac iz uti¢nice.

2. Pritisnite bo¢ne zasune poklopca kalema, uklonite unutarnji poklopac s kalema, zatim ga uklonite
iznutraizamijenite novim.

3.Gurnite kalem natrag u drzac¢ kalema, pazedi da je ¢vrsto na mjestu.

Ugradnjaspuleslinijom za pecanje
. v s

Odvijte maticu, matica se odvrée u smjeru kazaljke na satu.

Izvadite podlosku iz utisnutog lima, uklonite odstojnik.

Zakljucajte pogonsku osovinu nastavka za rezanje imbus klju¢em. Uvrnite kalem s reznom nitom
okrecuciga usmjeru suprotnom od kazaljke na satu, ne zaboravite blokirati pogonsku osovinu 1
Sesterokutnim kljucem.
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Odvijte maticu, matica se odvrce u smjeru kazaljke na satu. Izvadite podlosku iz utisnutog lima,
uklonite odstojnik. Ugradite oStricu s tri oStrice na osovinu pogonskog vratila. Ugradite distantnu
podlosku, zatim podlosku od Stancanog lima. Zakljucajte pogonsku osovinu nastavka za rezanje imbus
klju¢em. Zategnite maticu 5 pomocu kljuca koji ste dobili u kompletu u smjeru suprotnom od kazaljke
nasatu.Shema: 1imbus klju¢, 2 podloska, 3 trokrakinoz, 4 odstojna podloska, 5 preSana podloska, 6
matica.

Remen za nosenje:

Prije rada, kuku remena za nosenje iliremena (uprtaca) treba pravilno prilagoditi korisniku

Pojas treba namjestiti tako da, kada se pojas nosi na lijevom ramenu, brava pojasa bude u razini desnog
kuka. Uprtac se nosi preko lijevog ramena, a stitnik za kukove nalazi se s desne strane operatera gdje
kosa visi. Ovaj Stitnik Stiti korisnika od vibracija radne kose, a takoder $titi od kontakta s kosom.

Kosnja trave:

Nemojte kositi mokru travu. Najbolji rezultati kosnje postizu se kada je trava suha. Produzni kabel
treba provudikroz okvir prema straznjoj strani, pazedi da je uvijekiza korisnika prilikom rezanja.

Drzite stroj pod kutom od 20 stupnjeva u odnosu na travu koju kosite, njisuci ga lijevo i desno. Pazite da
uredaj drzite dalje od sebe - pogledajte sliku.

Ucinkovito kosenje trave s uredajem moguce je samo ako trava nije visa od 15 cm. Drzite trimer podalje
od tvrdih predmeta. Kad je linijaili o$trica dode u dodir s tvrdim predmetom, kabel moze puknutiili se
ostetiti odnosno ostrice. Kamenje se moze odbaciti i velikom brzinom pogoditi okolne objekte,
uzrokujudiStetu. Zabranjeno je koristiti uredaj bez sigurnosnog poklopca.

Kada koristite trimer, ne zaboravite odrzavati pravilan polozaj tijela tijekom rada.

KOSNJA ZBRINJA I DRVECA
Kad podrezujete travu i korov oko grmlja i drveca, budite iznimno oprezniine dopustite dadoduu
dodir s linijom za predenjeili ostricu. Ostecenje kore moze dovesti do smrti stablaili grma.
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Izbacivanje linije:

Ako je uzica prekratka, izvucite je. Uredaj je opremljen glavom s automatskimizvlacenjem. Za
automatsko izbacivanje strune - lagano pritisnite kalem prema tlu.

Tijekom ove radnje imajte na umu da prejako ili prejako pritiskanje kalema na tlo moze ostetiti pa se
preporucada postupakizvedete ru¢no kako biste sprijecili oste¢enje kalema.

Ciscenje, odrzavanje:

1. Nakon svake uporabe uredaja ocistite cijeli uredaj od biljnih ostataka, a donji pokrov od sakupljene,
zbijene mase.

2.Ventilacijski otvori i kuciste motora trebaju uvijek biti ¢isti od prasine i krhotina $to je vise moguce.
Obrisite uredaj ¢istom krpom, ¢etkomili ga ispuhajte komprimiranim zrakom.

3.Preporucase ¢is¢enje odmah nakon svake uporabe.

4.Nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enjeili otapala za ¢i$¢enje uredaja; mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredaja. Pazite davoda ne ude u uredaj.

5.Redovito provjeravajte stanje rezne niti i zategnutost vijaka. Na novim strojevima, prvu provjeru
zategnutosti vijaka trebaizvrsiti nakon otprilike 2 sata rada. Po potrebi zategnite olabavljene vijke.

6.Odrzavajte sve dijelove elektri¢cnog alata u dobrom stanju i nemojte preopteretiti uredaj niti
obavljatiradove za koje stroj nije namijenjen

Elektri¢na kosa

Tip motora: elektri¢ni, cetkasti

Snaga motora: 1400W

Brzina vrtnje: 6800 rpm

Linija promjerarezanja: 420 mm

Vrstaivrsta glave: poluautomatska / dvostruka linija
Preporuceni promjer zice: 1,6 mmdo 2,0 mm

Bukaivibracije.

Bukaivibracije izmjerene u skladu s 2000/14/EC, 2005/88/EC
Emisija buke: Razina zvu¢nog tlaka LpA: 75,51 dB (A)

KpA odstupanje: 3,00 dB(A)

Izmjerenarazinazvuc¢ne snage LwA: 95,51 dB (A)

KwA odstupanje: 0,93 dB(A)

Zajamcenarazina zvuc¢ne snage: LwA: 96,00 dB (A)
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Ukupna vrijednost vibracijaimjerna nesigurnost (K):

Vrijednost vibracija koje djeluju na gornje udove: 7,95 m/s? k=1,5 m/s*

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je standardnom metodom ispitivanjai moze se
koristiti za usporedbu

jednog uredaja na drugi. Zadana vrijednost emisije vibracija moze se koristiti za preliminarnu procjenu
negativnog utjecaja.

Nakon svakih 15 minutarada - 15 minuta pauze.
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ZHMANTIKEZ NTAHPOO®OPIEX

Mava emrtoxete TNV VPYNAOTEPN Suvath Lkavomoinon, va

MElVETE euXAPLOTNUEVOL UE TNV ATTOSOCN TOU TTPOIOVTOC Kal va

MAOETE OAQ TA XOPAKTNPLIOTIKA KAl TIG AEITOUPYIEG TOU,

mapakaloUue Slafdote To mapov eyxelpidlo mptv

XPNOLUOTIOLHOETE TO TTPOTOV.

MpPtv XpNOIUOTIOINOETE TN CUOKELN, S1aBAoTe To eyxeLpidlo Kal

akoAouBnote TIcodnyieg mou mepléxovtal o€ auto. O

KataokevaoTtrg dev evBuvetal yla {nuiég mou mpokalouvvTal

armd TN XPNon TNG OUOKEVUNG ME TPOTIO ACUU@PWVO UE TOV

TIPOOPIOMO TNG A AOYW aKATAAANAOU XEIPIOUOU.

AlaTnNPENOTE AUTEG TIC OONYIEC XPNOEWC YIA LEANOVTIKN

avagopda.

« Houvokeun npoopiletal pévo yla oikiakn xprion. Mnv
XPNOIUOTIOINCETE T CUCKEUN Y1 TOUG OKOTTOUG AANoug amd
TOV TTPOOPIOUO TNG.

« NMpémneilva ouvOECETE TN OUOKEUN ATTOKAEIOTIKA oTNV mpila pe
TA XOPOAKTNPLIOTIKA TTOU Va €ival CUUBATA PE TIG TIMEG TTOU
ava@EPovTal 0TNV OVOUAGCTIKA TMvakida.

« Mpéneiva eAéy€ete av n MARPNGANYN NAEKTPIKOU PEVUATOC
amod OAe¢ TIgouvdedepuéveg otnV MPifa UNXavEG TOiXou va punv
urrepfeiTn péytotn emPdpuvon TNC NAEKTPLIKAC AoPAAELAC.

« AV XPNOIUOTIOINCETE TNV ETTEKTACN, TIPEMEL VA EAEYEETE AV N
ANYn evépyelag tou cuvdedePEVOU OTNV ETTEKTACN
€€oMAIOMOU auToU va uNV UTTEPRBEI TIC TAPAUETPOUC
emPBapuvonc NG To KOAWS10 EMEKTAONC TTPETTEL VA TOTTOTEDE(
€TOLWOTE VA amo@UYETE TuXaio TpABnypa i va un
OKOVTAYETE O€ AUTO.

« Mnv emtpéPete T0 KAAWSI0 TPOP0SOCIAC VA KPEUACTEI KATW
amnd Tnv dkpn evog tpaneliov f pa@lov A va unv ayyiéel (eotn
EMQPAVELQ.

« Houvokeun dev mpoopiletal yla EAeyX0 PE EEWTEPIKO
XPOVOSIaKOTITN, EeXWPLOTO TNAEXEIPLOTAPLO N AAAN SidaTtaén n
oToia ImopEi va amevePyYomoL0EL TN CUOKEUN AUTOMATWC.
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« Mpvand TI¢ epyaciec ouvTAPNONG TTPETIEL VA ATTOCUVOEETE
TTAVTA KAl TTARPWC TN OUOKEUN atmo TNV NAEKTPLIKA EVEPYELQ.

« Ammoouvoéovtag 1o KaAwdio Tpopodoaiag mavta mPEMEL VA TO
TpafAate KPATWVTAG TO PIG. MOTE pn

« BydAete To kKahwdio Tpoodoaciag Tpafwvtag Hévo 1o
KaAwS10 ylati £€ToL pmopeite va XaAAOETE TO QLIGH TO KAAWS10,
KOl O€ OKPAIEC TTEPIMTTWOELG, UTTOPEITE va TABETE
nAektpomAnéia.

« Agv emTpEMETAL VA APAVETE TN CUCKEUH cuvdedepévn oTnV
npifa xwpic emomteia.

« Mn BuBilete Tn OUOKEUA OTO VEPO 1) O€ KavEVA AANO LYPO.

« Houvokeunpénetva kaBapiletal TAKTIKA GUUPWVA UE TIG
TIPOTACEIC TTOU ava@EépovTal 0To Hépogmepi KaBaplopou katl
ouvTAPNONC TNC OUOKEUNC.

« Mnv tommoOeteite TN OUOKELN KOVTA O€ TTNYEC OEPUOTNTAG,
@AOYQ, NAeKTpLKA povada Béppavong i mavw oe (e0Td
@oUpvo. Mnv TonmoBeTeite TN CUOKEUN €A € AAAN CUCKEUN.

« H ovokeun pmopeiva xpnotponotnBei anod ta mpoéowma e
TIPOOPIOUEVEG PUOLKEC, AVTIANTITIKEG ) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1
TaMPOOWTA Ta omoia gV €XOUV EUTIEIPiA KAl TTWG VA
XPNOLUOTIOIF|OOUV OUCKEVEC TETOLOU TUTTOU UTTO TOV OPO OTI
auTd eivatumd emonteia f va e€oIkeElwWOOUV e TTO BEpa MwG
VO XPNOIUOTTOIROOUV AUTH TN CUCKEUN E TOV AO0PAAA TPOTIO
Kalav evnuepwBoLv yia mbavoug kivouvouc.

« MNpénelva eiote 1dlaitepa MPOOEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOLEITE
TN OUOKEUN Kal 6Tav KovTtd Tn¢ Bpiokovtatmaidia n (wa
ouUVTPOYPLAG. MnV emiTpénmete oTa Maldi1d va mai(ouv Pe TN
OUOKELN.

« Mnv XpnNOIUOTIOINOETE EVPAEKTA UALKA KOVTA OTN CUOKEUN.

« Mnv ekBéteTe TN OUOKEL O0TN 6pdAonN TWV KAIPIKWV cuVONKWV
(Bpoxn, AALOG KATL.) KAl UNV TN XPNOIMOTIOINCETE O€ CUVONKEC
avénuévncuypaociag (Umavia, HOUCKEUEVA KAUTTIVYK KATT.).

« MNeplodika eAéyxeTe TNV KATdoTaon Tou KaAwdiou
Tpo@odoaiac. AvTo pn agalpoupevo KaAwdio tpo@odoaiag
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urtooTel pOopéc mpémel va avtikataoTabei and Tov
KATAOKEVAOTA N 0€ éva e€€101IKEVEVO OUVEPYEIO ) ATTd TOV
€€OVOI0BOTNUEVO AVTITTPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evOexOuEVO Kivouvo.

« MnV XpNOIUOTOIEITE TN CUOKEUN E XAAAOUEVO KAAWDL0
TPpoPodociag, XaAAOUEVO QICH OTAV N CUCKEUN TTECELN
XaAaoel pe omolodnmote AANo TpOTO | 0TaV SEV AelTOUpYEi
KatAaAANAa. Mnv eMOKEVACETE TN CUOKEUN POVOL OaG.
MapadwoTte TN XaAAOUEVN CUCKEUA OTNV KATAAANAN
unnpecia oépPig ue okomod va eAeyxOein va eMOKEVAOTEL.
"ONEC Ol ETTIIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
and 1ig e€ovalodotnuévec uTnpeciec o€p L. AKaTAAANAa
EKTENECUEVEC ETTIOKEVEC UTTOPEI VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
KivObuvo yla tov Xpriotn tnc.

» Xpnolupomolegite pévo ta yviola a&ecoudp yla Tn CUOKEUN
Ta aeooudp mou TpoTEivovTal Amd TOV KaTaokevaoTr. To va
xpnotpgonotnoete ta afecouvdp mou dev mpoteivovtal and Tov
KATAOKEVAOTH Ummopei va mpokKaAéoel BAABEC 0Tn cUOKEVR
Kalva mPoKaA€éoel KivOuvo yla Tn xprnon tne.

« QpovTioTE 0 XWPOC EPYATiag oag va ival TAKTOTTOINMEVOC KAl
PWTIOUEVOC.

« Hatafia kal o avemapkng @wTIopno¢ odnyouyv o€ atuxfpata.

« Mnv xpnolpomoleite NAEKTPIKA EPYANEIQ O€ EKPNKTIKEC
atpoo@alpeg, SnAadn og XWPOUG 6TTOU UTTAPXOUV EVPAEKTA
uypda, agpiaff okKOVeC.

« Mia otiypn anpooeiag umopei va odnynoel o€ amwAela Tov
€ENEYXOU TOU UNXAVAUATOC.

« Edv undpyxeln Suvatdtnta xpriong NAEKTPIKWVY EpyaAgiwy yla
tnv e€aywyn 3 Tn cUANoyYR TNG oKoOvNG, BefalwBeite OTI €XOUV
eykataotaBei katAeltoupyouv cwoTd. H xpron tétolwv
NAEKTPIKWV EPYOAEIWV HEIWVEL TOV KivOUuvo ammo Tn oKovn.

« Mnv xpnoluomoleiTe TO NAEKTPLKO EpyaAEio TOAD pakpld amo
TO OWMAO 0AG, £XovTag Ta xépla teviwpeva. Kpatiote 1o
oT1abepd pe Ta Xépla kal SlatnpenoTe TNV Iooppomia cag. Autd
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Ba cagmapéxel KAAUTEPO ENEYXO TOU NAEKTPLKOU Epyaleiou
CETEPITTWON ATTPOPAENTWY KATACTACEWV.

« ATTOQUYETE TNV AKOUGIA EKKIVNON TOU NAEKTPLKOU €pyaleiou.
BeBaiwOeite 6110 SlakdNTNG EVEPYOTTIOINONG BpioKeTALOTN
0éon OFF iptv ouvbéoeTe To NAEKTPLKS epyaleio otnv mpida.
H pueta@opd tou nAeKTPIKOU epyaleiov pe To SAXTUAO GTN
okavddAn ) n ouvoeon Tou NAEKTPLKOU epyaleiov otnv npila
META TO TATNUA TOU KOUMTTIOU EVEPYOTIOINONG UTTOPEi va
odnynoel o€ atuxiuata.

« ®opéote KATAAANAO pouxlopd. Mnv epydleoTte e xalapd
poUXa Kal hNV QOPATE KOOUNMATA KATA TNV Epyaacia.
Kpatote ta HaAALd, Ta poUxa Kal Ta yavtia pakpld amo ta
KIvoUpeva oTeAEXN. TA KIVOUUEVA HEPN TOU NAEKTPIKOU
epyaleiov pmopeiva apmafouv katva tpafnfouv xalapd
poUXa, KOOUNMATA A HAKPLA PaAALd.

« Apalpéote OAa Ta KAELSIA N Ta epyaleia amd TO NAEKTPLKO
epyaleio mpiv to evepyomolnoete. Eva epyaleio i KAeldimou
TTAPAMEVEI TIPOCAPTNMEVO OTO TTEPIOTPEPOUEVO TUAUA TOU
NAEKTPIKOU EpYaAEiov UTTOPEi va TTPOKAAECEL TPAUUATIOUO.

« Hxprion tou nAekTplkoU epyaAeiov mpémel va yivetal ue
TTPOOOX N, CUYKEVTPWON KAl KOV Aoyikn. Mnv
XPNOIUOTIOLEITE TO NAEKTPLKO EpYaleio O6Tav gioTe
KOUupaopévoln BpioKeEOTE UTTO TNV ETTHPELA VAPKWTIKWY,
OAKOOA ] @apUAKWVY. AKOUN Kal pla Ty anpooeéiag katd
TN XPNon evOC NAEKTPIKOU EpYaNEiOV UTOPEI VA TTPOKAANEDEL
coBapd atuxnua.

« Kpatnnote ta matdid pakptd amod tnv mepPLoxn Epyaciag kal
MHN a@rivete Ta maidid va tpafouv 1o kaAwdio tpopodoaciag
- QUTO UTTOPEI VA TIPOKAAECEL 0OBAPO TPAVUUATIONUO.

« Mpivané onoladnmote puOBPLION, aAAayn E€apTNUATWY 1
amoBAKeLON TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOV, LETAKIVAOTE TOV
S1aKOMTN 0TN B€0n amevepyomoinonNg WOTE VA ATOCUVOEDETE
TO NAEKTPLKO epyaleio amd TNV mapoxn pevpatoc. Tétola
TIPO@UAOKTIKA HECA PELWVOULV TOV Kivduvo akololag
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EKKIVNONG TOU NAEKTPIKOU epyaleiovu.

» BeBalwOeite 611 Ta avoiypata e€agplopol dev Exouv
UTTOAEippaTa.

« To epyaleio mpémeL va XPNOIMOTIOLEITAL HOVO OE OTEYVO, KAAA
QWTIOUEVO TTEPIBAANOV.

« Autd 10 epyaleio Sev mpémel va xpnolpoTmoleital amod dtopa
KATW TwV 16 €TWV.

Ac@aleia 6To XWPO Epyaciag

E€aopaliote KaAd pwTioud Kalt Taén otov Xwpo gpyaciac. H
0KATAOTAC{O KAl 0 KAKOC PWTIOMOC cUPBAANOUY O€ aTuXuaTa.
Mpiv EeKIVAOETE TNV Epyacia, MpoeTOoINAOoTE Kal KaBapiote TNV
TTEPLOXN, APALPETTE ONEC TIC TTETPEC, TA KAAOIA, Ta cUpUATA KAl
AM\a EEva avTikeipeva mou mpoefExouv amod 1o €da@og, Ta omoia
dnuioupyoulv Kiviuvo OKOVTAPUATOC.

Na giote 1I0laiTEpA TPOCEKTIKOI €AV N Epyacia yivetal o€
EMKAIVEC £€6aPOC i TAAYIEC.

Mnv XpNOIUOTIOLEITE TNV NAEKTPIKN) CUCKEUT OE EKPNKTIKA
mepIBaAlovta, SnuioupyoUpeva amd EVPAEKTA LYPA, aépla iy
okoévn. H cuokeun umopei va mapdyel omvOrpeg mov pmopouv
VA TTPOKAAECOUV aVAPAEEN TNC OKOVNG N TWV avaBuUIACEWV.
Mnv XpNOIUOTIOLEITE TO NAEKTPIKO TIPLOVI OE XWPOUG UE PLEYANO
Kivouvo mupkayldc n ékpnéng.

To mp1oviI Sev mpootateveTal amd 1o vepod. H epyacia o€
nmepIBAaANov Bpoxngn vypaciag umopei va mpoKaAEoel
nAektpomAnéia.

Tamaidid kat ol mapatnENTEC SeV MPETIEL VA EMITPEMETAL VA
Bpiokovtal o€ onuEia oL XPNOIUOTIOLEITAl CGUOKEUN HE
nAekTpoKivnto KivntApa. H dtdomaon mpoooxng umopei va oag
KAVEL VA XAOETE TOV EAEYXO TNG OUOKEUNGC. O NAEKTPIKOG
€EOTTAIOUOC KATIOU TIPETTEL VA PUAACOETAL HAKPLA ATTO N
e€ovalodotnuéva dtopa.

O xelplotNG R 0 Xprotng eival umevBuvog yla atuxAuaTa i
KivoUvoug mou cupPaivouv oe AANa dtopa f oto TTEPIBAANOV.
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HAektpikA ac@dAlela

H ouokeun mpémel va cuvdéetal povo oe ipila pe
XAPAKTNPLIOTIKA TTOU AVTIOTOLXOUV OTIC TIMEG TNG TTIvaKidag
OVOUAOTIKWYV TIHMWV.

Ta @1¢ TwV nAekTpoepyaleiwv Mpémel va Talpldlouv e TIC
NAEKTPIKEC TPICEC. OTE NV TPOTTOTIOLEITE TO QI TOU KaAwSiou
TPOoPodoaiag e omolovONTIOTE TPOTTO. TA N TPOTTOTIOINUEVA PIG
Kal ol KATAAANAEC NAEKTPIKEC TTPICEC HELWVOUV TOV KivOuvo
nAektpomAnéiac.

ATIOQUYETE TNV ETTAPH TOU CWMATOC UE YEIWUEVECN
OUYKOAANUEVEG ME TN HAla EMIPAVELEC, OTTWCG CWANVEC,
BepudoTpeg, KahoplPpép Kal Ypuyeia. Edv ayyiete yelwpéva pépn
N M€ Yeiwon, o kKivduvog nAektponAngiag avavetal.

Mnv ekBéTeTe TOV NAEKTPIKO £EOTMAIONO O€ cLVONKEC BpoxAcn
vypaociac. Eav 1o vepo el0€N0el 0TO NAEKTPLKO gpyaleio, 0
Kivobuvog nAektpomAnéiag av&dvetal.

Ta kaAwdla ovvdeonc dev mpémel va teviwvovtal. [ToTté unv
Xpnolpomnoleite To kKaAwodio Tpo@odoaciag yia peTagopd, EAEn
NAEKTPIKOU EEOTTAIGOU N TPARBNYMA TOU @I amo Tnv mpila.
Kpatriote 10 KOAWSI10 GUVOEDONC MaKPLA aTd TTNYEC OepudTNTAC,
AASLa, alxunpPEC AKpeg i Kivouueva pépn. Ta xahaopéva iy
ummAeyuéva kahwdia ouvdeonc avédvouv Tov kivouvo
nAektpomAnéiac.

EAéy&te To KaAwdlo Tpopodoaiag mpiv amd TNV epyacia. Mnv
ETTIXEIPAOETE VA EPYAOTEITE e TO KAAWS10 Tpo@odoaoiag i To
KaAwol1o0 eméKTaong OApUEVO, KOUUEVO I KATECTPAUMEVO UE
AAo TpoT0. AV TO KAAWS10 TPOPOSOCIaC KATAOTPEPETAL KATA
TN XPron, AMEVEPYOTIOINOTE TN OUCKeLH Kal Tpafnéte to fuoua
and tnv mpila.

Edv to nAeKTpLKO epyaleio Xpnolyomoleital o€ EEWTEPLKO XWPO,
Ta KaAwdla cuvdeong Ba mpénel va emektabouv pe adiafpoxa
KaAwdla mpoéktaong mou mpoopifovtal yla xpnon os
e&wTeEPIKOUC XWpPouC. H xprion evog tétolou kadwdiou
TIPOEKTAONG MELWVEL TOV Kivouvo nAektpomAnéiac. H dtatoun tou
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KaAwSiou mpoékTaong mpémnet va eivat touhdytotov 1,5 mm?
otav To pRKog Tou KaAwdiov gival pikpoTtePo amd 20 m Kal €av To
MAKo¢ Tou KaAwdiou gival peta&l 20 kat 50 m, n eAdxlotn
Siatopn givat 2,5 mm?®.

XpPNOIUOTOINOTE YUl CUCKEUT UTTOAEIMOPEVOU pelaTog (RCD)
w¢npootacia and nhektponAnéia. H xprion tng cuokeung RCD
pelwVEL ToV Kivouvo nAektponAnéiag. O e€onmAiopuog Ba mpémel va
TPO@POOOTEITAl HEOW UIOGC CUOKEUAC UTTOAEITTOUEVOU PEVUATOC
HUE OVOUAOTIKO pelHa TTou Sev uttepBaivel Ta 30 mA.

FevikégmAnpo@opieg

H ouokeun mpoopiletal amoKAEIOTIKA Yla Epyacia OTOV KATIO
TNG AUANG OCUP@PWVA UE TOUG KAVOVEC TTEPLYPAPNC KAl
A0QANELAC TTOU TIEPLEXOVTAL O€ AUTEC TIC 0ONYIEC XPoNnG.

MeTd TNV amevepyoToinon TOU XOPTOKOTITIKOU, N
MECIVECO/NeMIOA TTEPIOTPEPETAL AKOUN YIA KATTOLO XPOVIKO
Stdotnua. Meptpévete péxpL

VO OTAUATAOEL EVIEAWC O KIVNTAPAC Kal N ueatvéCa/Aemida mpiv
ETTAVEKKIVIOETE TN OUOKEUN.

Mnv eVvEPYOTIOLEITE ] ATTEVEPYOTIOLEITE TO XOPTOKOTTIKO O€
ouvTtopa xpovikda dlactAipata.

O XEIPIOTNG TOU XOPTOKOTITIKOU TIPEMEL VA pOPA KATAAANAQ
UTTOOMATA E AVTIOAIOONTIKEC OONEC KAl HAKPLA TTAVTEAOVIA
yla tnv mpootacia twv modlwv. Mnv epydleote EunmdAnTtol iy o€
ocaylovdpec i oavddia.

XPNOIUOTIOLE(TE TAVTA TO XOPTOKOTTIKO Kal e Ta dUo Xépla.
A€1TOUPYEITE TN CUCGKEU HOVO KATA TN S1APKELD TNG NUEPACN
KATW amo KAAO TeEXVNTO Qwc.
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ZYMBOAA

«Ta akolouBa cupBola evdéxetal va epgavifovtal oTig odnyieg xpriong i otnv mvakida ovopaciag tou
epyaleiou.

+ AUTEG Ol ONUAVOELG TTEPLEXOUV ONUAVTIKEG TTANPOPOPIEC Yla TO TTPOTOV Kal 08nyieg yla Tov TIpomo

xprongtou.

|.l| AwBdaoTe Tig 08nyieg xprotn.
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Dopdte MPOCTATEUTIKN evEupacia

A Kivéuvog mupkaytag
A Kivéuvog nAektpomingiag
| Dopdte yvahd ac@aleiog

E Av mdvw oTn cuokeun BpiokeTal To cUPBoAo Tou Staypaupévou kKadou autd onpaivel 4TI To

DopdTe MPOOTATEVTIKY HAOKA

Dopdte avamveuoTIKN TpooTacia

Dee

MPOIOV KAAUTITETAL LE TOUG KAVOVIOHOUG TNG eVpwTmaikig odnyiag 2012/19/EU. Mpénmelva

— £EOIKEIWOEITE UE TIG OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUOTAMATOG CUYKEVTPWONG
AMOPPIMTOUEVOU EEOTTAIOUOU Kal UTTOAEIMPATWY UALKOU StdAuong. Mpémel va akohouBnoete
TOUG TOTTILKOUG KAVOVIOHOUG. Mnv amoppipeTe To mpoiov pali pe Kavovikd olkiakd
amoppippata. H KatdAAnAn amdéppiyn maliol TPOIOVTOC TPOCTATEVEL ATIO TA APVNTIKA
AmoTENEOUATA YIA TO UOLKO TTEPIBANOV Kal TV avBpwmivn vyEia.

N To mpoidv KATAOKEVLAOTNKE Amd UAIKA UPNARE TTOLOTNTAG KAl armd CUCTAMATA Ta oToid

%é UmopoUV va avakukAwBo UV Kal va xpnaotponotnbouv Eavd.

XPHZIMOMOIEITETA MEXA ATOMIKHZ MPOXTAZIAX

« ®opdte yvaAld ac@aleiag cUPMPWVA Pe TO TPOTUTIO EN166

+ DOPATE MPOOTATEVTIKEG HAOKEG CUUPWVA PE TO TPOTUTIO EN149

« Xpnotpotoleite AANo e€0MAIOUS ATOUIKAG TpooTaciag akplfeiag, avdloya pe 1o €ido¢ TnG epyaciag
TTOU eKTENEiTAL.

MpoPBAenopevn xprion:

To epyaleio kmou mpoopileTal yia Xprion o€ KATTOUG OLKiwy, yia To KAASepa xoptou kat {ilaviwv,
ouVNOWC e TEPLOXEC OTIG OTTOlEC eV umopei va éxel mpdaBacn n XAOOKOTTIKA unxavn. To epyaAeio
knmou Sgv mpoopileTal yla umopiki i BIOUNXAVIKA Xpron.

Mpiv £eKIVIOETE TN OUOKEVR:

ENéy&Te TNV TEXVIKNA KATAOTAON TNG OUOKEUNG Kal BefaiwBeite 0TI kavéva amd ta e§aptripata dev €xel
UTTOOTEL (NUIA KAl OTL TO KAPOUAL UE TN peatvéCa n n Aemida éxel eykataoTabei Kal otepewOei cwoTd.
Mp1v XPNOIUOTIOIOETE TO XOPTOKOTITIKG, EAEYETE TO Yia onpadia 0opdg i @BopdAg Kal EMOTPEYTE TO
oe e§ouolodoTnuévo KévTpo aépPig, edv eivat amapaitnto.

EAéy&Te edv ol mapevuplokdpevol kal Ta {wa BpiokovTtal o€ ao@aln amooTaon amd ToV Xwpo pyaciag
TOU XOPTOKOTTIKOU (TouAdyloTov 15 pétpa).

To xoptokomTtikd mpémel va amoouvdeBei amd Tnv mapoxr peVUATOG O€ TEPIMTWON S1AKOTIAG TNG
epyaociag, mpiv petakivnOei og AANo Xwpo epyaciag Kal mptv amd omoladnmoTe Epyacia 0To NAEKTPIKO
epyaleio (m.x. pUBUION A KABAPIOUOC).

Meplypa@n cUOKEVRG

1.Kwvntapag 9.MpooTtateuTikd povadag Komi¢/
2.XKavSaAn dtakomtn TPOCTATEVUTIKO ACQANELAG

3. MmAokdpiopa dlakomtn 10. Maxaipt komn ¢ pecivélag

4. \aPn 11. KiBwTio Tayutitwv

5.Ka\vupa otepéwongAaBig (Tipovi) 12.Bida ao@ahiong

6. XWAAVAG OTEPEWONG HOVASAG KOTTNG 13. Aoupi wpou
7.20v8e0POCTPOOTATEVTIKOU Afova petadoongkivnong  14.©€on mpoodeong yla Aovpi wuou
8. Movada komn g (§ioKo¢ KOTING, KEQAAN We pecIvEla) 15. KaAwdio tpopodoaiag

16. Aapn
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EyKatdoTtacon TOU MPOCTATEVUTIKOU TNG HOVASAG KOTIN G (EYKATAGTAGN TOU TPOCTATEUTIKOU
ac@aleiag):

ZeB16WOTE TOV IHAVTA TTOU A0QAANilel TO TPOOTATEVTIKO ao@aleiag. Emavatomobetriote To
TIPOOCTATEVUTIKO, CUVOEOTE TOV IHAVTA OTEPEWONG, O OTIOIOG TIPETIEL OTN CUVEXELA VA OPiyyeTal HE BideG.

TUvdeon tov afova peradoongkivnong:
Juvdéote Ta SUo pépn Tou cwAiva ota omoia Bpioketal o dfovag petddoong Kivnong péxpl va KAeioet o
neipocac@aiiong 1. X@ifte To maipadi otepéwong.

AVTIKATACTAGHN TOU KAPOUALOU:

1. ENéyEte edv 0 SlakdTMTNC eivatl otn Béon amevepy. Kat agalpéote To BUopa amd TNV EMAPN.

2.MaTAoTE TOUG MAATVOUG OPIYKTHPEG TOU TPOCTATEVTIKOU, AQAIPECTE TO ECWTEPLIKO TTPOCTATEVUTIKO
amd 1o KAPOUAL, KATOTIV TO a@alpéoTe TO amo péoa Kat aANd&te pe éva véo.

3.Zmpwé&te TO0 KAPOUALTTIOW OTNV UTTOSOX T TOU KapouAloU, Stac@aiifovtag OTl éxel oTEPEWOEL KAAA.

Eykataoctacn KapouAlou pe pecivéla
i ' . \ -

ZeBidwote o madipuadt, to maipadt Eefrdwvetal de€looTpopa.

A@ai1péoTe TO TAEIHASL ATIO TO CUUTTIIECUEVO GUANO KAl ApaIPEOTE TO S1aXWPIOTIKO.

KAeiote pe to e€aywvo kAetdiov d§ova Kivnong Tou pnxaviopou KomnG. Bidwote 1o mnvio pe peotvéla
OTPEPOVTACTO APLOTEPOOTPOPA, VA BUPAoTE va KAEISWOETE pe TO e€dywvo KAELS{ Tov dfova kivnong 1.
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ZeBidwote To ma&iuadt, to maipadi Eefidwvetal Se€lootpopa. Apaipéote To madiuddiamd to
CUUTILECUEVO GUANO Kal a@alpéoTe TOV amooTdTn. TomoBeToTE TO paxaipt pe Tpelg Aemideg otov d§ova
Tou KivnTrptou dfova. TomoOeTAOTE TO S1aXWPIOTIKO, OTN CUVEXELD TN POOEND ATTO TO TIEGUEVO QUANO.
KAeiote pe to e§dywvo kAetdi ov dova Kivnong tou unxaviopou KomiG. Bidwote to magiuddi 5 pe to
mapexdpevo KAelSi aplotepootpoa. Aldypappa: 1 e€aywvo kAeldi, 2 podéha, 3 paxaipla tplwv
Bpaxiévwy, 4 podéla amootdtn, 5 podéla and otapnwtn Aapapiva, 6 magipuddi.

Ipavrag petagopdag:

Mpiv amo Tnv epyacia, To dyKIoTPO TOU LHAVTA HETAPOPAC ) TNG e€dpTionG (Aouptd) Ba mpémet va eival
KATAAANAQ TPOCAPUOCHEVO OTO XPHOTN

O pdvtag mpémnel va TomoBeTnOei £TOL WOTE PE TOV IHAVTA OTOV APLOTEPO WHO, TO AYKIOTPO TOU IHAvVTA
va otepewBei oTnV eméktaon Tou Spemaviol oto VPog Tou Se€lov toyiou. H e€dpTion Tomobeteital oTov
aplotepd Bpayiova Kal To TPOOTATEVTIKO Loxiou Ba Bpioketal otn de€1d mMheupd Tou xelploTh, 6OV
BpioketalTo onueio kpePAopaTog ToU Spemaviol. AUTO TO TTPOCTATEUTIKO TPOOTATEVEL TOV XPROTN
amd ti¢ Sovroelg Tou Spemaviol €V AEITOUPYIA KAL TPOOTATEVEL TA AT TNV EMAPN UE TO Spemdvi.

KoUpepa xhootannta:

Mnv KoupeLEeTE LYPA XOPTA. Ta KAAUTEPA ATTOTEAECHATA KOUPEUATOG EMTUXAVOVTAL OTAV TO Ypaaoidt
eivat{npo.To kaAwblo mpoékTaong mpémel va mepVA amd Tov Bpaxiova mpog Ta miow, TPooExovTag va
Bpioketatmavta miow amd Tov XprioTn KATA TNV KOTIN).

Kpatnote Tn ouokeun KeKAIHEVN O€ ywvia 20 HOLPWVY O€ OXEOT LE TO YPACiSLTTOU €XEL KOUPEUTEI,
HETAKIVWVTAG TNV OE KivNon EKKPEUOUG, TTPOG TA APLOTEPA KAl TTPOG Ta Se€1d. AWOTE TPOCOoXH yla va
KPATAOETE TN CUOKEUN HOKPLA N pia amo Tnv dAAn - Site TV €ikdva.

H amoTteAeOPATIKA KOTIH TOU XOPTOU UE TN GUOKEUN €ival Suvatr HOVO OTNV TTEPIMTWON 6TAV TO YPAsidL
SevumepBaivelta 15 cm. KpaTroTE TO XOPTOKOTITIKO HAKPLA amd okAnpd avTikeipeva. Otav n yeovéla
nnAemida
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épOel og ema@n pe éva OKANPO aVTIKEIUEVO, UTTopEi va oTmdoEl, va TpokKaAéoel {nutd otn peotvéCa j tn
Aemida. Ot méTpeg umopoUV va TETAXTOUV KAl VA XTUTTOOUV Ta YUPW AVTIKEIPHEVA PE HEYAAN TaxUTNTA,
ouvuBarlovtag otnv mpokAnon {nutdg. AayopeleTal N XPHoN TNG CUOKEUNG XWPIG TPOOTATEVTIKO
ao@aleiag.

‘Otav XpNOIUOTIOLEITE TO XOPTOKOTITIKS, BupunBeite va Slatnpeite TN OwoTH 0TAON TOU CWHATOC KATA TN
SldpKela TNG epyaaiac.

KOYPEMATYPQANO ©OAMNOYZ KAI AENTPA

Katd to koUpepa xoptou Kat {ilaviwv yupw amo Bauvoug kat Sévtpa, mpémetva divetat 1Slaitepn
TIPOCOXN WOTE VA ATTOPEVYETAL N ETTAPH TOUG UE TNV TTEPLOTPEPOUEVN peotvECa i Aemida. BAGPn oto
®Ao16 umopeiva odnyrioel oto BAvato evog dévtpou i evog Bauvou .

E§aywyn ypappig:

Edv n peowvéla eival mohU pikpn, mpémetva tpafnytei. H cuokeun givat e§omAlopévn e KEQAAR HE
auTopaTN MPoékTaon. Na va a@alpéoeTe Tn PeCIVAE(Q AUTOUATA - TTIECTE EAAPPA TO KAPOUAL OTO
£¢5agoc.

Katd tn Sidpkela autig Tng evépyetag, Ba mpémel va BUUAOTE 0TI OTIPWYXVOVTAG TOV KAPOUAL TTOAU
Suvatd n moAU anmdTopa mavw 010 €5a@og umopei va mpokAnOei {nuid oto kapoUAL, yi'autd cuviotdtal
va EKTENECETE TN AelTOUpYia xeElpoKivnTa yla va amo@UyeTe {nuid 6TOV KAPOUAL.

Kaeuplopoc, guvtpnon:

1. Metd amé kabe xpnon TNG OUOKEUNG, KaBapioTe ONOKANPN TN CUCKEUN OTTIO TA UTTOAEIUUATA TWV
PUTWV KAL TO KATW TTPOCTATEUTIKO ATTd TN GUANEYOUEVN, CUUTTUKVWHEVN pada.

2.010méc e€agplopol KAl TO MEPIBANUA TOU KIVNTAPA TTPEMEL TAVTA VA €ival amalayuéva amd okdvn
Kal akaBapoieg oto PETpo Tou Suvatou. SKOUTIOTE TN CUCKEUN UE éva kaBapd mavi, Bouptoiote
QUONETE PE TIEMEOUEVO O€pa.

3.XuvIoTATal 0 KABaPIoPOG vVa YiVETAL AUECWG LETA ammod KABE xprion.

4. Mnv xpnotpomoleite KaBaptoTikd fj SIaAUTEG yia va KaBapioETe TN CUCKEUT- UTTOPE( va TpoKaAéoouv
{NUIA o€ Pé€Pn TNG CUOKEUNG TTOV E€ival KATAOKEVAOUEVA ATTO TAAGCTIKO. [PpOooEETE va PNV UTTELVEPO
OTO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNC.

5. EAEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TNG HECIVECAC KOTTAG KABWE KAl To 0@i&ipo Twv Bidwv. Ze véa
HNXavApaTa, o TpWTog EAEYX0G OTEYAVOTNTAG BLOWV MPémel va mpay aTomoleital HeET amd mepimou
2 wpeg Aettoupyiac. Eav eivat amapaitnto, o@ifte Ti¢ Bideg mou €xouv XaAapwoeL.

6. DpOVTIOTE Y10 TN OWOTH KATACTACN OAWV TWV ££APTNHATWY TOU NAEKTPIKOU epyaleiou, KABWG Kat
Yla TN HNV UTTEPPOPTWON TNG CUCKEUNG I} TNV EKTENECN EPYACLWV Y1 TIG OTTO{EG N unXavh dev
mpoopiletal
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HAekTpiko Spemavi

TUTOG KIVNTAPA: NAEKTPIKOG, HE PAKTPES

loxug kivntipa: 1400 W

MNeplotpo@ég: 6800 rpm

AldpeTpog KOG pectvéCa: mm / Siokog: 420 mm

Eido¢ kalTumog ke@aAng: nuiavtépatn / SImAR peowvela
Juviotwpevn Stapetpog peivélag: amo 1,6 mm €wg 2,0 mm

@opufogkaidovnaoelg.

0 06puPockat ot Sovioelg éxouv petpnBei cpPwva pe To mpdtumo 2000/14/EC, 2005/88/EC .
Ekmoumn BopuBou: Ztdbun nxnTikA¢ mieong LpA: 75,51 dB (A)

AmnékAton KpA: 3,00dB (A)

H petpoupevn otdOpn nxnTikigloxvog LwA: 95,51 dB (A)

AmnékAton KwA: 0,93 dB (A)

H gyyunuévn otadun nxntikng loxvog: LwA: 96,00 dB (A)

ZUVOALKN TIMA Sovroswy kataBefatdotnta pétpnong (K):

T Sovhoewv dvw dkpou:7,95 m/s>, k=1,5 m/s*

H dnAwpévn cuvoAikn TiuA Soviioewv €xel petpnOei cUPPWVA pe TNV TPOTUTIN PEBOSO SOKIUAG KAl
pmopeiva xpnotpomotnBei yia oclykpion
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MLaG OUOKEUNG HE Hla AAAN. H dedopévn Tipn ekmopmig Soviioewy umopei va xpnaotpomnotnBei yla tnv
TIPOKATAPKTIKA EKTIKNON TWV APVNTIKWY EMMTWOEWV.

Metd ané kaBe 15 Aentd Asitovpyiag - 15 Aemtd StaAeippa.
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BaxHu nupopmayun

3a fja NOCTUTHeTe MaKCMManHa yaoBNeTBOPEHOCT, ja ce

HacnaguTe Ha paboTaTa Ha NpoAyKTa 1 1a Ce 3ano3HaeTe C

BCUUYKUN HEFTOBU XapaKTepPUCTUKN U GYHKL UK, MONIA, NpoYeTeTe

TOBa PbKOBOACTBO, NpeAu a N3nosi3BaTe TO3U NPOAYKT.

Mpenwn ga nsnonseaTe yCTPOMCTBOTO, MpoyeTeTe

PBHbKOBOACTBOTO U ClefBANTE MHCTPYKUUNNTE, CbAbpPXKallyu ce B

Hero. [Mpon3BoaANTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a WeTH,

NPUYNHEHM OT N3NOJI3BAHETO Ha YCTPOMCTBOTO 3a Lenu,

Pa3fINYHM OT T€3U, 32 KOUTO € NpefHa3HavYeHo, Unn ot

HenpaBUIHO 06CNY>KBaHe C HEro.

CbXxpaHsBaNTe HACTOALWOTO PbKOBOACTBO Aa 6bAe N3MON3BaHO

CbLLO 1 MO BPpeMe Ha No-HaTaTbliHaTa ynoTpeba Ha npoayKTa.

« YpenbT e npeaHa3HayvyeH 3a 3NoJi3BaHe CaMo B

AOMaKMHCTBOTO. He ro nsnonseanite 3a gpyru uenu,

Pa3NNYHN OT HEFOBOTO NpeHa3HauYeHMe.

YpeabT TpsibBa ga 6bae BKAOYEH CaMO KbM 3axpaHBaly,

KOHTAKT C XapaKTepuCTMKa, OTroBapsLla Ha CTOMHOCTUTE,

nocoyeHn Bbpxy MHGopmaymMoHHaTa Tabnuua.

Tpabea ga npoBepuTe, fanun obwata KOHCYMaUma Ha TOK OT

BCUYKWN YCTPONCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHMS KOHTAKT He

HaABMLWaBa MaKCMMAJIHOTO HaTOBapBaHe Ha Npeana3nTens.

« AKo n3nonseate yabJkuten, Tpabea ga nposepuTe, Aanm
obujaTta KOHCYyMaLMA Ha MOLWHOCT OT BKJIIOYEHOTO KbM
yobxkutena obopyaBaHe He HaBULWaBa HaTOBapPBAaHETO Ha
npepna3sntena. KabensbT Ha yagbKUTeNnsa Tpabea ga 6baa
Pa3noJioXKeH TaKa, Ye Aa ce n3berHe cnyyamHo AbpnaHe u
cnbBaHe.

- He no3BonABanTe Ha 3axpaHBalnsa Kaben ga npoBucBa Hafg
pbba Ha Maca unm padT, N ga gonnupa go ropeLun
NOBBPXHOCTM.

- YpenbT He e npegHa3HayeH 3a ynpasfieHne C NTOMOoLTa Ha
BbHLEH TaiMep, OTAENHO AUCTAHUMOHHO YNpaBneHne unm
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXe aBTOMATMUYHO fa BK/OYK
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ypega.

« Mpean n3BbpLlIBaHETO Ha AENHOCTUTE MO NoAAPbXKKa TpAbBa
3a4bJIKUTENHO fla U3KJloUnNTe ypeda oT 3aXxpaHBaHeTo.

« BuHarn tpsa6Ba ga nsknoyBaTte 3axpaHBalmna Kaben KaTo
n3gbpnate wencena. HuKkora He

- 6uBa fa n3KnYBaTe 3axpaHBawma Kaben gbpnankm 3a
Kabena, Tb KaTo TOBa MOXe la NOBpeau Wwencena uimn
Kabena, a B KpaeH cnyyali ia foBefe 4OPM 4O CMBPTOHOCEH
TOKOB yAap.

- He 6uBa pa ocTtaBATe BK/IIOUEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Haa3op.

+ He notananTe ypena BbB BO4a UKW B pyra Te4HOCT.

« YpenbTt TpabBa Aa 6bae peAoBHO NOYMCTBAH CbIACHO
npenopbKUTe, onnucaHu B pasgen lMouncrteaHe n nogapbxKa
Ha ypepa.

- He noctaBanTe ypena B 611M30CT 4O NM3TOYHULM HA TOMJINHA,
NNaMbK, eNIeKTPUYeCKM OTONINTENEH €N1IeMEHT NN BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBAnTe BbpXxy HUKaKbB APYr ypea.

« YpeabT MOXe fja ce N3Mnon3Ba oT Xxopa C orpaHnyeHun ¢usn
YeCKu, CEeTUBHU NN YMCTBEHU CMOCOOHOCTU, KAaKTO 1 Hen
puTeXaBalu NO3HaHUA UK ONUT 3a N3MNOJI3BaHE Ha TO3MK
Bua obopyaBaHe, Npu yCcnoBure, Yye Te ca NoA HaA30p nUnun
ca NONYYMNN UHCTPYKLUMUYM 3a 6e30nacHUA HauuH Ha pabo
TaTa c To3n ypea u ca MHGoOpMMpaHU 3a NOTEHLNANHUTE
onacHocTn. Korato B 6n1130CT 4O BKJAOUEHUA ypes ca Ha
MuUpaT geua AN JoOMallHUW XXMBOTHW, TpA6Ba Aa 3ana3uTe
ocobeHo BHUMaHWe npwu paboTa c ypesa. [leuata He buB
a fja Cv UTpasT c ypepaa.

- He usnonseante ypena B 6n1130CT 4O NECHO 3anannmu
maTepuanu.

- He v3narante ypena Ha Bb3eNCTBMETO Ha aTMOChepHH
bakTopun (AbXKA, CAbHLUE U AP.), HATO HE TO U3MONI3BaNTE B
noMeLeHNA C NOBULEHa BNa)KHOCT (6aHA, BnaxHu byHrana).
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MeproanyHo NpoBepsaBaTe CbCTOAHNETO Ha 3aXpaHBaLW A
Kaben. AKo 3axpaHBawWnAT Kaben e noBpeneH, Ton Tpsabea aa
6bAe CMeHeH OT NpeACcTaBUTeN Ha MPOM3BOAUTENA U HA
cneynann3npaH PEMOHTEH CEPBU3 UK OT KBaNMPuMLUnMpaHo
nuue, 3a ga ce n3berHe onacHoCT.

He nsnonseante ypea c noBpefeH 3axpaHBaly Kaben, wencen
NN ako e 6un n3nycHaT NN NoBpPeAeH No Apyr HaYMH, NNn
ako He paboTu npaBunHO. He peMOHTUpanTe CaMOCTOATENHO
ypeda, Tbli KaTo TOBa MOXe a AoBeje A0 TOKOB yaap.
MNoBpeneHua ypepn TpAabBa Aa npefajeTe B CbOTBETEH
CepBM3eH NYHKT 3a NpOBepKa M peMOHT. BCUUKM peMoHTH
TpAbBa Aa 6baaT N3BBPLUEHN CaMO OT OTOPU3MPaHMU
CepBU3HM NYHKTOBE. HeMpaBMHO N3BbPLIEH PEMOHT MOXe
Aa NPUYNHM CEPMO3Ha ONACcHOCT 3a noTpebuTens.
MN3non3BanTe caMo OpuUrnHanHM akcecoapu nnm
npenopbyaHu OT NponsBoamnTena. Isnon3BaHeTo Ha Apyru
akcecoapw, pa3iMyHM OT NnpenopbyBaHUTE OT
Npon3BOANTENA, MOXeE fla LOBeAe 4O NOBpeaa Ha ypeaa nnm
fAa NpUYNHKM ONacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioaTayums.
MNopabpxanTe pabOTHOTO CU MACTO NoagpeaeHo 1 aobpe
OCBETEHO.

be3peanuaTta n HegOCTaTbYHOTO OCBETNIEHME BOAAT A0
NHUNAEHTW.

He n3nonseante eNeKTPOMHCTPYMEHTU BbB B3pUBOOMAaCHa
atmocdepa, T.e. BNPUCDHCTBMETO Ha 3aMNaNIMMN TEYHOCTH,
razoBe Uau npax.

Jlopu npy MUr HEBHMMaHUE pUCKyBaTe a N3rybnte KOHTpon
Hag MHCTPYMEHTA.

AKO € Bb3MOXHO la C€ MOHTUPAT eNleKTPUYECKN
WHCTPYMEHTM 3a U3BNMYaHe unmn cbburpaHe Ha npax,
npoBepeTe Aann Te Ca MOHTUPAHU N paboTAT NPaBUJIHO.
M3non3BaHeTo Ha TakMBa eNEKTPOUNHCTPYMEHTN HaMaNsABa
puUcKa, CBbp3aH C HANMYMeTO Ha Npax.

He ce HaknaHANTe NpeKaneHo MHOTO C eNIeKTPOUHCTPYMEHTA.
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MNMopabpxanTe cTabunHa cTolika U paBHoBecKe. ToBa e BU
OCUTypU NO-[O6BP KOHTPOJT BbPXY €IEKTPONHCTPYMEHTA B
HeoYyakBaHW cCUTyauun.

« N36AareanTe cnyyanHoOTO CTapTMpaHe Ha
eNneKTPOUHCTPYMEHTA. YBepeTe ce, Ue NpeBKIoYBaTENAT Ha
3axpaHBaHeTo e B nonoxeHue OFF (M3knoyeHo), npeau aa
BK/IIOUNTE eNeKTPOUHCTpyMeHTa. [[peHacAHeTO Ha
eNnekKTPOUHCTPYMEHTA C NPbCT BbPXY CNyCbKa nUniu
CBbpP3BaHETO Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTa KbM efleKTpuyeckaTta
Mperka cnef BKIIOUBAHETO My MOXe fa foBefe A0 3/10N0NYKN.

« HoceTte noagxopawo obnekno. He pabotete cbc cBO6OAHM
LPpexu n He HoceTe bBMXKyTa nNo Bpeme Ha paborTa. NaseTe
KocaTa, ApexuTe u pbKaBuuunTe faney oT ABuxKelmnTe ce
yacTn. IBnxewmTe ce 4aCcTu Ha eNNleKTPOUHCTPYMeHTa MoraT
[la ce 3axBaHaT u fa nsgbpnat cBobogHO obnekno, buxyTa
NN Abara Koca.

- [pegn pa ctapTnpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, n3BageTe oT
Hero BCUYKN raevyHm KN4voBe Nnn MHCTPYMEHTH.
WHCTPYMEHT nnm raeyeH Koy, KOMTO BCe Olle e NpuKkpeneH
KbM BbpTALLaTa Ce YaCT Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTa, MOXe fa
NPUUYMNHU TeNeCHN noBpean.

+ MNpun paboTta c eNeKTPONHCTPYMEHTM N3MNON3BaNTE NOBULLIEHO
BHMMaHNe, KOHUEeHTpauua u 3gpas pa3ym. He nsnonssante
eNneKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo CTe yMOpPEeHU Uin cte noa
Bb3[eNCTBMETO HAa HapPKOTULK, aIKOXOJ UK neKapcTaa.
CaMo MUT HEBHUMaHKe NO BpeMe Ha paboTa c
eNneKTPONHCTPYMEHT MOXe fja JoBefe 10 Cepno3eH
WHUWOEHT.

- MNa3eTe peuata paney ot paborHata 30Ha u HE no3BonaBanTe
Ha JeuaTa Ja Abpnat 3axpaHBawma Kaben - ToBa Moxe Aa
foBefe 40 CepNO3HM HapaHABaHMA.

« MNpean fan3BbpLlIBaTE KAKBUTO U Ala 60 HACTPONKHK, Aa
CMeHATe akcecoapwu nam a cCbxpaHaBaTe
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, NpemecTeTe NpeBK/touBaTena B
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nonoxxeHwue "M3knouveHo", 3a ga n3knounTe
eNnekKTPOUHCTPYMEHTa OT 3axXxpaHBaHeTo. Te3n npeanasHu
MepKN HaManAaBaT pUCKa OT CJIy4anHO cTapTUpaHe Ha
eNleKTPONUHCTPYMEHTA.

- YBepeTe ce, ye BEHTUNAUNOHHUTE OTBOPU ca CcBOGOAHN OT
oTnaraHwuA.

« IHCTpYyMeHTBT MOXKe f1a Cce M3Mon3Ba cCaMo B Cyxa 1 gobpe
oCBeTeHa cpeja.

« To3n NHCTPYMEHT He TpAbGBa Aa ce n3non3Ba ot nnua noj 16-
roagvwHa Bb3pacT.

Enektpunuecka 6esonacHocT

MpoayKTbT TPAGBa Aa 6bAae BKIIOUYEH CaMO B €f1IeKTpUYecKu
KOHTAKT C XapaKTepuUCTUKa, CbOTBETCTBALLA HAa CTOMHOCTUTE,
NMOCOYEHU B HOMUHANHaTa Tabenka.

Llencennte Ha eneKTPOUHCTPYMeHTUTe TpAOBa Aa 6baar
CbBMECTUMU C eNIeKTPUYECKNTE KOHTAaKTU. HMKOra 1 no HUKakbB
HauYnH He moandrUMpanTe Wencena Ha 3axpaHBawma Kaben.
HenpomeHeHM Wwencenm n CbOTBETHUTE eNeKTPUUYECKM KOHTAKTH
HamanaBaT pMcka OT TOKOB yaap.

N36areanTe ga gonvMpaTe 3a3eMeHUN NN CBbP3aHU C HyNeBUA
NoTeHUMan NOBbPXHOCTN KaTo TPbOU, HarpeBaTenu, paguatopu
N xnagunHuun. NMpm KOHTAKT CbC 3a3€MEHN WU CBBP3aHU C
HyneBMA NOTEHL AN NOBbPXHOCTM ONACHOCTTA OT TOKOB yaap ce
yBennyana.

He n3narante enekTpnyeckoto obopyaBaHe Ha Bb34eNCTBNETO
Ha AbXA N BNa)XHW ycnoBuA. AKO BoaTa HaBfie3e B
eNeKTPUYeCKNA MHCTPYMEHT, PUCKBT OT TOKOB yaap ce
yBenunyaBa.

He nsnarante enektpnyeckoTo obopyasaHe Ha Bb34eNCTBNETO
Ha AbXKA UKW BNaXXHW yCNoBUA. AKO BOfaTa HaBnese B
eNneKTPUUYECKNA MHCTPYMEHT, PUCKBT OT TOKOB yaap ce
yBennyaBa.

He onbBainTe 3axpaHBalwuTe Kabenn. Hukora He nsnonseanre
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3axpaHBawmaA Kaben 3a npeHacAHe, TerfieHe Ha
eNneKkTpnyecKkoTo obopyaBaHe UK 3a U3TErnAHe Ha Wwencesna Ha
ypena oT KOHTaKTa. [la3eTe 3axpaHBalwna Kaben ganey ot
N3TOYHNLM Ha TOMIMHA, Mac/a, oCTpY pbbOoBe NN ABUXEL K ce
yactn.lMoBpeaeHn nnun 3annetTeHun 3axpaHBaLym Kabenn
NOBMLIABaT ONAaCHOCTTa OT TOKOB yaap.

Mpenwv fga 3anovyHeTte paboTa, NpoBepeTe 3axpaHBalw A Kabern.
He 3anouBainTe paboTa, ako 3axpaHBawWmAT Kaben nnu
YABIDKUTENAT € NPOTPUT, CPA3aH UM NOBPEAEH NO APYT HAUNH.
AKo 3axpaHBaLWMAT Kaben e noBpeaeH No Bpeme Ha ynotpeba,
N3KyeTe ypeaa v n3BageTe wencena ot enekTpuyeckus
KOHTAKT.

B cnyuaii ue eneKTPONHCTPYMEHTBT CE M3MO0M3Ba HA OTKPUTO,
3axpaHBawmnTe Kabenu TpA6Ba Aa 6bAaT yaAbIIKEHN C
BOAOYCTOMYMNBU YA BIKUTENN, NPeHAa3HaYeHM 3a paboTa Ha
OTKpUTO. I3non3BaHeTO Ha TakKbB YABIIKUTEN HaManAaBa prUcKa
OT TOKOB yAap. HanpeuyHoTo ceuyeHne Ha yABIIKUTENHUA Kaben
TpAab6Ba fa 6bae Ha-manko 1,5 mm’, KoraTto gbiXnHaTa Ha
Kabena e no-manka ot 20 m, a ako AbJIKMHATa Ha Kabena e mexnay
20 1 50 M, MMHMANHOTO HaMpPeYHo ceyeHne e 2,5 mm’.

KaTo 3awumTa cpewly yaap oT 3axpaHBaLlo HanpexXeHne Tpa6Ba
[a ce u3nonsea andepeHumanHotokonara 3awmTa (RCD).
MN3non3BaHeTo Ha AepeKTHOTOKOBO ycTponcTBo RCD HamanaBa
onacHoCTTa OT ToKoB yaap. O6opyaBaHeTo TpsibBa aa ce
3axpaHBa upe3 gudepeHumnoanHoO TOKOB MpeKbCBay C
HOMWHAaNEH TOK He No-ronam ot 30 mA.

O6wa nupopmauns

To3mypepn e npegHa3HayeH fa ce N3noJsi3Ba Camo B JOMaLLHa
rpafvHa, CbrnacHo oNMcaHMeTo 1 NpaBunaTta 3a 6e30nacHoOCT OT
HacToAWaTa MHCTPYKLMA 3a ynoTpeba.

Cnep v3kniouyBaHe Ha TpMMepa, KopaaTta/oCcTpPmeTo ce BbpTu OLle
N3BECTHO BpeMe. M3uakanTe, LOKaTo

ABV>KEHMETO Ha ABuUraTena n kopgaTta/ocTpmeTo Cnpe HanbJHo,
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npenuv fa pectapTupaTte ypeaa.
He BKntouBanTe 1 He N3KIOYBaNMTe TPMMEPa Ha KpaTKu
NHTepBanu.

OnepaTopbT Ha TpUMepa TpA6Ba Aa HOCKM NOAXOAALN 0OYBKN C
NPOTUBOMNb3ralM ce NOAMETKN U AbATN NAHTANIOHNM 3a 3alynTa
Ha KpakaTta. He paboTteTe 60Cy nnu B gxKanaHKM Uav caHganu.
BuHaru gpbXKTe Tpumepa C ABeTe pbLe.

M3non3sante ypena camo npe3 feHa nan npu gob6po n3KycTBeHo
OCBET/IEHME.

CUMBON

+ BUHCTpyKUMKn 6opaBeHe unv Ha ynHnA Tabenka c faHHW UHCTPYMEHTM Te MoraT ce NosABU cebe cn
CNefHOTOCUMBONN.

+ Te3aMapKMpPOBKNUTE CbAbPKAT BaKHa MHOPMaL A 3a NPOoAYKTa M UHCTPYKLUMM Kak fja ro u3nonseare.

MpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3@

n0Tpe6|/|Tenﬂ. M3non3gante 3awmTa 3a ywwnte

06wo npeaynpexaeHve Hocete 3awmTHY pbKaBmLm

MoxapHa onacHocT Hocete 3awuTHO 0651€K10

OnacHOCT OT TOKOB yhap HoceTe rosawmtHa macka

HoceTe npegnasHu ounna V3non3BainTe pecnvpaTtopHa 3awuTa
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NPoAYyKTHT e B CboTBeTCTBYMeE C EBponeiickata anpektusa 2012/19/EU. Tpabea ga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBaHMATa OTHOCHO MECTHOTO pa3fenHo CbbrpaHe Ha N3NA310TO OT
— yrnoTpeba eNneKTPOHHO 1 eNeKTpnyecko obopyaBaHe. [la ce cnepBat AeCTBALLMTE MECTHU
pa3nopen6u. To3m NpoAyKT He 61Ba Aa Ce N3XBbPNA 3aeAHO C BUTOBMTE OTNaAbLMU.
MpaBMAHOTO yTUAN3MPaHEe Ha N31e31KsA oT ynoTpeba NPoAyKT Lie NpefoTBPaTH
noTeHUNanHnTe HeraTUBHN epeKTU BbPXY NPUpPOAHaTa Cpefa 1 YOBELKOTO 3[jpaBe.

E AKO NMPOAYKTHT € 03Ha4YeH CbC CUMBOJI Ha 3auepKHaTa Koda 3a 6oKNyK, ToBa 03HauaBa, ye

@ YpepnbT e npon3BefeH OT BUCOKOKaYeCTBEHM MaTepunanu 1 NoABb3N, KOUTO NOANexaT Ha

%Q peunKnMpaHe 1 NOBTOPHO N3MON3BaHe.

M3MNON3BANTE JINYHA 3ALLUTA

«I3non3BaliTe npeAnasHun oynna B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTa En166

«I3non3BaiiTe 3aWNTHN MaCKN B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAapTa En149

«I3non3BaniTe Apyru npeyn3HN TNYHN NPeanasHn CpefCcTBa, B 3aBUCMMOCT OT BMAa Ha M3BbpLUBaHaTa
paborTa.
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NMpeaHasHauyeHune:

MPafiHCKUAT MHCTPYMEHT e NpeAHa3HayeH 3a jomMallHa ynoTtpeba, 3a nogpA3BaHe Ha TpeBa 1 niesenu,
06MKHOBEHO B 30HU, 40 KOVNTO KOcaTa HAMa AOCTbM. [PaANHCKUAT MHCTPYMEHT He e NpefjHa3HayeH 3a
TbProscKa nan npomuiusieHa ynotpeba.

Mpean ctTapTpaHe Ha yCTPOICTBOTO:

MpoBepeTe TEXHNYECKOTO CbCTOAHME Ha ypeaa 1 ce yBepeTe, Ye HUTO eAUH OT KOMMOHEHTUTE He e
noBpefieH 1 Ye MakapaTa C KopAaTa Uam ocTPUEeTOo e NPaBMIHO MOHTUPaHa 1 3akpeneHa.

MNpeav nansnonssarte TpUMepa, NpoBepeTe 3a NPU3HaLM Ha U3HOCBaHe UK NOBPeAa 1 Npu
HeobXxoMMOCT ro nNpefaiTe B OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTbP.

MNpoBepeTe fanu ciyyaiHUTe MAHYBaYM U KUBOTHMTE Ca Ha 6e30MacHO pa3cToAHKe OT paboTHOTO
MACTO Ha TpuMepa (Hai-manko 15 meTpa).

TprumepbT TpAbBa fla 6bAe U3KI/IOUYEH OT 3aXpaHBaHeTO B CIeiHNTE Cllyyan: ako NpeKkbcBaTe paboTaTa,
npean npemecTBaHeTo My Ha APYro paboTHO MACTO U NPeAn BCAKaKBY paboOTHM AeTHOCTM No
eNeKTPOMHCTPYMEHTa (Hanp. peryanpaHe uny noyncTeaHe).

OnncaHue Ha ypepaa:

1.ABuraten 9.3awwuTa Ha pexewus 610K / 3awmnTa

2.CnycbK 3a 3ajenicTBaHe 10. Hox 3a pA3aHe Ha KoppAaTa

3.bnokapaHacnycbka 11.PepykTop

4.PbKoxBaTKa 12.06e30MacuTeneH BUHT

5.Kanak Ha 3akpenBaHeTO Ha pbKoxBaTKaTa 13.KonaH 3a HoceHe Ha pamo
(kopmunoTo) 14.MAcTo 3a 3aKpenBaHe Ha KoslaHa

6. Tpbba 3a MOHTaX Ha pexewmna 610K 15.3axpaHBaw Kaben

7.CbeaAvHUTENEH e/IeMEHT Ha 3alnTaTa Ha 16. PbKkoxBaTKa

3a[BUXKBaLWWNA Ban
8. Pexely 610K (pexel AnUCK, rnaea c kopga)

MoHTupaHe Ha 3alyMTaTa Ha peXelw A 610K (MOHTMpaHe Ha NpeAna3HaTa 3alWmnTa):
JllemoHTUpaiiTe neHTaTa, KOATO obe3onacABa NpejnasHata 3awmuTa. lloctaBeTe 3awWmMTaTa, MOHTUpPaTe
MOHTa)HaTa eHTa, KOATo cief ToBa TpA6Ba Aa 6bAe 3aTerHaTa C BUHTOBE.

CBbp3BaHe Ha 3aABIMKBalNA Ban:
CBbprKeTe ABETe YacTU Ha TpbbaTa, B KOMTO Ce Hamupa 3afBMXKBALWMAT BaJl, LOKATO 3aKN0UBaLUAT
wndT 1 ce 3apencTBa. 3aTerHeTe rarikarta 3a 3akpensaHe.

MoamsaAHa Ha MaKapaTa:

1.TpoBepeTe Aanu NPEBKOYBATENAT € B MONIOXKEHNE U3KIIOYEHO U M3BAJETE LWenCcena OT KOHTaKTa.

2. HaTucHeTe CTpaHUYHMTE KNIOYAKW Ha Kanaka Ha MakapaTa, M3BafeTe BbTpeluHaTa 3aluTa ot
Makapara, cief KoeTo sl U3BajeTe v sl 3aMeHeTe C HOBa.

3.MocTaBeTe MakapaTa 06paTHO B AbprKava, KaTo ce yBepunTe, He Ts € NOCTaBeHa Ha NPaBUIHOTO MACTO.

apackoppga
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Pa3BuiTe rankara, rakarta ce pa3BuBa Nno NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTpeKa.

OTcTpaHeTe wanbaTa oT NpecoBaHa lamapuHa, n3BajeTe AUCTaHLMOHHaTa BNOXKa.

BnoknpanTe octa Ha 3afiBMKBaHe Ha NpMCTaBKaTa 3a pA3aHe C lweCcTorpameH Kiwoy. 3aBuinTe makapaTa
cKopphaTa, KaTo s 3aBbpTUTEe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPesiKa, KaTo He 3abpaBaliTe Aa 3aKkntouute
3a[BMXKBaLWMA Ban 1 C WeCTOrpamHus Kitou.
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PasBuiiTe rankara, raikaTta ce pa3BrBa Mo Nocoka Ha YacoBHMKoBaTa cTpenka. OTcTpaHeTe wanbaTa oT
npecoBaHa namapuHa, n3Bagerte AUCTaHUNOHHATa BIOXKKa. MOHTUpPaNnTe HoXKa C TpU OCTpreTa BbpXy
0CTa Ha 3afBMXBawWuma Ban. MHCTanupainTe fUCTaHUMOHHATa BOXKA, CJie KOeTO MOHTHpalTe WwabaTta
OoT NpecoBaHaTa namapuHa. bnokmpainTe ocTa Ha 3aABMKBaHe Ha NpUCcTaBKaTa 3a pA3aHe ¢
lecTorpamMeH Kiioy. 3aBUinTe raikaTta 5 c npegocTaBeHus raeueH Koy 06paTHO Ha YaCOBHUKOBaTa
cTpenka.Cxema: 1 WwectorpameH Koy, 2 waiba, 3 HOX C TpW OCTpUeTa, 4 ANCTAHLMOHHA BNOXKA, 5
Wwarba oT NnpecoBaHa lamapuHa, 6 rarka.

Mpespamka3a HoceHe:

MNpepv fa3anoyHeTte paboTa, perynnpante NpaBuIIHO KolaHa nnm cbpyata Kbm noTpebutens
KonaHbT TpsAbBa fa 6bjie NocTaBeH Taka, Ye MocTaBeH Ha IABOTO paMo KyKaTa Ha KonaHa Aa 6be
MOHTMpPaHa BbpXy YAbJIXKEeHNETO Ha KocaTa Ha BUCOUMHaTa Ha AACHOTO 6efpo. KonaHbT ce nocTaBsa Ha
NABOTO pamo, a NpeAnasuTenAT Ha TasobeApeHaTa cTaBa e 6bJje pa3nosoXKeH OT jACHaTa CTpaHa Ha
onepartopa, KbAeTo € pa3nosioxKeHa TouKaTa Ha OKauBaHe Ha KocaTa. To3u npefnasmven 3awjurasa
notpebuTtens ot BU6paL MM Ha paboTelna MHCTPYMEHT 1 CbLLo Taka NpeAnasBa OT KOHTAKT C
KocaykaTa.
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KoceHe Ha TpeBa:

He koceTe mokpa TpeBa. Hail-obpu pe3ynTati npu KOCeHe Ce MosyyaBaTt, KoraTto TpeBaTa e cyxa.
YAbmKUTENHUAT Kaben TpAbBa fja ce NpeKapBa Npe3 pamoTo Ha3aj, KaTo ce BHMMaBa BUHaru ia 6bae
3a4 noTpebuTtena npu paborta.

OpbXTe ypefa HaknoHeH noAa brba oT 20 rpagyca CNpAMO KOceHaTa TpeBa, KaTo ro ABMXKMUTE C Nofeewo
LBUXKEHMNE HaNABO 1 HapsAcHO. O6bpHeTe BHUMaHVe ja AbpXUTe ypeaa Aaney ot cebe cv - BUXKTe

duryparTa.

EdeKkTBHO KOCEHE Ha TpeBa C ypefa € Bb3MOXKHO CaMO B C/lyyail Ha TpeBa He Mo-BUCOKa oT 15 cm.
[pbxTe TpMepa aaney oT TBbPAY NpeaMeTu. Korato KopgaTa niv oCTPUETO Bie3e B KOHTAKT C TBbPA
npeAMeT, TO MOXe 1a Ce CKbCa, Aa Ce NOBPeAU KopAaTa uin ocTpmeTto. KaMbHUTe MoraT ga 6baat
N3XBbPJEHM 11 A YAAPAT OKOSTHUTE 06EKTU C BUCOKA CKOPOCT, BOAENKM JO MOBpean. 3abpaHeHo e
M3MoNi3BaHETO Ha ypefa 6e3 npeanasHa 3awmTa.

Korato nsnonssare Tpumepa, He 3abpasaAiiTe Ja NOAAbPKATE MPaBUIHATA CTOMKA Ha TANOTO MO Bpeme
Ha paboTa.

KOCEHE OKOJ1IO XPACTU U AbPBETA

Mpu noppA3BaHe Ha TpeBaTa U NieBeNNTe OKOJIO XpacTuTe 1 AbpBeTaTa TpAGBa la ce BHUMaBa
M3K/IOUYNTETHO MHOTO, 3a fla Ce N36erHe KOHTaKTbT UM C BbpTALjaTa ce Kopaaunu octpue. lospeaa Ha
KopaTa MOXe ja AoBefje O CMbPT Ha AIbPBOTO UMM XpacTa.

NsTernaHe Ha KoppaaTa:

Ako KopfiaTa e TBbpAe Kbca, UsgbpnaiTe A. YpeabT e 060pyfiBaH C rnaBa Cc aBTOMaTNYHO U3TerNAHe Ha
KoppaTa.3a Aa M3BaauTe KopAaaTa aBTOMAaTUYHO - HaTWCHETe MaKapaTa JIeKo KbM 3emsTa.

Mo Bpeme Ha Ta3y AeHOCT TPA6GBa Aa ce MOMHY, Ye TBbPAE CUITHOTO WM BHE3aNHO HaTUCKaHe Ha
MaKapaTa KbM 3emMATa MOXe Aa NPUYMHM NOBPEeJa Ha MaKapaTa, 3aToBa Ce NpenopbyBa Ta3n AeHOCTH
face V3BbPLIN PBYHO, 3a Aa Ce NPeAOTBPaTV NOBPeAa Ha MakapaTa.

MouncreaHe, nogapbKKa:

1.Cnep Bcsika ynoTpeba Ha yCTPONCTBOTO MOYMCTBANTE LANTOTO YCTPONCTBO OT PaCTUTENIHU OCTaTbLU U
[lonHaTa 3aWunTa oT cbbpaHaTa, cbuTa Maca.

2.BeHTUNaLuNOHHUTE CIOTOBE U KOPMYCHT HAa ABUraTensa TpAOBa BUHAru Jja ca YncTv oT Mpax u
3aMbpcABaHNA, AOKONIKOTO € Bb3MOXHO. 36 bplueTe ypeaa c uncTa Kbpna, YeTka unm npoayxante
CbC CrbCTEH Bb3AYX.

3.MpenopbuBa ce Aa ce NOYMCTBA BefjHara cnep BcAKa ynotpeba.

4.He n3nonspanTe NoYMCTBALLM NpenapaT an pa3TBOPMUTENY 38 NOYNCTBAHE Ha ypeaa; moraT Aa
noBpeaAT efleMeHTUTE Ha N3[enneTo, u3paboTeHn oT NnacTtMaca. BHumaBanTe B ypeaa aa He
NPOHMKBa BOJa.
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5.PepoBHO TpA6Ba Aa ce NpoBepsABa CbCTOAHMETO HA KOPAATA, KAKTO 1 3aTAraHeTo Ha
BUHTOBETE. [PV HOBU MalLMHM MbpBaTa NPOBepKa 3a 3aTAraHe Ha 6onToBeTe TpAbBa Aa ce
M3BBPLUN C/ie[ 0KOMO 2 Yaca paboTa Ha Tpumepa. AKO e Heo6XoAMMO, 3aTerHeTe pasxsiabeHunTe
BUHTOBE.

6. MorprxeTe ce 3a NPaBUIHOTO CbCTOAHNE Ha BCUYKY KOMMOHEHTUN Ha €N1eKTPOVNHCTPYMEHTA,
KaKTO 1 He ro npeToBapBaTe 1 He 3BbpLIBaiTe paboTa, 3a KOATO ypeAbT He e peAiHa3HaueH

EnekTpmnyecka koca

Tun gBUraTen: enekTpUYeCKku, YeTKOB

MouwHocT Ha gBuratens: 1400 W

CKopocT Ha BbpTeHe: 6800 rpm

[nameTbp Ha KOceHe c Kopaa:420 mm

Bupa v Tun Ha rnaeaTa: nonyaBToMaTUyHa / ABONHA NINHMNA
MpenopbunteneH gnameTbp Ha KopgaTta: ot 1,6 mm go 2,0 mm

Lym n BuGpayun.

WymbT v BUGpaynnTe ca U3MepeHn B CbOTBETCTBME CbC cTaHAApT 2000/14/EC, 2005/88/EC .
Emuncuna Ha wym: HnBo Ha akycTuyHo HanaraHe LpA: 75,51 dB (A)

OTknoHeHune KpA: 3,00 dB (A)

M3mepeHo HMBO Ha 3ByKoBa MowHocT LwA: 95,51 dB (A)

OTknoHeHne KwA: 0.93 dB (A)

[apaHTUpaHO HMBO Ha 3BYKOBa MoLHOCT: LwA: 96,00 dB (A)

Ob6wwa CTONHOCT Ha BMbpauuuTe n HeonpeaeneHocT Ha n3mepsaHeTo (K):

CTOMHOCT Ha BMOGpaumunTe, Bb3AencTBaliy Ha ropHuTe KpanHuyum: 7,95 m/s?, k=1,5m/s?
[eknapupaHaTa obuia CTOMHOCT Ha BUGpaLumnTe e MU3MepeHa no CTaHZAPTHNUA MeToA Ha U3NUTBaHE U
MO>e [la ce N3Mon3Ba 3a CpaBHABaHe Ha

e[1HO YyCTPOMNCTBO ¢ Apyro. [locoyeHaTa CTOMHOCT Ha BUOPALMOHHUTE EMUCUN MOXe Aa Ce 13MOoN3Ba 3a
npefBapuTenHa oueHKa Ha OTpULaTeNHOTO Bb3AeNCcTBMe.

Cnep Bcekmn 15 MuHYyTH pa6oTta - 15 MMHYTN NOYMNBKa.

93

s
v
()
o
<
L
=
I
1o




BC5020 ©® BLAUPUNKT

94



BC5020 ©® BLAUPUNKT

INFORMATII IMPORTANTE

Pentru a obtine cea mai mare satisfactie, ava bucura de

performanta produsului si pentru a afla toate caracteristicile si

functiile acestuia, va rugam sa cititi acest manual inainte de a

utiliza acest produs.

Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi instructiunile de utilizare

siurmatiinstructiunile continute in acestea. Producatorul nu

este responsabil pentru nicio daune cauzate de utilizarea
dispozitivului contrar utilizarii prevazute sau de functionare
necorespunzatoare.

Manualul de instructiuni trebuie pastrat astfel incat sa poata fi

utilizat si in timpul utilizarii ulterioare a produsului.

 Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

« Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.

« Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

- In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incatsa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

« Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

« Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatulin
mod automat.

- Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapdrat aparatul de la sursa de alimentare.
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Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu

trebuie sa scoateti cablul de alimentare din priza tragand de
cablu, deoarece priza sau cablul poate sa se deterioreze sau
in cazuri extreme se poate ajunge la o electrocutare soldata
cumoartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatat in mod regulat in
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un elementdeincalzire electricsau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.
Aparatul poate fiutilizat de persoanele cu dezabilitati fizice,
senzoriale sau mentale limitate, precum si de cele care nu au
cunostinte sau experienta in utilizarea acestui tip de
echipament, cu conditia, ca acestea sa fie supravegheate sau
instruite cu privire la modul de utilizare a acestui aparat intr-
un mod sigur si sa fieinformate cu privire la pericolele
potentiale.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul laactiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare.n cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuieinlocuitla producator sau laun punct
de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru aevita pericolul.

Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
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deteriorat sau daca afost scapat pe jos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuri aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dus laun centru de
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fiefectuate numaide punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate duce laun
pericol serios pentru utilizator.

Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol asigurantei de utilizare.

Pastrati-va locul de munca ordonat si bine iluminat.
Dezordineasiiluminareainsuficienta duclaaccidente.

Nu utilizati unelte electrice in atmosfere potential explozive,
adicain prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabile.
Un moment de neatentie poate duce la pierderea controlului
instrumentului.

Daca suntdisponibile instrumente de extractie sau colectare
a prafului, verificati daca acestea sunt atasate si functioneaza
corect. Utilizarea unor astfel de scule electrice reduce riscul
prezentat de prezenta prafului.

Nu va aplecati prea departe cu unealta electrica. Mentineti o
postura si un echilibru stabil. Datorita acestui lucru, veti avea
un control mai bun asupra uneltei electrice in situatii
neprevazute.

Evitati pornirea accidentala a uneltei electrice. Asigurati-va
caintrerupatorul de alimentare este in pozitia OPRIT inainte
de aconecta unealta electrica la retea. Mutarea uneltei
electrice cu degetul pe declansator sau conectarea uneltei
electrice lareteaua de alimentare dupa pornire poate ducela
accidente.

Purtatiimbracaminte adecvatd. Nu lucratiin haine largisinu
purtati bijuterii in timpul lucrului. Pastrati parul,
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imbracamintea simanusile departe de piesele in miscare.
Piesele mobile ale uneltei electrice pot prinde si trage
hainele largi, bijuteriile sau parul lung.

- Scoatetitoate cheile sau uneltele de pe unealta electrica
inainte de a o porni. O unealta sau o cheie conectata in
continuare la partea rotativa a uneltei electrice poate
provocavatamaricorporale.

« Cand lucrati cu unelte electrice, fiti atenti, concentrati-va
asupra muncii si folositi bunul simt. Nu utilizati unealta
electrica daca sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau medicamentelor. Chiar siun moment de
neatentie atunci cand lucrati cu unealta electrica poate duce
launaccident grav.

« Tineti copiii departe de zona de lucru si NU permiteti copiilor
satraga de cablul de alimentare - acest lucru poate provoca
vatamarigrave.

. Inainte de aface oricereglare, de a schimba accesoriile sau de
adepozita unelte electrice, rotiti comutatorul de alimentare
in pozitia oprit pentru a deconecta unealta electricadela
sursa de alimentare. Aceste actiuni preventive reduc riscul de
pornire accidentala a uneltei electrice.

« Asigurati-va ca orificiile de ventilatie nu prezinta depuneri.

« Aparatul poate fi utilizat numai intr-un mediu uscat, bine
luminat.

« Acestinstrument nu trebuie utilizat de catre persoanele sub
16 ani.

Securitate electrica

Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Stecherele uneltelor electrice trebuie sa se potriveasca cu
prizele electrice. Nu modificati niciodata stecherul cablului de
alimentare in niciun fel. Fisele nemodificate si prizele electrice
adecvatereducriscul de electrocutare.
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Evitati sa atingeti suprafetele impamantate sau legate la masa,
cum ar fitevi, incalzitoare, radiatoare si frigidere.n cazul in
care atingeti pieseleimpamantate sau legate la masa, riscul de
electrocutare creste.

Nu expuneti echipamentul alimentat electric la ploaie sau
conditii de umiditate. Daca apa patrunde in unealta electrica,
riscul de electrocutare creste.

Nu intindeti excesiv cablurile de conectare. Nu utilizati niciodata
cablul de conectare pentru a transporta, a trage echipamentul
electric sau a scoate stecherul din priza. Pastrati cablul de
conectare departe de surse de caldura, uleiuri, muchii ascutite
sau piese mobile. Cablurile de conectare, deteriorate sau
incurcate, crescriscul de electrocutare.

Inainte de aincepe lucrul, verificati cablul de alimentare. Nu
lucratiin cazul in care cablul de alimentare sau prelungitorul
sunt roase, tiiate sau deteriorate in alt mod. In cazul in care
cablul de alimentare este deteriorat in timpul utilizarii, opriti
dispozitivul si scoateti stecherul din priza.

Daca unealta electrica este utilizata in aer liber, cablurile de
conectare trebuie prelungite cu prelungitoare impermeabile
destinate functionarii in conditii externe. Utilizarea unui astfel
de prelungitor reduceriscul de electrocutare. Sectiunea
transversala a unuifir de prelungitor trebuie sa fie de cel putin
1,5 mm?®atunci cand lungimea cablului este mai mica de 20 m, iar "Z‘
daca lungimea cablului este cuprinsaintre 20 si 50 m, sectiunea &S
transversald minima este de 2,5 mm’. §
Protectia la curentrezidual (RCD) trebuie utilizata ca protectie
impotriva socurilor cauzate de tensiunea de alimentare.
Utilizarea unui RCD reduce riscul de electrocutare. Echipamentul
trebuie alimentat printr-un intrerupator de curent diferential cu
un curent nominal care nu depdseste 30 mA.

oc

Informatii generale
Acest dispozitiv este destinat utilizarii numaiin gradina de
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acasa, conform descrierii si regulilor de securitate inclusein
acesteinstructiuni de utilizare.

Dupa oprirea trimmer-ului, firul/lama se mai roteste un timp.
Asteptatipanala

oprirea completa a motoruluisia firului/lameiinainte de a
repornidispozitivul.

Nu porniti sau opriti trimmer-ul laintervale scurte de timp.
Operatorul trimmer-ului trebuie sa poarte incaltaminte
adecvata cu talpi antiderapante si pantalonilungi pentru a-si
proteja picioarele. Nu lucrati descult sau purtand slapi sau
sandale.

Lucratiintotdeauna cu trimmer-ul cu ambele maini.

Utilizati dispozitivul numaiin cursul zilei sau cu o buna
iluminare artificiala.

SIMBOLURI

- Urmatoarele simboluri pot aparea in instructiunile de utilizare sau pe placuta de identificare a sculei.

- Aceste marcaje contin informatii importante despre produs si sfaturi privind modul de utilizare a
acestuia.

Uilizati mijloace de protectie a

Cititi manualul de utilizare. urechilor

A Avertisment general

Purtati ménusi de protectie

Pericol de incendiu Purtati imbracaminte de protectie

Pericol de electrocutare Purtati masca de protectie

Uilizati mijloace de protectie a

Purtati ochelari de protectie . . .
céilor respiratorii

POOS®

subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Vd rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechiva preveni
consecinte negative asupra mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

E Daca pe aparat se afld simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra
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N Produsul a fost fabricat din materiale si componente de inalta calitate care pot fi supuse
%(9 reciclarii si utilizate din nou.

UTILIZATI ECHIPAMENTE DE PROTECTIE INDIVIDUALA

« Purtati ochelari de protectie in conformitate cu standardul En166

« Purtati masti de protectie in conformitate cu standardul En149

«Folositi alte echipamente de protectie personala de precizie, in functie de tipul de munca desfasurat.

Destinatie:

Unealta de gradina este conceputa pentru lucrariin jurul casei, pentru taierea ierbii sia buruienilor, de
obiceiin zone la care masina de cosit nu are acces. Unealta de gradind nu este destinata utilizarii
comerciale sau industriale.

inainte de pornirea dispozitivului:

Verificati starea tehnica a dispozitivului si asigurati-va ca niciuna dintre componente nu este
deteriorata si ca bobina cu firul sau lama este instalata si fixata corect.

Tnainte de a utiliza trimmer-ul, verificati dacd exista semne de uzura sau deteriorare si predati-llaun
centru de service autorizat, daca este necesar.

Verificati dacd persoanele terte sianimalele se afla la o distanta sigura de locul de munca al trimmer-
ului (cel putin 15 metri).

Trimmer-ul trebuie sa fie deconectat de la sursa de alimentare in caz de pauze de lucru, inainte de a-I
muta la un altloc de munca siinainte de orice interventii la unealta electricd (de exemplu, reglare sau
curatare).

Descrierea dispozitivului

1. Motor 9. Apdrdtoarea unitatii de taiere/aparatoare de siguranta
2.Declansator de pornire 10. Cutit de taiere a firului

3.Blocada pornire 11.Transmisie

4. Maner 12.Surub de protectie

5.Capac de fixare a manerului (ghidon) 13.Cureade umar

6.Tubul de fixare a unitatii de tdiere 14. Locul de fixare a curelei de umar

7.Conector al aparatorii arborelui de actionare  15. Cablu de alimentare

8. Unitate de taiere (disc de taiere, cap cu fir) 16. Maner

Instalarea aparatorii unitatii de taiere (instalarea aparatorii de siguranta):
Desurubati bratara care fixeaza apdratoarea de siguranta. Asezati apdrdtoarea, instalati bratara de
fixare, care trebuie apoi stransa cu suruburi.

Conectarea arborelui de actionare:
Conectati cele doud elemente ale tubuluiin care este amplasat arborele de actionare pana la
inchiderea stiftului de blocare 1. Strangeti piulita de fixare.

inlocuirea bobinei:

1.Verificati daca comutatorul este in pozitia oprit si scoateti stecherul din priza.

2. Apdsatiincuietorile laterale ale aparatorii bobinei, scoateti apardtoarea interioard de pe bobina,
apoi scoateti-o afara siinlocuiti-o cu alta noua.

3.Tmpingeti bobina inapoiin suportul bobinei, asigurandu-va cé aceasta este bine fixata in pozitia sa.
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Desurubati piulita, piulita se desurubeaza in sensul acelor de ceasornic.

Scoateti saiba din foaia de tabla presatd, scoateti saiba de distantare.

Blocatiarborele de actionare a accesoriului de tdiere cu o cheie hexagonala. Insurubati bobina cu firul
de taiere rotind-o in sensul invers acelor de ceasornic, nu uitati sa blocatiarborele de actionare 1 cu
cheia hexagonala.

Desurubati piulita, piulita se desurubeaza in sensul acelor de ceasornic. Scoateti saiba din foaia de
tabla presata, scoateti saiba de distantare. Instalati cutitul cu trei brate pe osia arborelui de actionare.
Instalati saiba de distantare, apoi saiba din foaia de tabla presata. Blocati osia arborelui de actionare a
accesoriului de taiere cu o cheie hexagonala. insurubati piulita 5 cu cheia furnizata in sensul invers al
acelor de ceasornic. Schema: 1 cheie hexagonala, 2 saiba, 3 cutit cu trei brate, 4 saibd de distantare, 5
saibd din foaia de tabla presatd, 6 piulita.
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Curea portanta:

Tnainte de a lucra, reglati corect carligul curelei portante sau a hamului pentru a-l potrivi la utilizator
Cureauatrebuie reglata astfel incat, cu curea plasata pe umarul stang, carligul pentru curea sa fie
montat pe extensia coasei, laindltimea soldului drept. Hamul este amplasat pe bratul stang, iar
apardtoarea soldului se va aflain partea dreapta a operatorului, in locul in care se afla punctul de
suspendare al coasei. Acest capac protejeaza utilizatorul impotriva vibratiilor coaseide lucru si, de
asemenea, protejeaza impotriva contactului cu coasa.

Cositulierbii:

Nu tundetiiarba uda. Cele mai bune rezultate de cosit sunt obtinute atunci cand iarba este uscata.
Cablul prelungitor trebuie trecut peste brat spre spate, avand grija ca acesta sa se afle intotdeauna in
spatele utilizatorului in timpul taierii.

Tineti dispozitivul inclinat la un unghide 20 de grade fata de iarba cosita, deplasandu-l cu o miscare de
pendul, spre stanga si spre dreapta. Acordati atentie pastrarii dispozitivului departe de sine -
consultati figura.

el
fr oy ;

=
Tunderea eficienta a ierbii cu ajutorul dispozitivului este posibild numaiin cazul in careiarbanu
depéseste lungimea de 15 cm. Nu apropiati trimmer-ul de obiecte dure.n cazul in care firul sau lama
intra in contact cu un obiect dur, firul se poate rupe, iar firul sau lama se pot deteriora. Pietrele pot fi
aruncate si pot lovi obiectele din jur cu o viteza mare, provocand pagube. Este interzisa utilizarea
dispozitivului fara apdratoarea de siguranta.
In timp ce utilizati trimmer-ul, nu uitati s mentineti o posturd adecvatd a corpuluiin timpul lucrului.

COSITUL INJURUL ARBUSTILOR SI COPACILOR

Atunci cand tdiatiiarba si buruienile din jurul arbustilor si copacilor, trebuie sa aveti grija deosebita si
sd evitati contactul lor cu firul sau lama care se rotesc. Deteriorarea scoartei poate duce la moartea
copaculuisauaunuiarbust.

Eliberarea firului:

Daca firul este preascurt, trageti-l afara. Dispozitivul este echipat cu un cap cu o eliberare automata.
Pentru a scoate firul automat - apdsati usor bobina pe sol.

In timpul acestei operatiuni, trebuie sa retineti ca apasarea bobinei pe sol prea tare sau prea brusc
poate provoca deteriorarea acesteia, astfel incat este recomandat sa efectuati operatiunea manual
pentru a preveni deteriorarea bobinei.

Curatare, intretinere:

1.Dupé fiecare utilizare a dispozitivului, curatati intregul dispozitiv de resturi de plante, iar
aparatoarea inferioara de masa colectata compacta.
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N

.Duzele de ventilatie si carcasa motorului trebuie sa fie intotdeauna lipsite de praf si murdarie, pe cat
posibil. Stergeti dispozitivul cu o laveta curatd, pensuld sau suflati cu aer comprimat.

.Serecomanda curatarea imediat dupa fiecare utilizare.

4. Nu utilizati agenti de curdtare sau solventi pentru a curata dispozitivul; acestia pot deteriora
componentele dispozitivului executate din material sintetic. Aveti grija sa nu lasati apa sa patrunda
ininteriorul dispozitivului.

.Verificati sistematic starea firului de taiere, precum si strangerea suruburilor. La dispozitivele noi,
prima verificare a strangerii suruburilor trebuie efectuata dupa aproximativ 2 ore de functionare a
trimmer-ului. Daca este necesar, strangeti suruburile slabite.

6. Avetigrija de starea corecta a tuturor componentelor uneltei electrice, si nu supraincarcati

dispozitivul sau sa efectuatilucrari pentru care masina nu a fost destinata.

w

w

Coasa electrica

Tip motor: electric, cu perii

Putere motor: 1400 W

Turatie: 6800 rpm

Diametru de taiere fir: 420 mm

Tipul capului: semiautomat /fir dublu

Diametrul recomandat al firului:dela 1,6 mmla 2,0 mm

Zgomot si vibratii.

Zgomotul si vibratiile au fost masurate in conformitate cu standardul 2000/14/EC, 2005/88/EC .
Emisie de zgomot: Nivel de presiune acustica (LpA): 75,51 dB (A)

Deviatie KpA: 3,00 dB (A)

Nivel de putere acusticd masurat LwA: 95,51 dB (A)

Deviatie KwA: 0,93 dB (A)

Nivel de putere acusticd garantat: LwA: 96,00 dB (A)

Valoarea totald a vibratiilor siincertitudinea de masurare (K):

Valoarea vibratiilor care actioneazi asupra membrilor superiori: 7,95 m/s?, k=1,5 m/s?

Valoarea totala declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu metoda standard de testare si
poate fiaplicata pentrua compara

dispozitive.Valoarea datd a emisiilor de vibratii poate fi utilizata pentru estimarea preliminara a
impactului negativ.

Dupa fiecare 15 minute de functionare - pauza de 15 minute.
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SVARBIINFORMACLJA

Siekdami pasiekti didziausig pasitenkinima, mégautis gaminio

efektyvumu ir suzinotivisas jo savybes ir funkcijas, pries

naudodami §j gaminj perskaitykite Sig instrukcija.

Prie$s naudodami jrenginj, perskaitykite naudojimo instrukcija

ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz

Zalg, atsiradusia dél prietaiso naudojimo ne pagal paskirtj arba

netinkamo jo naudojimo.

Naudojimo instrukcija reikia saugoti, kad ja buty galima

naudotis ir véliau naudojant gaminj.

+ Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirt;.

- Prietaisa reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

- |sitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi buti padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

 Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karsta pavirsiy.

« Prietaisas néra skirtas valdyti suisoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

- Prie$ priezitros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

« Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada iStraukti jjis lizdo
laikant uz kisStuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti
kiStuka arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti
mirting elektros Soka.

« Negalima palikti jjungto j lizda prietaiso be prieziuros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.
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Prietaisas turi buti reguliariai valomas pagal rekomendacijas
aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura.

Nedeékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karstos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

Jrenginys negali buti naudojamas vaiky. Jrenginjir laida
laikyti atokiau nuo vaiky |Jrenginiu gali naudotis fiziskai ir
protiSkairibotiasmenys bei asmenys neturintys patirties ir
nezinantys jrenginio, jei bus uztikrinta prieziara ir mokymai
apie saugy jrenginio naudojima, taip kad susijusi su prekés
naudojimu rizika baty suprantama.

Bukiteitin atsargls naudojant prietaisa, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams Zaistu su
prietaisu.

Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

Saugokite prietaisa nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos dréegmés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
jisiSkaiCiamas pas gamintoja ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus iSvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kistuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu budu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite j
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali bati atliekami tik autorizuotuose servisuose.
Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

Laikykite savo darbo vieta tvarkinga ir gerai apSviesta.
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« Netvarkingumas ir nepakankamas apsvietimas sukelia
nelaimingy atsitikimy.

- Nenaudokite elektriniy jrankiy potencialiai sprogioje
aplinkoje, t.y. ten, kur yra degiy skysciy, dujy ar dulkiy.

« Akimirka neatidumo gali sukelti jrankio valdymo praradima.

- Jeigalima prijungti elektrinius jrankius prie dulkiy
nusiurbimo arba surinkimo jrankiy, patikrinkite, ar jie
pritvirtintiir tinkamai veikia. Naudojant tokius elektrinius
jrankius sumazina pavojaus dél dulkiy rizika.

« Nesilenkite per toli naudodami elektriniu jrankiu. ISlaikykite
stabilig laikyseng ir pusiausvyra. Dél to galésite geriau valdyti
elektrinjjrankjistikus nenumatytiems atvejams.

- Stenkités netycia nejjungti elektrinio jrankio. Pries
prijungdami elektrinjjrankj prie elektros tinklo, jsitikinkite,
kad maitinimo iSjungiklis yraiSjungtoje padétyje (OFF).
Elektrinj jrankj neSant pirStu ant gaiduko arba prijungiant
elektrinjjrankj prie tinklo jjungus elektrinj jrankj, gali sukelti
nelaimingus atsitikimus.

- Déveékite tinkamus drabuzius. Nedirbkite dévédami laisvus
drabuziusirnenesiokite papuosaly dirbdami. Plaukus,
drabuziusir pirstines laikykite toliau nuo judanciy daliy.
Judancios elektrinio jrankio dalys gali sugriebti ir jtraukti
laisvus drabuzius, papuosalus arilgus plaukus.

« PrieS paleisdami elektrinjjrankj, iSimkitei$jo visus
verzliarakcius arba jrankius. Prie besisukancios elektrinio
jrankio dalies vis dar prijungtas jrankis arba verzliaraktis gali
sukelti suzalojima.

- Dirbdami su elektriniais jrankiais bukite atsargus,
susikaupkite atlikdami darbg ir vadovaukités sveika nuovoka.
Nenaudokite elektrinio jrankio, kai esate pavarge arba
apsvaige nuo narkotiky, alkoholio ar vaisty. Net akimirka
neatidumo naudojant elektrinius jrankius gali sukelti rimta
nelaiminga atsitikima.

» Saugokite vaikus nuo darbo zonos ir NELEISKITE vaikams
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traukti maitinimo laido - tai gali sukelti rimtg suzalojima.

« Pries atlikdami bet kokius reguliavimus, keisdami priedus
arba laikydami elektrinius jrankius, pasukite maitinimo
jungikljjisjungimo padétj, kad atjungtuméte elektrinj jrankj
nuo maitinimo Saltinio. Tokios prevencinés priemonés
sumazina elektrinio jrankio netycinio jjungimo rizika.

- |sitikinkite, kad ventiliacijos angose néra nuosédy.

- Prietaisg galima naudoti tik sausoje, gerai apsviestoje
aplinkoje.

- Sio jrankio neturéty naudoti jaunesninei 16 mety asmenys.

Elektros saugumas
Jrenginys turi bati prijungtas tik prie lizdo atitinkancio
gamyklinés lentelés verciy charakteristika.
Elektriniy jrankiy kiStukai turi atitikti elektros lizdus. Niekada
jokiu badu nekeiskite maitinimo laido kistuko. Nemodifikuoti
kiStukai ir tinkami elektros lizdai sumazina elektros smuagio
rizika.
Stenkités neliesti jZeminty arba su mase sujungty pavirsiy, tokiy
kaip vamzdziai, Sildytuvai, radiatoriai ir Saldytuvas Palietus
jzZemintas arba su mase sujungtas dalis, padidéja elektros
smugio pavojus.
Saugokite elektra varoma jrangg nuo lietaus ar drégmes. Jei |
elektrinjjrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
pavojus.
Nejtempkite jungiamyjy kabeliy. Niekada nenaudokite
jungiamojo kabelio elektros jrangai nesioti, traukti ar kistukui i$
lizdo istraukti. Laikykite jungiamajj kabelj atokiau nuo Silumos
Saltiniy, alyvy, astriy krasty ar judanciy daliy. Sugadinti ar
susipainioje kabeliai padidina elektros smugio rizika.
Pries pradédami darba patikrinkite maitinimo laida.
Nenaudokite, jei maitinimo laidas ar ilgintuvas yra nutrinti,
jpjauti ar kitaip pazeisti. Jei naudojant maitinimo laidas
pazeistas, iSjunkite jrenginjir istraukite kisStuka i maitinimo
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lizdo.

Jei elektrinis jrankis naudojamas lauke, jungiamuosius kabelius
reikia pailginti naudoti lauko salygomis skirtais vandeniui
atspariaisilgintuvais. Tokio ilgintuvo naudojimas sumazina
elektros smugiorizika. llgintuvo skerspjavis turéty bati bent 1,5
mm’, kai kabelio ilgis maZzesnis nei 20 m, o jei kabelioilgis yra
nuo 20 iki 50 m, maziausias skerspjavis yra 2,5 mm®.
Liekamosios srovés apsauga (RCD) turi bati naudojama kaip
apsauga nuo smugio, kurj sukelia maitinimo jtampa. RCD
jungiklio panaudojimas mazina elektros srovés smugio rizika.
Jranga turi bati maitinama per liekamosios srovés grandinés
pertraukiklj, kurio vardiné srové yra ne didesné kaip 30 mA.

Bendroji informacija

Prietaisas skirtas tik darbui namy sode pagal Sios naudojimo
instrukcijos apraSyma ir saugos taisykles.

ISjungus zoliapjove, valas/geleztés kurj laikg sukasi. Palaukite,
kol visiskai sustos variklis ir valas/gelezte pries is naujo
uzvesdamimasina.

Nejjunkite ir neisjunkite Zoliapjovés trumpais intervalais.
Zoliapjovés operatorius turi dévéti tinkamga avalyne su
neslystanciais padais irilgas kelnes, kad apsaugoty kojas.
Nedirbkite basomis, su Slepetémis ar sandalais.

Visada naudokite zoliapjove abiem rankomis.

Naudokite jrenginj tik dieng arba gerame dirbtiniame
apSvietime.

SIMBOLIAI

- Naudojimo instrukcijoje arba jrankio vardinéje lenteléje gali bati pateikti Sie simboliai.
«Siuose simboliai pateikiama svarbiinformacija apie gaminj ir nurodymai, kaip jj naudoti.

|.l| Perskaitykite naudojimo instrukcija. @ Naudokite ausy apsauga
A Bendro pobudzio jspéjimai @

Maveékite apsaugines pirstines
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Gaisro pavojus Dévékite apsaugine apranga

Elektros smugio pavojus Dévekite apsaugine kauke

Dévékite apsauginius akinius Taikykite kvépavimo taky apsauga

0eo

2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

E Jeiprietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
—

N Produktas pagamintasis aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
9 perdirbtiir vél panaudoti.

NAUDOTIASMENINES APSAUGOS PRIEMONES

- Dévékite apsauginius akinius pagal En166

- Dévékite apsaugines kaukes pagal En149

- Naudokite kitas tikslias asmenines apsaugos priemones pritaikytas prie atliekamo darbo tipo.

Paskirtis:
Sodo jrankis skirtas naudoti namuose, Zolei ir piktzoléms pjauti, daZniausiai tose vietose, j kurias
vejapjové negali patekti. Sodo jrankis néra skirtas komerciniam ar pramoniniam naudojimui.

Pries paleisdami jrenginj:

Patikrinkite technine masinos bukle ir jsitikinkite, kad né vienas komponentas néra pazeistas ir kad rité
suvalu ar gelezté yra tinkamai sumontuota ir pritvirtinta.

Pries naudodami zoliapjove patikrinkite, ar néra nusidévéjimo ar pazeidimo pozymiy, ir, jei reikia,
perduokite ja jgaliotam techninés prieziGros centrui.

Patikrinkite, ar pasaliniai asmenys ir gyvlnai yra saugiu atstumu nuo zoliapjovés darbo vietos (bent 15
metry).

Zoliapjove reikia atjungti nuo maitinimo 3altinio, jei yra pertrauka darbe, prie$ perkeliant jg j kita darbo
vieta ir pries atliekant bet kokius darbus su elektriniu jrankiu (pvz., nustatant ar valant) .

Irenginio aprasas:

1. Variklis 9.Pjovimo jtaiso apsauga/ saugumo gaubtas
2.Jungiklio gaidukas 10.Valo pjoviklis

3.Jungiklio blokada 11.Pavara

4.Rankena 12. Apsauginis varztas

5.Rankenos (vairo) dangtis 13. Peties dirzas

6.Pjovimo jtaiso montavimo vamzdis 14. Peties dirzo tvirtinimo vieta

7.Pavaros veleno apsaugosilgintuvas 15. Maitinimo laidas

8.Pjovimo jtaisas (pjovimo diskas, galvuté suvalu)  16.Rankena

Pjovimo jtaiso saugumo gaubto montavimas (saugumo gaubto montavimas):
Atsukite dirza, kuriuo pritvirtintas saugumo gaubtas. Uzdékite gaubta, pritvirtinkite tvirtinimo juosta,
kurig tada reikia priverzti varztais.

Pavaros veleno sujungimas:
Sujunkite dvi vamzdzio, kuriame yra pavaros velenas, dalis, kol uzsifiksuos fiksavimo kaistis 1.
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Priverzkite tvirtinimo verzle.

Rités keitimas:

1.sitikinkite, kad jungiklis iSjungtoje padétyje, istraukite kistuka i$s kontakto.

2.Paspauskite rités dangcio Soninius sklascius, nuimkite vidinj dangtj nuo rités, tada isSimkite jg i3
vidaus ir pakeiskite nauja.

3.]stumkite rite atgal j rités laikiklj ir jsitikinkite, kad ji tvirtai jstatyta.

Valo rités montavimas
o N N -

Atsukite verzle pagal laikrodzZio rodykle.

Nuimkite poverzle i$ presuotos skardos, nuimkite distancinj tarpiklj.

Uzfiksuokite pjovimo priedo pavaros asj SeSiakampiu verzliarakciu. Prisukti rite pjovimo valu, pasukant
ja pries laikrodzio rodykle, nepamirstant uzfiksuoti SeSiabriauniu pavaros veleno raktu 1.
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Atsukite verzle pagal laikrodzZio rodykle. Nuimkite poverZle i$ presuotos skardos, nuimkite distancinj
tarpiklj. Sumontuokite trijy svirciy peilj ant varomojo veleno asies. Uzdékite distancinj tarpiklj, tada
uzdékite poverzZle nuo skardos. Uzfiksuokite pjovimo priedo pavaros asj SeSiakampiu verzliarak¢iu.
Prisukite verzle 5 pateiktu verzliarakciu pries laikrodzio rodykle. Schema: 1 SesSiakampis raktas, 2
poverzlé, 3 trigubas peilis, 4 distancinis tarpiklis, 5 poverzlés i$ presuotos skardos, 6 verzlé.

Laikantysis dirzas:

Pries dirbdamitinkamai sureguliuokite laikantjjj dirza arba dirzy komplekta (dirzy komplekta)

Dirzas turi bati nustatytas taip, kad dirzas baty ant kairiojo peties, dirzo kablys baty pritvirtintas prie
krumpliarac¢ioilgintuvo desiniojo klubo aukstyje. Dirzy komplektas uzdedamas ant kairiosios rankos, o
kluby apsauga bus desinéje operatoriaus puséje, kur yra dalgio pakabinimo vieta. Sis dangtis apsaugo
naudotoja nuo darbinés dalgio vibracijos, taip pat apsaugo nuo kontakto su dalgiu.

ZOLES pjovimas:

Nepjaukite Slapios Zolés. Geriausi pjovimo rezultatai pasiekiami, kai Zolé yra sausa. Prailginimo laidas
turi bati nutiestas per réma j gala, uztikrinant, kad pjaunantjis visada bty uz naudotojo.

Laikykite jrenginj pasvirusj 20 laipsniy kampu pjaunamos Zolés atzvilgiu, judindami jj Svytuokle j kaire
irjdesine. Atkreipkite démesj, kad jrenginys bty atokiau vienas nuo kito - zr. paveikslélj.

Efektyviai nupjauti zole jrenginiu galima tik tuo atveju, jei Zolé yra ne aukstesné kaip 15 cm. Laikykite
zoliapjove atokiau nuo kiety daikty. Kai vena ar gelezté susiliecia su kietu daiktu, ji gali sulazti, pazeisti
valg ar gelezte. Akmenys gali batiiSmestiir smogtijaplinkinius objektus dideliu greiciu, prisidedant
prie zalos. Draudziama naudoti jrenginj be gaubto.

Naudodami zoliapjove nepamirskite darbo metu islaikyti tinkama kdno laikysena.

PJOVIMAS APLINK KRUMUS IR MEDZIUS
Pjaunant zole ir piktZoles aplink krimus ir medzius, reikia bati ypac atsargiems, kad jos nesiliesty su
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besisukanciu valu ar gelezte. Pazeista zievé gali sukelti medzio ar krimo nudziavima.

Valo iSstimimas:

Jeivalas per trumpas, jjistraukite. [renginyje yra galvuté su automatiniu pailginimu. Norédami isstumti
valg automatiskai - lengvai paspauskite rite ant Zemés.

Atliekant Sig operacija reikia nepamirsti, kad per stipriai stumiant rite j zeme, rité gali bati sugadinta,
todélrekomenduojama operacija atlikti rankiniu badu, kad rité nebaty pazeista.

Valymasiir priezidra:

1. Kiekvieng karta panaudoje jrenginj, nuvalykite visg jrenginj nuo augaly liku¢iy ir apatinj dangtj nuo
surinktos, sutankintos masés.

2.Védinimo angose ir variklio korpuse negali nebiti dulkiy ir ne$varumy. Svaria $luoste, sepeé¢iu arba
suslégtu oru nupaskite jrenginj.

3.Rekomenduojama valyti i karto po kiekvieno naudojimo.

4. Nenaudokite jokiy valymo priemoniy ar tirpikliy jrenginiui valyti; jie gali pazeisti i$ plastiko
pagamintas jrenginio dalis. Saugokités, kad j jrenginj nepatekty vandens.

5.Reguliariai tikrinkite pjovimo valo bakle ir varzty prisukima. Naudojant naujus jrenginius, pirma
varzty priverzimo patikra reikia atlikti po mazdaug 2 valandy nuo Zoliapjovés naudojimo. Prireikus
priverzkite atsilaisvinusius varztus.

6. Pasirupinkite tinkama visy elektrinio jrankio komponenty buikle, taip pat neperkraukite jrenginio ir
neatlikite darby, kuriems jrenginys néra skirtas.

Elektrinis dalgis

Variklio tipas: elektrinis, Sepetinis

Variklio galia: 1400W

Apsisukimy greitis: 6800 rpm

Pjovimo valo skersmuo: 420 mm

Tipasir galvutés tipas: pusiau automatinis / dvigubas valas
Rekomenduojamas valo skersmuo: nuo 1,6 mm iki 2,0 mm

TriukSmas ir vibracijos.

Triuk$mas ir vibracija buvo iSmatuoti pagal 2000/14/EC, 2005/88/EC.
Skleidziamas triukSmas. Garso slégio lygis (LpA): 75,51 dB (A)

KpA nuokrypis: 3,00 dB (A)

ISmatuotas akustiné galios lygis LwA: 95,51 dB (A)

KwA nuokrypis: 0,93 dB (A)

Garantuotas akustiné galios lygis: LwA: 96,00 dB (A)

Bendra vibracijos verté ir matavimo neapibreéztis (K):

Vir§utine galiine veikian¢ios vibracijos verté: 7,95 m/s*, k=1,5m/s*

Deklaruota bendra vibracijos verté buvo iSmatuota pagal standartinj bandymo metodg ir gali bati
naudojama palyginant vieng jrenginj su kitu.

Pateikta vibracijos emisijos verté gali bati naudojama preliminariam neigiamo poveikio jvertinimui.

Po 15 min.darbo - 15 min. pertrauka.
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OLULINETEAVE

Suurima rahulolu saavutamiseks, toote joudluse nautimiseks

ning koigi selle omaduste ja funktsioonide tundmadppimiseks

lugege enne toote kasutamist kaesolev juhend labi.

Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja toimige

selles sisalduvate suuniste kohaselt. Tootja ei vastuta kahjude

eest, mison pohjustatud seadme kasutamisest vastuolus selle
otstrabega voi vaarast kasitsemisest.

Hoidke kasutusjuhend alles, et seda saaks kasutada ka toote

hilisema kasutamise kaigus.

« Seade on ette nahtud liksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

« Seade tuleb ihendada tiksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vaartustele.

- Kontrollige, kas kéikide seinakontakti ihendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei tleta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega ihendatud seadme koguvool ei Uleta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku tombamist
jaselle taha komistamist.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist tle laua voéiriiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitliliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi véi muu seadme abil, mis véib seadme
automaatselt valja lulitada.

« Enne hooldustodde alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaablieemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
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kahjustada, daarmisel juhul voib see pohjustadaisegi surmaga
[6ppevat elektrilooki.

. Arge jatke toitepesasse sisseliilitatud seadet jarelevalveta.
- Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.
- Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis

.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

. Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste

kitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

Piiratud flusiliste, sensoorsete voi psithiliste voimetega aga
ka seadmega tootamise kogemusi voi teadmisi mitte omavad
inimesed voivad seadet kasutada jarelvalve all voi
tingimusel, et neid on selle seadme turvalise kasutamise
teemal instrueeritud ja potentsiaalsetest ohtudest
teavitatud.

Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kdrgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).

Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmegaintegreeritud toitejuhe on vigastada saanud,
tuleb see vdlja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu
valtimise eesmargil.

Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega to6ta korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib pdhjustada elektril6ogi
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunktiselle kontrollimise voi remondi otstarbel.
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Mistahes parandustdid on lubatud teostada Giksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tdsist ohtu.

- Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid voi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

« Hooolitsege tookoha korrasoleku ja korraliku valgustuse
eest.

- Korratus ja ebapiisav valgustus pohjustavad dnnetusi.

. Arge kasutage elektritéoriistu plahvatusohtlikus keskkonnas,
st tuleohtlike vedelike, gaaside voi tolmu laheduses.

+ Hetkeline tahelepanematus voib péhjustada kontrolli
kaotamise tooriista ule.

« Kuion olemas elektritooriistade tolmuarastus- voi -
kogumisseadmete kiilge paigaldamise véimalus, kontrollige,
kas need on korralikult kinnitatud ja too6tavad
nouetekohaselt. Selliste elektritooriistade kasutamine
vahendab tolmuga tekitatavat ohtu.

- Arge kuiiinitage elektritéériistaga liiga kaugele. Hoidke
stabiilset ruhti ja tasakaalu.Tanu sellele on teil
elektritdoriista lile ettenagematutes olukordades parem
kontroll.

- Valtige elektritooriista juhuslikku kaivitumist. Enne
elektritdoriista vooluvorku Uhendamist veenduge, et
toiteluliti oleks valjaltlitatud asendis (OFF). Elektritooriista
kandmine sérmega paastikul voi sisselllitatud
elektritdoriista vooluvérku thendamine voib pohjustada
onnetusi.

- Kandke sobivatriietust. Arge té6tage lohvakates riietes ega
kandke to6tamise ajal ehteid. Hoidke oma juuksed, riided ja
kindad liikuvatest osadest eemal. Elektritooriista liikuvad
osad voivad endaga kaasa haarata ja sisse tdommatariiete ja
ehete lahtised osad voi pikad juuksed.
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« Enne elektritooriista kaivitamist eemaldage sellelt koik
votmed voi tooriistad. Elektritooriista poorleva osaga
Uhendatud tooriist voi voti voib pohjustada kehavigastusi.

- Elektritodriistadega tootades olge ettevaatlik, keskenduge
toole ja kasutage tervet moistust. Arge kasutage
elektritdoriista, kui olete vasinud voi uimastite, alkoholi voi
ravimite moju all. Isegi hetkeline tahelepanematus
elektritooriistaga tootamise ajal voib pohjustada tosise
onnetuse. )

- Hoidke lapsed tookohast eemal ja ARGE laske lastel
toitejuhtmest tommata - see voib pohjustada tosiseid
vigastusi.

« Enne mis tahesreguleerimist, tarvikute vahetamist voi
elektritooriistade hoiulepanekut seadke luliti valjaltlitatud
asendisse, et elektritooriist vooluvorgust lahti Ghendada.
Sellised ennetusmeetmed vahendavad elektritooriista
juhusliku kaivitumise ohtu.

- Veenduge, et ventilatsiooniavades ei oleks prahti.

- Seadet tohib kasutada ainult kuivas, hasti valgustatud
keskkonnas.

- Seda tooriista ei tohikasutada alla 16-aastased isikud.

Elektriline ohutus

Seade tuleb iihendada ainult andmeplaadil olevate naitajate
vaartustega kooskolas oleva pesaga.

Elektritooriistade pistikud peavad voolupesadega sobima. lialgi
ei tohi toitejuhtme pistikut mingil viisil modifitseerida.
Modifitseerimata pistikud ja asjakohased voolukupesad
vahendavad elektril66gi ohtu.

Valtida maandatud v6i massiga ihendatud pindade, nagu
torude, kiitteseadmete, radiaatorite ja kiilmikute puudutamist.
Maandatud voi massiga lihendatud osade puudutamisel
elektriloogi oht kasvab.

Elektritoitel seadmeid vihma véi niiskuse toimele mitte allutada.
Elektrilise tooriista sisse vee sattumise korral elektrilo6gi oht
kasvab.
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Uhenduskaableid mitte pingutada. lialgi ei tohi
uhenduskaablit kasutada elektritoitel seadmete kandmiseks
vOi tdmbamiseks voi pistiku voolupesast valjatdombamiseks.
Hoida Uhenduskaabel eemal soojusallikatest, 6lidest,
teravatest servadest voi liikuvatest osadest. Kahjustatud voi
sassis Uhenduskaablid suurendavad elektril66gi ohtu.
Kontrollida toitekaablit enne t66 alustamist. Kulunud, I6igatud
voi muul viisil kahjustatud toitekaabli voi pikendusjuhtmega
seadet mitte kasutada. Kui toitekaabel saab kasutamise ajal
kahjustada, lilitada seade valja ja tdommata pistik voolupesast
valja.

Elektrilise tooriista valitingimustes kasutamise korral pikendada
uhenduskaableid valitingimustes kasutamiseks méeldud
veekindlate pikendusjuhtmetega. Sellise pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu. Pikendusjuhtme soone
ristldige peab olema vahemalt 1,5 mm’, kui kaabel on lihem kui
20 m, aga kui kaabli pikkus on vahemikus 20 kuni 50 m, on
minimaalneristldige 2,5 mm’.

Elektriloogi eest kaitsmiseks tuleb kasutada rikkevoolu
kaitseseadmeid (RCD). RCD kaitseluliti kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu. Seadmed peavad saama voolu labi rikkevoolu
kaitseluliti, mille nimivool ei Gleta 30 mA.

Uldinformatsioon

Seade on vastavalt kdesolevas kasutusjuhendis esitatud
kirjeldusele ja ohutusjuhistele ette nahtud ainult koduaedades
kasutamiseks.

Parast trimmerivaljaltlitamist jatkab tamiil/tera veel ménda
aega poorlemist. Oodata

enne masina taaskaivitamist mootori ja tamiili/tera taieliku
seiskumiseni.

Mitte lilitada trimmerit sisse ja valja lUihikeste ajavahemike jarel.
Trimmeri operaator peaks jalgade kaitsmiseks kandma
korralikke libisemisvastase tallaga jalandusid ja pikki plkse. Ei
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tohitootada paljajalu ega platudes voi sandaalides.
Tootades hoida trimmerit alati mélema kaega.
Kasutada seadet ainult paevavalguses voi hea kunstliku
valgustusega.

SUMBOLID
- Kasutusjuhendis voi téoriistaandmeplaadil voivad paikneda jargmised simbolid.
«Need margistused sisaldavad toote kohta olulist teavet ja selle kasutamist puudutavaid nduandeid.

Lugege labi kasutusjuhend. Kasutage korvakaitseid

Uldhoiatus Kandke kaitsekindaid

Tulekahjuoht Kandke kaitseriietust

Elektril66gi oht Kandke kaitsemaski

Kandke kaitseprille Kasutage hingamisteede kaitset

e>>[> /b
oecee

kooskédlas Euroopa direktiivi2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete

— jaatmete kohaliku kogumisslisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kérvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

E Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on

N Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
%Q uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

KASUTADA INDIVIDUAALKAITSEVAHENDEID

« Kandke kaitseprille kooskélas standardiga En166

- Kandke kaitsemaski kooskélas standardiga En149

- Kasutage séltuvalt téode tllibist muid sihtotstarbelisiindividuaalkaitsevahendeid.

Kasutusotstarve:
Aiatooriist on moéeldud koduseks kasutuseks, tavaliselt kohtades, kuhu muruniiduk ligi ei paase, muru
jaumbrohu niitmiseks. Aiatooriist ei ole ette nahtud kaubanduslikuks voi to6stuslikuks kasutamiseks.

Enne seadme kaivitamist:

Kontrollida seadme seisukorda ja veenduda, et tikski osa ei ole kahjustatud ning et tamiiliga pool véi -
tera on d6igesti sisestatud ja kinnitatud.

Enne trimmeri kasutamist kontrollida seda kulumise véi kahjustuste méarkide seisukohalt ja vajaduse
korral tagastada see volitatud teenindusse.

Kontrollida, et kdrvalseisjad jaloomad oleksid trimmeri té6tamise kohast ohutus kauguses (vahemalt

120



BC5020 ©® BLAUPUNKT

15 meetrit).
Elektrilise tooriista toopauside korral, enne selle teisaldamist teise toopiirkonda ja enne mis tahes selle
kallal tehtavaid toid (nt reguleerimine véi puhastamine) tuleb trimmer vooluvérgust lahti ihendada.

Seadme kirjeldus

1.Mootor 9.Lo6ikelksuse kate / kaitsekate
2. Kaivituspaastik 10.Tamiilinuga

3. Laliti lukustus 11.Ulekanne

4.Kaepide 12.Kinnituspolt

5.Kdepideme (juhtraua) kinnituse kate 13.0larihm

6. Loikeiuksuse kinnitustoru 14. Olarihma kinnituspunkt
7.Ajamivolli katte thendus 15.Toitejuhe

8.Ldikeliksus (Idikeketas, tamiiliga pea) 16.Kaepide

Loikeiiksuse katte paigaldamine (kaitsekatte paigaldamine):
Keerake kaitsekatte kinnitusvoru lahti. Asetada kate tagasi, paigaldada kinnitusvéru, mis tuleb seejérel
poltidega kinni keerata.

Ajamivélliiihendamine:
Uhendada toru kaks osa, kus aiamivoll paikneb, kuni lukustustihvt 1 lukustub. Keerata

Poolividljavahetamine:

1.Kontrollida, et luliti oleks véljalulitatud asendis ja eemaldada pistik kontaktist.

2.Vajutada pooli katte kiilgmised lukustused sisse, eemaldada poolilt sisemine kate, seejdrel votta see
vdljaning asendada uuega.

3. Likata pool poolihoidikusse tagasi, veendudes, et see on kindlalt paigas.

Tamiiliga pooli paigaldamine
R N .Y

Keerata mutter lahti, mutter keeratakse lahti paripaeva.

Eemaldada seib valtsplekilt, eemaldada distantsketas.

Blokeerida l6ikeliksuse ajamitelg kuuskantvotmega. Kinnitada l6iketamiili pool, seda vastupdeva
keerates, kiilge, pidades meeles ajamivélli 1 kuuskantvétmega blokeerimist.
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Tera paigaldus:

Keerata mutter lahti, mutter keeratakse lahti paripdeva. Eemaldada seib valtsplekilt, eemaldada
distantsketas. Paigaldada kolmiktera ajamivolli teljele. Paigaldada distantsketas, seejdrel seib
valtsplekilt. Blokeerida I6iketliksuse ajamitelg kuuskantvotmega. Keerata mutter 5 kaasasoleva
mutrivotmega vastupdeva kinni. Skeem: 1 kuuskantvéti, 2 seib, 3 kolmiktera, 4 distantsketas, 5 seib
valtsplekilt, 6 mutter.

Kanderihm:

Enne t66 alustamist tuleb kanderihma véi rakmete (trakside) kinnitus kasutaja kilge digesti
reguleerida

Rihm tuleb seada nii, et kui see on vasakul 6lal paikneks voo6 kinnitus vikati kiilge parema puusa
korgusel. Rakmeid kantakse vasakul 6lal ja puusakaitse on operaatori paremal kiljel, kus asub vikati
riputuskoht. See kaitse kaitseb kasutajat to6tava vikati vibratsiooni eest ja hoiab dra kokkupuute
vikatiga.

MURU niitmine:

Marga muru mitte niita. Parimad niitmistulemused saadakse kuiva muru korral. Pikendusjuhe tuleb
viia labi raami tahapoole, jalgides, et see oleks |6ikamise ajal alati kasutaja taga.

Hoida seadet niidetava muru suhtes 20-kraadise nurga all, liigutades seda pendelliikumisega vasakule
japaremale. P6orata tahelepanu seadme endast eemal hoidmisele - vaata joonist.
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Seadmega on véimalik muru téhusalt niita ainult kuni 15 cm kérguse muru korral. Trimmerit kdvadele
esemetele mitte lahendada. Kui tamiil voi tera kéva esemega kokku puutub, voib tamiil voi tera
puruneda vodi kahju saada. Kivid véivad Ules paiskuda ja Umbritsevaid objekte suure kiirusega tabada,
pohjustades sellega kahjustusi. Seadme ilma kaitsekatteta kasutamine on keelatud.

Trimmerit kasutades tuleb t606 ajal 6ige kehahoiaku sailitamist meeles pidada.

NITMINE POOSASTE JA PUUDE UMBER
Pbé6saste ja puude imber muru ning umbrohu niitmisel olge darmiselt ettevaatlik ja arge laske neid
poorleva tamiili voi teraga kokkupuutesse. Koore kahjustus véib péhjustada puu voi pddsa karbumise.

Tamiili vdljatombamine:

Kui tamiil on liiga luhike, tuleb see vdlja tommata. Seade on varustatud automaatse etteandmisega
peaga. Tamiiliautomaatseks etteandmiseks vajutada pooli kergelt vastu maad.

Sedateheson oluline meeles pidada, et liiga tugevalt véi liiga jarsult vastu maad vajutades voib pooli
kahjustada, seega on selle valtimiseks soovitatav seda kasitsi teha.

Puhastamine, hooldamine:

1. Pérastigat kasutust tuleb kogu seade puhastada taimeprahist ja alumine kate kogunenud,
kokkupressitud rohumassist.

2.Ventilatsiooniavad ja mootori korpus tuleb véimalusel alati tolmust ning mustusest puhtana hoida.
Puhkida seadet puhta lapiga, harjaga voi puhuda labi suruéhuga.

3.Soovitav on puhastada vahetult peale igat kasutust.

4. Mitte kasutada seadme puhastamiseks mingeid puhastusvahendeid ega lahusteid; need vdivad
kahjustada seadme plastosasid. Hoolitseda, et seadme sisemusse ei satuks vett.

5.Regulaarselt kontrollida I6iketamiili seisundit ning samuti poltide kinnitust. Uute masinate puhul
tuleks poltide kinnitust esimest korda kontrollida padrast trimmeri umbes 2 tundi to6tamist.
Vajaduse korral keerata lddvenenud poldid kinni.

6.Veenduda, et koik elektritooriista elemendid on heas korras ja et masin ei ole Glekoormatud ega tee
t06d, milleks see ei ole ette nahtud

Elektrivikat

Mootori tlitip: elektriline, harjadega
Mootorivéimsus: 1400 W
P66rdekiirus: 6800 rpm

Loikeraadius tamiil: 420 mm

Pealliik ja tiilip: poolautomaatne / topelt tamiil
Soovitatav tamiili labimé6t: 1,6 mm kuni 2,0 mm

Miira ja vibratsioon.

Mdra javibratsiooni méddeti vastavalt standardile 2000/14/EC, 2005/88/EC.
Mdira emissioon: Akustilise rohu tase LpA: 75,51 dB (A)

KpA korvalekalle: 3,00 dB (A)

Mooddetud helivoimsuse tase LwA: 95,51 dB (A)

KwA korvalekalle: 0,93 dB (A)

Helivéimsuse garanteeritud tase: LwA: 96,00 dB (A)

Vibratsiooni koguvaartus jamédtemaaramatus (K):

Ulemistele jasemetele méjuva vibratsiooni vaartus: 7,95 m/s>, k=1,5 m/s?

Deklareeritud koguvibratsiooni vdartus on méddetud standardse katsemeetodi kohaselt ja seda saab
kasutada

Uhe seadme teisega vordlemiseks. Antud vibratsiooni emissiooni vaartust voib kasutadanegatiivse
moju esialgseks hindamiseks.

Pérastigat 15 minutit to6d - 15 minutit pausi.
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SVARIGA INFORMACUJA

Laiizjutu vislielako gandarijumu, izbauditu izstradajuma

produkta veiktspéju un apgutu visas ta ipasibas un funkcijas,

[Gdzu, pirms Siizstradajuma lietoSanas izlasiet So instrukciju.

Pirmsierices lietoSanasizlasiet lietoSanas instrukciju un

ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par

jebkadiem bojajumiem, kas radusies, lietojotierici pretéji tas
paredzéetajam lietojumam vai nepareizailieto$anai.

Saglabajiet lietoSanas pamacibu turpmakaiizstradajuma

lietoSanai.

- lericeir paredzéta tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet citiem

mérkiem pretéji paredzétajam lietojumam.

lericidrikst pievienot tikai tadai kontaktligzdai, kuras

parametritika noraditi obligataja izgatavotaja plaksnité.

Parliecinieties, vai visu sienas kontaktligzdai pievienoto

iericu kopéjais stravas patérins neparsniedz drosinataja

maksimalo slodzi.

Jatiekizmantots pagarinatajs, parliecinieties, vai

pagarinatajam pievienota aprikojuma kopéjais jaudas

patérins neparsniedz pagarinataja slodzes parametrus.

Novietojiet pagarinataju ta, laiizvairitos no nejausas

vilk§anas un paklupS$anas.

- Nelaujietierices stravas vadam karaties zem galda vai plaukta
malas vai pieskarties karstai virsmai.

- lerice nav paredzéta vadiSanai ar aréju laika aiztures slédzi,
atsevisku talvadibas pultivai citu aprikojumu, kas varétu
automatiskiieslégtierici.

- Pirms jebkadiem apkopes darbiem vienmeér atvienojietierici
no stravas padeves.

« Atvienojot stravas vadu, vienmeérizvelciettono
kontaktligzdas, turot aiz kontaktdaksas. Nekad nevelciet
stravas vadu aiz vada, jo var tikt bojats spraudnis vai kabelis,
arkartejos gadijumos tas varizraisit pat elektrotraumu. lerici
nedrikst atstat bez uzraudzibas, kad ta ir pievienota.
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Neiegremdéjietierici udenivai cita Skidruma.

lerice regularijatira saskana arieteikumiem, kas aprakstiti
sadala parierices «TiriSanu un apkopi».

Nenovietojietierici siltuma avotu, liesmu, elektriska
sildelementa vai uz karstas cepeSkrasns tuvuma.
Nenovietojiet uz citasierices.

Soierici drikst lietot bérni, kas ir vismaz 8 gadus veci, ka ari
personas arierobezotam fiziskajam, garigajam spéjam un
personas bez pieredzes vai zinaSanam par iekartu, ja tiks
nodro$inata uzraudziba vai vini tiks instruéti parierices drosu
lietoSanu, lai ar to saistits risks butu saprotams. Bérni nedrikst
spéléeties arierici. Bérni nedrikst tirit vai veikt ierices apkopi
bez uzraudzibas.

Esietipasi uzmanigs, lietojotierici, ja tuvuma atrodas bérni
vai majdzivnieki. Berniem nedrikst |aut speléeties ar ierici.
Neizmantojietierici viegli uzliesmojosSu materialu tuvuma.
Nepaklaujietiericilaikapstakliem (lietus, saules un citu
iedarbibai) un neizmantojiet to augsta mitruma apstaklos
(vannasistaba, mitras parvietojamas majas).

Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja neatdalamais
stravas vads tika bojats, tas janomaina pie razotaja vai
specializéta remontdarbnica vai kvalificétai personai, lai
izvairitos no apdraudéjumiem.

Nelietojietiericiar bojatu stravas vadu, kontaktdaksu vaija ta
ir nokritusivai jebkada veida bojata, vai ari ta nedarbojas
pareizi. Nelabojietierici pats, jo tas varizraisit elektriskas
stravas triecienu. Nogadajiet bojato ierici atbilstosa servisa
punkta parbaudeivairemontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai pilnvarotie servisa punkti. Nepareizi veikts
remonts varizraisit nopietnus apdraudéjumus lietotajam.
Izmantojiet tikai originalos ierices piederumus vai tos, kurus
ieteicis razotajs. Razotaja neieteiktu piederumuizmantosana
var sabojatierici un apdraudeét tas drosu lietoSanu.
Saglabajiet savu darba vietu kartigu un labi apgaismotu.
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« Nekartiba un nepietiekams apgaismojums izraisa
negadijumus.

« Neizmantojiet elektroinstrumentus potenciali
spradzienbistama vidé, t.i., uzliesmojosu Skidrumu, gazu vai
puteklu klatbutne.

« Neuzmanibas mirklis var izraisit kontroles zaudésanu par

instrumentu.

Jair pieejami puteklu novadiSanas vai savak3anas

instrumenti, parbaudiet, vai tie ir piestiprinati un darbojas

pareizi.Sadu elektroinstrumentu izmanto$ana samazina
risku, ko rada putek|u veidoSanas.

« Neliecieties parak talu ar elektroinstrumentu. Saglabajiet
stabilu staju un lidzsvaru. Pateicoties tam, neparedzéetas
situacijas varésiet labak kontrolét elektroinstrumentu.

« Izvairieties no nejausas elektroinstrumentaiedarbinasanas.
Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektrotiklam
parliecinieties, vai stravas slédzis irizslégta pozicija (OFF).
Elektroinstrumenta nésasana, turot pirkstu uz spruda vai
elektroinstrumenta pieslégsana pie tikla péc taieslégsanas,
varizraisit negadijumus.

- Valkajiet atbilstoSu apgérbu. Nestradajiet valkajot brivu
apgerbu un nevalkajiet rotaslietas darba laika. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus tali no kustigajam dalam. Kustigas
elektroinstrumenta dalas var satvert unievilkt brivas
apgérbadalas, rotaslietas vai garus matus.

« Pirms elektroinstrumentaiedarbinasanas nonemietnota
visas uzgrieznu atslégas vaiinstrumentus. Instruments vai
uzgrieznu atsléga, kas joprojam ir pievienota
elektroinstrumenta rotéjosajai dalai, var izraisit fiziskus
bojajumus.

- Stradajot ar elektroinstrumentiem, esiet piesardzigs,
koncentréjieties uzdarbu un palaujieties uz veselo sapratu.
Neizmantojiet elektroinstrumentu, ja esat noguris vai
narkotiku, alkohola vai medikamentu ietekmeé. Neuzmanibas
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bridis, stradajot ar elektroinstrumentu, var izraisit nopietnu
negadijumu.

« Turietbérnus prom no darbazonas un NELAUJIET bérniem
vilkt aiz stravas vada - tas var izraisit nopietnus
ievainojumus.

+ Pirms jebkadu reguléjumu veik3anas, piederumu mainas vai
elektroinstrumentu uzglabasanas, pagrieziet stravas slédzi
izslégta pozicija, lai atvienotu elektroinstrumentu no stravas
avota. Sadas preventivas darbibas samazina
elektroinstrumenta nejausas iedarbinasanas risku.

- Parliecinieties, vai ventilacijas atverés nav dulku.

- lericidrikst lietot tikai sausa, labi apgaismota vidé.

Soinstrumentu nedrikst lietot personas, kas jaunakas par 16

gadiem.

Elektriska drosiba

lerice ir japievieno tikai kontaktligzdai ar raksturojumu, kas
atbilst uz datu plaksnites noraditajam vértibam.
Elektroinstrumentu kontaktdak$sam ir jabat piemeérotam
elektrotikla kontaktligzdam. Nekada gadijuma nedrikst
modificét baroSanas kabela kontaktdaksu. Nemodificétas
kontaktdaksas un piemérotas elektrotikla kontaktligzdas
samazina elektrosoka risku.

Izvairieties no pieskarSanas iezemétam vai savienotam ar masu
virsmam tadam ka caurules, silditaji un ledusskapji. Pieskariena
iezemétajam vai savienotajam ar masu dalam gadijuma
paaugstinas elektroSoka risks.

Nepaklaujiet elektroierices lietus vai mitruma iedarbibai. Udens
ieklusanas elektroinstrumenta iek$a gadijuma paaugstinas
elektroSoka risks.

Nenospriegojiet pieslegsanas kabelus. Nekad neizmantojiet
pieslégsanas kabeli elektroierices parnesanai vai vilksanai vai
kontaktdaksas izvilkSanai no kontaktligzdas. Turiet pieslégSanas
kabelitalu no siltuma avotiem, ellam, asam malam vai kustigam
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dalam. Bojati vai sapinusies kabeli paaugstina elektrosoka risku.
Pirms sakat darbu, parbaudiet baroSanas kabeli. Neuzsaciet
darbu, ja barosanas kabelis vai pagarinatajs ir noberzts,
sagriezts vai citadi bojats. Ja baroSanas kabelis tiek bojats ierices
lietoSanas laika, izsledziet ierici un atvienojiet kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

Ja elektroinstruments tiek lietots arpus telpam, pagariniet
pieslegsanas kabelus ar udensnecaurlaidigiem pagarinatajiem,
kas paredzéti darbam arpus telpam. Sada pagarinataja lieto$ana
samazina elektroSoka risku. Pagarinataja dzislas
$kérsgriezumam irjabat vismaz 1,5 mm’, ja kabela garums ir
mazaks par 20 m, un, ja kabela garumsirno 20 lidz50 m,
minimalais $kérsgriezums ir 2,5 mm’,

Ka aizsardziba pret elektroSoku ir jaizmanto RCD
automatslédzis. RCD automatslédzaizmantosana samazina
elektrosoka risku. lericeir jabaro caur automatslédzi ar nominalo
stravu, kas neparsniedz 30 mA.

Vispariga informacija

Stierice ir paredzéta tikai lieto$anai piemajas darza atbilstosi
aprakstam un drosibas noteikumiem, kas ietverti Saja lietoSanas
instrukcija.

Peczalestrimmeraizslégsanas aukla/asmens griezas vél kadu
laiku. Pirms ierices atkartotas iedarbinasanas pagaidiet, lidz
dzinéjsun aukla/asmens pilniba apstajas.

Neiesledziet un neizsledziet zales trimmeriisos intervalos.
Zales trimmera lietotajamir javalka stingri apavi ar pretslides
zoliun garas bikses, lai nodrosinatu kaju aizsardzibu. Nedrikst
stradat basam kajam vaiiesS|ucenés, sandalés.
Vienmer turiet zales trimmeri ar abam rokam.
Lietojietiericitikai dienas laika vai laba maksligaja
apgaismojuma.

SIMBOLI
« LietoSanas pamaciba vai uz datu plaksnites var bat noraditi $adi simboli.
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- Sie apziméjumi satur svarigu informaciju par produktu u
n noradijumus par ta lietosanu.

lepazities ar lietotaja rokasgramatu. Lietot ausu aizsargus

A Visparigi bridinajumi @ Lietot aizsargcimdus
A Ugunsgréka draudi ﬂ

E

Lietot aizsargapgérbu

Elektriskas stravas trieciena risks Lietot aizsargmasku

Lietot aizsargbrilles Lietot lidzeklus elpcelu aizsardzibai

Jauzierices ir parsvitrota atkritumu konteinera zime, tas nozimé, ka uz to attiecas Eiropas
direktivas 2012/19/ES prasibas. lepazistieties ar prasibam par vietéjo elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu savaksanas sistému. Rikojieties atbilstosi vietéjo tiesibu aktu
noteikumiem. So izstradajumu nedrikst izmest kopa ar parastiem majsaimniecibas
atkritumiem.Vecaizstradajuma pareiza likvidésana novérs iespéjamas negativas sekas
apkartéjaividei un cilvéku veselibai.

N Izstradajums irizgatavots no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam, ko var paklaut
%(9 otrreizéjai parstradei unizmantot atkartoti.

LIETOT INDIVIDUALAS AIZSARDZIBAS LIDZEKLUS

*Lietot aizsargbrilles saskana ar standarta EN166 prasibam

« Lietotaizsargmasku saskana ar standarta EN149 prasibam

- Lietot citus individualas aizsardzibas lidzeklus, atkariba no veicama darba veida.

Paredzétais pielietojums

Darzainstruments ir paredzéts lietosanai majsaimniecibas, zales un nezalu piegrieSanai, parasti vietas,
kas nav pieejamas zales plavéjam. Darza instruments nav paredzéts komercialai vai rapnieciskai
lietosanai.

Pirmsiericesiedarbinasanas

Parbaudietierices tehnisko stavokli un parliecinieties, ka neviens no elementiem nav bojats un ka
spole arauklu vaiasmens ir pareizi uzstadits un nostiprinats.

Pirms zales trimmera lietosanas parliecinieties, ka tam nav nodiluma pazimju vai bojajumu, un, ja
nepiecieSams, nododiet to autorizétaja servisa centra.

Parliecinieties, ka apkartéjie cilvéki un dzivnieki atrodas drosa attdaluma no zales trimmera darba vietas
(vismaz 15 metru attaluma).

Atvienojiet zales trimmeri no barosanas avota darba partraukumu gadijuma, pirms ta parnesanas cita
darba vieta un pirms jebkadiem darbiem ar elektroinstrumentu (pieméram, iestatiS8anas vai tirisanas).
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lerices apraksts

1.Dzingjs 9.Griezéjmezgla parsegs/drosibas parsegs
2.Sledza mélite 10. Nazis auklas nogriesanai

3.Sledza blokétajs 11.Parvads

4.Rokturis 12.Blokésanas skrave

5.Roktura (stares) stiprinajuma parsegs 13.Plecusiksna

6.Griezéjmezgla stiprinajuma caurule 14.Plecusiksnas stiprinasanas vieta
7.Piedzinas varpstas parsega savienotajs 15.Barosanas kabelis

8.Griezéjmezgls (griezéjdisks, galva ar auklu) 16.Rokturis

Griezéjmezgla parsega uzstadiSana (drosibas parsega uzstadisana)
Atskravéjiet drosibas parsega stiprinasanas skavu. Uzlieciet parsegu, uzlieciet stiprinasanas skavu un
péctam pieskravéjiet to ar skravém.

Piedzinas varpstas savienosana
Savienojiet divas caurules dalas, kuras atrodas piedzinas varpsta, lidz blokéSanas tapas saslédzas.
Pievelciet stiprinasanas uzqgriezni.

Spoles nomaina

1. Parliecinieties, ka slédzis ir pozicija “izslégts”, un iznemiet kontaktdaksu no kontaktligzdas.3.
Nospiediet spoles parsega sanu fiksatorus, nonemiet iek$éjo parsegu no spoles, péctam iznemiet to no
iek§puses un nomainiet pret jaunu.

4.lespiediet spoli atpakal spoles turétaja, parliecinoties, ka ta ir drosi uzstadita.

Spoles ar auklu uzstadisana

Atskravéjiet uzgriezni, pagriezot to pulkstenraditaja virziena.

Nonemiet paplaksnino presétas metala loksnes, nonemiet starpliku.

Blokéjiet griesanas pierices piedzinas asi ar seskansu atslégu. Pieskravéjiet spoli ar griezéjauklu,
pagriezot to pretéji pulkstenraditaja virzienam, atceroties, lai blokétu piedzinas varpstas ar seskansu
atslégu (1).
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Asmens uzstadisana

Atskraveéjiet uzgriezni, pagriezot to pulkstenraditaja virziena. Nonemiet paplaksni no
presétas metalaloksnes, nonemiet starpliku. Uzstadiet trisplecu nazi uz piedzinas varpstas
ass. Uzstadiet starpliku un péc tam starpliku no presétas metala loksnes. Blokéjiet grieSanas
pierices piedzinas asi ar seskansu atslégu. Pieskravéjiet uzgriezni (5) ar komplekta
ietilpstoso atslégu pretéji pulkstenraditaja virzienam. Shéma: 1. seSkansu atsléga; 2.
paplaksne; 3. trisplecu nazis; 4. starplika; 5. paplaksne no presétas metala loksnes; 6.
uzgrieznis.

Parnesanas siksna

Pirms darba pareizi uzstadiet parnesanas siksnas vai lietotaja iejaga aki.

Uzstadiet siksnu ta, lai, ja siksna ir uzlikta uz kreisa pleca, siksnas akis atrastos laba gurna
augstuma. lejuags tiek uzvilkts uz kreiso plecu un guzas locitavas parsegs atrodas lietotaja
labajapusé, vieta, kur atrodas izkapts pakarsanas punkts. Sis parsegs aizsarga lietotaju pret
vibracijam, kas rodas izkapts darbibas laika, un pirms saskares ar izkapti.

Zales plausana

Neplaujiet slapju zali. Vislabakie plausanas rezultati tiek iegati, ja zale ir sausa. Izvelciet
pagarinataju pari plecam uz aizmuguri, pievérsot uzmanibu tam, lai tas vienmér atrastos aiz
lietotaja.

Turietierici nolietu 20 gradu lenki attieciba pret plaujamu zali, parvietojot to ar svarstveida
kustibu pa kreisi un palabi. Pievérsiet uzmanibu tam, lai turétu ierici talu no sevis — skatit
attélu.
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Efektiva zales plausanaariericiiriespéjama tikai tad, ja zale nav augstaka par 15 cm.
Nepietuviniet zales trimmeri cietiem priekSmetiem. Ja aukla vai asmens saskaras ar cietu
priekSmetu, pastav auklas vai asmens parrausanas, bojajuma risks. Akmeni var tikt izsviesti
un triekt pa apkartéjiem priekSmetiem ar lielu atrumu, izraisot bojajumus. Nedrikst lietot
ierici bez drosibas parsega.

Lietojot zales trimmeri, uzturiet atbilstoSu kermena pozu darba laika.

ZALES PLAUSANA AP KRUMIEM UN KOKIEM
Piegriezot zali un nezales ap krimiem un kokiem, ievérojietipasu piesardzibu, lai tie
nesaskartos ar rotéjoso auklu vai asmeni. Mizas bojajumi var izraisit koka vai krima bojaeju.

Auklas izbidisana

Jaauklairparakisa, izbidietto. lerice ir aprikota ar galvu ar automatisku izbidisanas
mehanismu. Lai izbiditu auklu automatiski, viegli piespiediet spoli pie zemes.

Sis darbibas laika jaatceras, ka parak spéciga vai parak strauja spoles piespie3ana pie zemes
var izraisit spoles bojajumu, tapécieteicams veikt So darbibu manuali, lai novérstu spoles
bojajumu.

TiriSana, tehniska apkope

1.Péckatras ierices lietoSanas reizes iztiriet visu ierici no augu atliekam un apaks$éjo
parsegu no savaktas, sablivétas masas.

2.Ventilacijas atverém un dzinéja korpusam ir vienmér jabat briviem no putekliem un
netirumiem. Noslaukietierici ar tiru lupatinu, otu vai izpGtiet to ar saspiesto gaisu.

3.TiriSanu ieteicams veikt tiesi péc katras lietoSanas reizes.

4.Neizmantojietierices tiriSanai nekadus tirisanas lidzek|us vai $kidinatajus. Tie var sabojat
ierices plastmasas dalas. Pievérsiet uzmanibu tam, lai tdens neiek|Ustu ierices iekSpusé.

5.Regulari parbaudiet griezéjauklas stavokli un skravju pievilk§anu. Jaunuieri¢u gadijuma
pirma skravju pievilk§anas parbaude irjaveic péc aptuveni 2 stundam zales trimmera
darbibas. Ja nepieciesams, pievelciet valigas skraves.

6.RUpéjieties par visu elektroinstrumenta elementu pareizu stavokli, neparslogojietierici
un neveiciet darbus, kuriemierice nav paredzéta.
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Elektriskais izkapts

Dzinéja veids: elektrisks, suku

Dzinéjajauda: 1400 W

GrieSanas atrums: 6800 rpm

Plausanas diametrs — aukla: 420 mm

Galvas veids un tips: pusautomatiska/dubulta aukla
leteicamais auklas diametrs:no 1,6 mm l1dz 2,0 mm

Troksnis un vibracijas

Troksnis un vibracijas irizmériti atbilstosi standartam 2000/14/EC, 20005/88/EC.
Troksna emisija: Akustiska spiediena limenis LpA: 75,51 dB (A)

Novirze KpA: 3,00 dB (A)

lzméritais akustiskas jaudas I[imenis LwA: 95,51 dB (A)

Novirze KwA: 0,93 dB (A)

Garantétais akustiskas jaudas limenis: LwA: 96,00 dB (A)

Kopéja vibraciju vértiba un mérijjumu nenoteiktiba (K):

Vibraciju, kas iedarbojas uz aug$éjam ekstremitatém, vértiba: 7,95 m/s% k= 1,5 m/s’
Deklaréta kopéja vibraciju vértiba irizmérita ar standarta testa metodi un var tikt
izmantota, lai salidzinatu

vienu ierici ar otru. Noradito vibraciju emisijas vértibu varizmantot, lai sakotnéji novértétu
negativo iedarbibu.

Ik péckatram 15 minatém darbibas — 15 mindsu partraukums.
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EU — DECLARATION OF CONFORMITY ® BLAUPUNKT

01/2025/BC5020 Blaupunkt Competence Center
MANUFACTURER: 2N-Everpel Sp. z o.0.
BLAUPUNKT COMPETENCE CENTER Registered office:

Pulawska 4034

2N-Everpol 5p. 2 0.0.
ul, Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

_ Corespondence address:
02-801 Warsaw, Poland Putawska 12
05-532 Baniocha, Poland
Autherized person to prepare the technical documentation: Fhone +48 22 688 08 00
Tomasz lakabeeyk

ul. Puiawska 4034
02-801 Warsaw, Poland

We declare under our sole responsibility that our product:

Type of device: Brush cutter
Name: B C 5020

If used for its intended use complies with the essential protection requirements relating to the;

2014/30/EU (EMC Directive)

2014/35/EU (LVD Directive)

2006/42/EC (MD Machinery Directive)

2011/65/EU (RoHS Directive) and its Annex |l amending directive 2015/863/EU

The assessment of this product has been based on the following standards:
EMC standards:

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A2:2021

EN 55014-1:2017+A1:2020 | EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015 | EN IEC 55014-2:2021

MD and LVD standards:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2015+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

RoHS standards:

EN IEC 63000:2018

|
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authorized person to issie tﬁmaraticf of conformity

Warsaw, 13.11,2025 \
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01/2025/BC5020 Blaupunkt Competence Center
PRODUCENT:; 2N-Everpol Sp. 7 0.0.
BLAUPUNKT COMPETENCE CENTER Dane rejestrowe:

Pulawska 4034
2N-Everpol 5p. 2 0.0. 02-801 Warszawa, Polska

ul, Putawska 403A

_ Adres karespandencyjny:
02-801 Warszawa, Polska Putawska 12
05-532 Baniocha, Poland
Osoba upowainiona do przygetowania dokumentacji techniczanej: Telefon +48 22 6BS 0B 00
Tomasz lakabeeyk

ul. Puiawska 4034
02-801 Warszawa, Polska

Deklarujemy, na nasza wyltaczng odpowiedzialnosc, ie produkt:

Typ urzadzenia: Kosa elektryczna
Symbol: BC5020

lezeli jest stosowany zgodnie z przeznaczeniem, spetnia zasadnicze wymogi w zakresie ponizszych dyrektyw:
2014/30/WE (Dyrektywa EMC)

2014/35/WE (Dyrektywa LVD)

2006/42/WE (Dyrektywa maszynowa MD)

2011/65/WE (Dyrektywa RoHS) oraz zatacznik Il do dyrektywy zmieniajacej
2015/863/UE

Ocena tego produktu zostata oparta na nastepujgcych normach:

Normy EMC:

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A2:2021

EN 55014-1:2017+A1:2020 | EN IEC 55014-1:2021
EN 55014-2:2015 | EN IEC 55014-2:2021

Narmy MD oraz LVD:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

MNorma RoHS:

EN IEC 63000:2018
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Warszawa, 13.11.2025






® BLAUPUNKT

Competence Center
2N-Everpol Sp.z o.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 004822 688 08 33
Email:tools@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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